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శ్రీ షిడుగు వెంకటతాముమూరి ఫంతులం గారి 
అవాడ 


సవసతితము జి సదినోత్పవ (పచురణమాలు 
పాగ సజల 


9 


వ్యాసావళి 


వ్యా నావళ 


న నో అత ల ఇ 
(వషమానాం్యధ ఫాసాచార్మి త! పన్యాసములు ం 


రావు ్యాబ్నా నుహగే నాధ్యాయ 
గడుగు వెంకట రానుమూ ర్తి పంతులుగారు, ఓ. ఏ. 


“వ్రేలికి చె వెం3ఠటం త్నం 


నా. 


అన్ని హక్కులూ శామమూ ర్పి పంతులు గారివి 


(పథమ ముదణము; నవంబరు, ౧౯౨౫ 


యు, ఎల్‌, సీ, ఎమ్‌, పపర్‌ (సెస్‌ గుంటూరు 


నంపొదకీయ భూమిక 


శ్రీ రామమూ ర్సిపండులు-గారు వ్యావహారిక ఖాపషను పునఃపతిప్టితము 
చేయడానికి సుమవూరు పాశిక సంపత్సములనంచి చేస్తూన్న వాదములో 
(ప్రధానముగా నాలంగు మాగ్గములం గోచరిన్తున్న వి. 

భాహాత త్త్వ (పదగ్శానవూర్వకముగా (పపంచములోని ఇతర భాషా 
వాసృయముల ఐర్మత కులున్ను నాళినోపొోల్చి ఉత౦[ షూ వాద్మయముల 
చర్మితములున్ను బోధించి తక్కిన ఫఖాషలవలనే తెలంగుకూడా నానా? 
మారురూ వచ్చినదనీ, ఆగయా కాలముల కవులు తమనాడు శిష్రవ్యవహాం 
సిద్దమయిన పాపను కావ్యాలలో (పయోగిస్తూవచ్చినాన నీ నేక 5 చదయితలు 
షెండా ఈ శిష్టా భార మే పాటించి. వ్యావవోర9క భాషలో (గంఫములం 
(వానే ఫభాహ్మపమయోజనము చక్కగా నెగవేుతుందన్తీ సూటిమాటకూ చేతి 
(వాతికూ సామగస్యము కుదిక ఒకదాని కొకటి పోపషకముగా ఉూన్నప్పుదే 
వాగచ్యుయమాులోని భాష సహజముగానూూ. సరగముగానూ, సుబోధకము 
“గానూ. పరమ _ (పయోఃజనకారిానూ ఉంటుందనీ నిరూవీంచడము ఒక 
మాగ్దము. 

వ్యావహారిక ఫా పును బహిష్కరించి (_గాంఫికాం,ఫమును దాని స్టాన 
ములో నెలకొల్ప డానికి (సయత్నిస్తూ ఉన్నవారు పా-చిన;ు తాళష్యత్మగంథ 
ములగ ఉన్న లౌకిక భామను ఎట్లు (గాంధికీకరణము చేని కూటకగణ కోప. 
మునకు పాల్పడి ఫాపకు అపాగమమున అవశ్థము కలంగజేసినావో  బిుజువు 
చేసి పూర్వులం (వాసీన ఫురాణ (వచన ముంలూూ లముణ్య౫౧ంథభవమవు లూ, 
వ్యాఖ్యానములూ, టీకలూ, వివినశాస్త్రగంథములూూ. దేశచర్షితములూ, 
జాన పదవృతాంతములూ, వారాష్మతికలూూ శాసనములూ, కథలూ, బడి 
పుస్తకములూ మొదలయిన అన్నివిధముల గచనలలోనూ వచనము వ్యావ 
హారికభావలో-నే ఉన్నదని నిదరగ్శనపూగ్వకముగా సిద్ధాంతీకరించి, ఏ 
భాపషలోనమునా ఇదే నిజముయిన వచనరచనా సంప్రదాయమని నిరూపించ 
డము రెండోది. 

“ాంథికఖాషు అని మన పండితులం వ్యవవారించేదాని స్వరూపము 
ఇద్దమిద్ధమని నిర్ణయించ డానికి పల్లపడదనీ, మన వ్య్యాకరణాములం పరస్పర 
వికద్ధములంగాన్తూ ఆసమ్యగమాలు గానూ ఊండడమాపల్ల ఏది తప్నో ఏది 


సీ! 

ఒప్పో నిర్ధారణ చేయడము దుష్క్లగమనీీ ఒక పండ్‌కుడికి [(-గాహ్య్యూ మయిన 
(ప్రయోగము ఇంకొకరి మతములో అ-గాహ్యమనీ, ఒక మహామహో పాధ్యా 
యుల (గంథాలలో ఇంళో మహామహో పాధ్యాయుల వారికి జేనపేఎంం 
తప్వులం కానవస్తూ ఊన్న వనీ (గాంగొక ఫాపషలో నీర్టుప్రము గా _(వాసిన 
(గంఢము మచ్చుకి ఒక్కటి అయినా 'లేదన్సీ [గాంధి భామ పండిత (పకాం 
నం... ఇంత అవ్యవస్థము-గా పన్టుదని (పా-చీనభా పులో 

వ ప సురూపమూ శహా. మూ నిగ్దయించిడ మే బహు కష్టము గా తనం 
వల్ల అ ఫౌపషులోే స్వతం్యతరచన చ అసంభవమనీ నిరలూపీంచడము 
మూడో మాగ్యముం 

(పా-చచీనకవుల కావ్యములన్నీ సమ్ముగతుగా పరిశీలించకపోవడము 
వల్ల వ్యాకరణక ర ర్తలూూ కో ళకారులూ, పండికులూ తెప్పులంగా భావించి 
లక్ష ణపీరుదములసీ (్రామస్ట్‌ములనీ నిందించిన రూపములుం వందలకొలదె-గా 
కభ్రుఆఅ కావ్యములలో (పయుకృములై ఊన్నవన్వీ వ్యాకగణము (పయోగ 
మూలము కావడమువల్ల కవి పయోగరు త బలవ త్తరమెనదనీ, 
పెవ్లులం (సపయోగించిన లలు లత్నణములో చెప్పక? ఫాతే లక్షణమే 
ఆసమగమూ దుష్ట షమూ అవుతుంది కాని [పయోంగములు నింద్యములు "కావనీ 
నిరూపించి అట్టి రూప పములకు----. పతిపత్వులు ఎదురాడుటకు వీలం లేనట్టుగా-- 
కవుల "కోవ్యములనుంచి వందలకొగ్ద (పయోగములం చూపి నిర్దప్తత్వ మాపొ 
దెంచడము నాలుగోమార్షమాు, 

ఈ వాలంగు తరొర్గమాలూ వ్యక్త పంచే [గంథములఅం వరుసగా శ్రీ 
పంతులుగారి స ప్తతితమ "జన్మదినోత్సవ (పచురణములలోని వ్యాసావళి, 
గద్య చింతామణి, ఆంధ్ర పండితభివక్కుల భాసాభేపుజము బొలకవి శరణ్య 
మున్నుం 

(ప్రకృత (గ్రంధములో పంతులుజారి వర్తమానాం(ధభాపాచార్మిత 

హో పన్య్యాసములలో శొన్నిమ్మాత మే ము.దితములైనవి, ీ 6000౯22640) 
02 106460 612294 అను శీర కతో ఆంగ గ్గ భాషలో వాసిన చిన్న (గం 
థము ఇందులో చేరలేదు. అప్పకవీయము, “విశ్వాని, శశిరేఖ, వెందలయిన 
(గం థోలకు [వానీన క కొంతవరకు భాసాచర్శిత్రమును బోధిం 
జజ ఆఅయిశా' పేడి-శా (పకటి సే వకరణభంగ ౦వల్డ సుబోధము-గా ఉండ 
"వేవెళా అని ఇండోలో చేర్చ దుం ఉన్న పట్నమురా అంధ వాల్మీకి వావీల 


క్షే 1 

కొలను సుప్చా రావుపంతులు-గారి [గంథములలోని భాషనుగురించిన్నీ, మె. . 

నుకేరదవన్‌ మలా కవిసార్వ?; గమ (శ్రీపాద కృప్ణమూలి రి శాస్తుంలు-గారి 
స్‌. శ్‌ (బవ్మా శ్రీ డాక్ట్ట్‌ రు చిలకమ లి లక్షీ గ్ర నగనీంపహాం-గారి భాపు 
గురిం చిన్నీ, తణుకులో ఆంధ సాహిత్య పరిషద్వార్షి క సభలోనూ విజయ 
నగవగము*గో ను పండిత పరిషద్వారి క్త సభలా*నూ' వ్యావహారిక 
భాసావాదముగరించిన్నీ చేసిన మహోప పనా కాలుని ఆనంతపురం 
వెన్న పట్నం గుంటూరు బెజవాడ, బందరు రాజమూా హాందపగమ విశాఖ 
పట్నం, విజయనగరం బరంపుగం మొదలయిన పట్టణాలలో ఆప్పుడప్పుడు 
చేసిన ఉప న్యాసాలంన్ని ఇందు" చేగ్చడానికి అవకాశము కఠలంగ లేదు, 
వాటీనిగురించి ఆం ధషతికలో (ప పకటితములయిన రిపారులం అసమగముశా 


ఉన్నవి, ఆ పన్యావములకోసము (రానిఉందుకొప్ప నోట్బు . ఆధా 
ముగా చేసుకొని పంతులం-గారుకానిి వారి పదకుమారులం (శ నితాపతి పం పం 
తత వాస్‌ అచిరకాలములో _'పకటిస్తారని 
భ్రావిసు ను, ఇప్పటికి సిదముగా ఠాన్న సములుమౌా తమే ఈ స్త 
ప. నాం - మ 
“వ్యావహారిక భాపా బహిప్కార నిరసనము* “* ఫారతి”నుంచిన్ని, 
*“ రాజరాజుకాలమందున్న తెలంగు భావ) ఆం ధేతివాస పరిశోధక మండలి 
వారు (పభురించిన కళ కాజ్రశాజ్రన "రేం్యద పట్టాఖిపే.క 'సంచిక*ో నుంచిన్నిి 
పాంననుంగుంగవ మ్మ “ఆంధ సాహీత్య పరిమర్ప(తిక” నుంచిన్ని తక్కిన 
నషట ( శ్రీ పంతులంగారు (పకటించిన * లెలంగుే షతికనుంచిన్నీ 
ఫునర్ము(దితములయినవి. “భారతీ షతికాధిపతులూ, ఆం ధేతివోస పరి పరిఫోధక 
మండలివారూ వారి సంచికలలోనుంచి పెన పేర్కొన్న వ్యాసములం తిరిగీ 
ఆచ్చు వేనుకొనడానికి దయతో అనుజ్ఞ ఇచ్చినందుకు వారికి కృదజ్ఞుడను 


జన్మదినోత్స్‌వ నిర్వావాక 'సంఖఘుమువారికి (శ్ర పంతులంగారు తమ 
రచనలు (నా. ము ఇచ్చినందుకు వారికి ఈ సంఘ ముతర ఫున కర లా 
పూర్వక వందనములం సమర్చిస్తున్నాను* 


గుంటూరు 'తెలికిచెర్డ "వెంకటర ర్నం 
నవంబరు, ౧౯౨. సంపాదకుడు, 


విషయాను[కనుణీక 


సంపాదకీయ భూమిక 
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వ్యావహారిక భాపా బహిషప్కార నిరసనము 


ఇష దిపం( డెండేండ్ల (క్రిందట (గామ్య_గాంఛెక వాదము చెల కేగినప్పుడు 
ల ఆం(ధసాహిత్యపరిషత్తువారు పంతగించి వ్యావహారిక ఫాషగామ్యు 
మలి దూషించి దానిని బహీష్కురించినారు. వారు ఏ పండితులతో 
ఈ విషయయమె సంవదించినాగో వారిలో అధిక సంఖ్యాకులు ఇందుకు సమ 
తించేటట్లు చేసినారు. “* సంస్కృతమందు _వెదికఫాషకును *"కిక ఫాపకును 
వ్యాకరణ సిద్ధమైన "ఖద మెట్లు కలదో ఆ తెజంగుననే యాం ధమందును 
(గాం ఫకభఖాపషకును వ్యావహారిక ఖా షకును దము (గహీంపవచ్చువననియు, 
లెకక థఫ్రాపష శేవల (గామ్యమని విసర్దింపక దానికిం దగినట్లు వ్యాకగణ 
మేస్పజచి యట్టి వ్యాకగణము ననుసరించి వ్యావహారక భాపను (గంధ 
ములం (బయోగించుట కాన్నేపణ యందనంగూడో* దనియు (పఖ్యాతిపండితు 
అయిన శ్రీ పేక కాళశీనాధళాస్తు్రులవారు వేసిన కీతోపదేశము తృణీకరించి 
అంత 
నారు లోకమందంతటా ఏ కాలమందు ఏ ఫాష శిష్టవ్యవహారమందొు , 
ఉంబుందో అటే దేశభాష అఆనిన్ని, దానిలోనే అందరూ చదువుట కుపయో 
గించే (గంధములు నచించడము సదావారము-గా ఉాన్నదనిన్నిి ఇంగ్లాండు, 
మొదలయిన _ జేనములందు నెలకొని ఠాన్న సత్సం పదాయము చొప్పున 
శి గురజూడ 'వేంకటప్పారావు పంతులు గారున్ను "నేనున్నూ చేసిన యప 
'జీశము (తోసీ పారవేసినారు. ఆటుపీమ్మట  పరిషత్సువాలే కొందరు 


పన ల నకం ప నుడ తుద 
ఈ వ్యాసము *“*ఖభారతి* మొదటి సంభ్రృటము, 5, 6, సంచి లనుండి పునర్జుద్రితె ము. 


౭ వ్యానావ ల్జి 


విద్వాంసులను అన్ని పట్టవాములకు. సంప్కి ఈ బసాస్కాగము వాటింపించ్చి 
ఊరూరా సభలం కావించి ఈ బహిప్కాగము ఆంధ మహాజనులు అంగీక 
రించినట్టు-గా తీర్శానములు చెయించినారు. పదివేల సంతకములనో (పజల 
"పేరట మహజన్‌ నామా _పభుత్వమువారికి అందజేయించినారు. అంద్తుళో 
వ్యావహారిక ఫఖాపును (గంథములు రచించుట పఫూగ్య సరష్యపచాయమున 
విరుద్ధమనీ, అటి న దేశమందు లేవనీ ఉంటే అవి రాలక 








(గాం స. మైన [గంథములున్ను అనేకముగా. రచిస్తు న్నా 
రన్తీ వేలకొలదిగా వాటి పకులు పట్టణములలోను_పథ్లెలలోనూ ఆబాల 
నోపొలం అందహా కొని నదువుతూ ఉన్నానన్నీ బడులలో వీల్లలచేత 
(ాంథికాం ధా ఛభ్యాసము చేయించడ మే (పజలందరికి ఇష్ట్రమనీ, వ్యావ, 
హారిక భాపాభ్యాసము ఎవ్వరికీ ఇష్టము కాదనీ గట్టిగా గవర్న మెంటువారికి 
నచ్చ జెప్పినారు. అగ్జీలం, క్‌. లి గాములు, పత్రికలు, పుస్త సకాలం అపరిమిత 
ముగా కురివీంచి అందరిని అడలగొట్టినారు. క ద్దక (పభువు నిరంకుశ (పభుత్వ 
మునకు పతికూలముగా అధికార వర్గమునకు (పతిఘటించి చ 
(పజల (ప్రతినిధులకు లాం గేటట్టు వేయుటకు పూనుకొని ఉన్న గాం నీన 
సింయహేాశ్వర శర్మ-గారు మొొదలయినవారు ఈ విషయము తమ పనికి అను 
కూలము-గా నున్నందున ఇది ఆధారముగా జేసుకొని విద్యాధికారులం బడు 
లలో (పవేశపెట్టిన వ్యావవారిక భాపను బహీష్కరించి (పజల స్వాతంత్య 
ము సాధించి కృతకృత్యు లైనారు గాని బేళశభాషను పరిషత్తుకు పండితులకు 
గుర్త కిచ్చివేసినవారయినారు... ఇళ్లే యూనివర్సిటీవారి వ్యావహారిక 
ఖా పాభిమానముకూడా (గాంఢిక ఫాహాఫిమానుల నీతితం(త (పరమొంకోగము చేత 
నిష్ఫల మైనది. యూనివర్సిజీవారు నిర్ణయించిన కాంపోజిషక కమిటీలో 
నలుగురు (గామ్యవాదులున్ను నలుగురు (గాంఛిక వాదులున్ను ఇద్దరు నుధ్యస్ద్థు 


వ్యావహారిక భాపూ బహాషా పూ్యూర నిరననము త్ర 


లున్ను మొదట ఉఊండ్‌రి. మధ్యస్థుణు ఇద్దరున్ను. :గామ్యవాదులతో ఏకీ 
భవించి శిష్తవ్యవహా" మందున్న భాష (గాహ్యూమన్నాగు. ఆ తీర్మానము 
తమకు (డతికూల మవుటపల్లు (గాంఫక వాదుల, తమసగల పలుకుబడి చేత 
మ9ి నలుగురు (-గాంథికతాదులను ఏవో సాకు కగ్చేంచి కె మి+కీలాో చేర్చు 
కొన్నారు. అందుచేత వా పశ్నమువారు కమిింా+ అధిక సంఖ్యా పషలయి 
మొదటి ఫీర్మానము నిస్శక మరోేంటట్లు చేసినారు. 


పరిషతువారు వాలా ధనము కర్యు పెకి చాలా (శమపడి వ్యావ 

జామ వక్‌ 
హోరిక భాాహాభ్యాసమువగ్శ సా" స్వతము నశించి. దేశకును ఉపష్మదవము 
క లంగుతుందని (పజలను, (పభుత్వమువారిని, విద్యాధి కారులను నమ్మించుటవై 
చెప్పిన మాటలన్నీ య థార్థమయినవి 'కావనిన్నీ దుగఖిమానము చేత తాము 
మోసపోయి లోకమును మోసపుచ్చినారనిన్నీ. ఈ వ్యాసమందు బుజాువు 
చేస్తాను, వ్యావహారిక ఖాప అపరిమిత పయోజవ మైనదనీ _[(గాంథికభావమ 


చలతరాననానను అతునుంంలా వను ఆవనకనిని మంయాతాంనా. 


పంమ్సిత్మపయోజనమై పండితలో కమునకై నా సులభము కాదనీ _స్యపమాణ 


క న. 
త లలాడానాలాో. 


ముగా నిరూపిస్తాను. వ్యావహారిక గ్థాహాబహీమో-రము చెల్డదనీ (గాండ్సిళ 
భాషనే మ! గచించవ లెనని నియమ భై ఎక్కడా 


ముగా తెలియజేస్తాను... 


న న... అటో. _ 


సాహిత్య పరిషత్తువారు వ్యావవోరిక భాష. నిష్ప్రయోజనమనో అన 
ధ్ధకమనో భావించి. బహీమ్మ్కరించినారు. సంఫాపషణలలోకూడా ఈ 
పు చెల్లవలెననే వారి సంకల్పమయినట్టు కనబడుతున్నది. కీ ర్తి 
"శీషులయిన కొక్కొండ __వెంకటరత్నేము పంతులవారివ లె ఇంటీలోను వీధి 
లోను బాజారులోను కాకపోయినా బడులలాోను న్యాయస్థానము లందు 
"కార్య స్థానములందు సభలలోేనయినా (ాంగికఫావనే మాట్లాడుట అ-దశ- 
అభ్యసించవ లెనన్నారు, ఈ పది సంవత్సరములలో పరిష్మత్పముఖు లై నా 


త్తే వ్యానావళి 


అధమపత్షృము అధ్యవముంంగా నుండేవారయినా గాం వెకాండధకము యాదృ్భ 
చ్చిక సంభాషణమందు నాడడము అలవాటు చేసుకొన్నా రాగి వారి బపొ 
ప్కారశాసనము (పకటించినప్పుచే నేను రచించిన మిమోరాండములో 
“ఈ ఈ శాసనమునొప్పున (గాంఫికాంము మాట్లాడ ే=నివారిని పరిషత్తులో 
నుండి తొలగించవలనీ ఉంబుింది; అట్టా చేస్తే సి ఒక్క్టయినా పరిషత్తులో 
నిల్చి ఉంటారాని” అని అడిగినాను. తామే అనుసరించ లేనప్పుడు తీను 
ఇాసనము లోకములో చెల్లుతుందా” దానిని లోకులందరూ అనుసరింనగల 
రనుకొ న్నా రాగ్‌ (పకృతివికదము గా కొన్ని కుక్కలను గాడిదలను అత్న్గంత 
స. సో పె రులు క ల సరిషక్తువారు శే 
లందరి చేతనూ ఈ గాం వెక ఫాష, లశ మాట్లాడించగ లరావీ ఓసాో 1! అవివేక 
వలు ము ] భఛాపషు ఆం ఏమిటో (పజలకు ఏ భాష ఏలాగిన. ఆలవడుకుంనో 

చిన్నప్పటిను సండిన్ని వాడుతూ. ఉన్నభాష పెద్దవాళ్ళకు. విడిచిపెట్రదము 
ఎందుకు అసాధ్య మో లోకమం దెక్క_డా విని స్‌ భాష ఫుస్తకాలగే 
వదువుకొని నోటను సే స్వెన్ఫాగా ఎందున మాటలాడ లేన్యో అట్టి భాష (పజ 
అందరికీ విద్య ేర్చుటకు ఎందుచేత ఉప౧రించదో తెలియనివారు ఎంతి 
గొప్పవానై తే "నేమి బేశభాపజోలికి రాకూడదు. ఇతీగ విషయములలో 
వారికి గల గొప్పతేనమూ పలుకుబడీ చూచి (పజలు [(భమపడి చారి శాసనము 
బేశమునకు హీతమయినదని నమ్మి నారు గాబోలు. అయితే నమ్మినవారు 

వరూ నమ్మినదానిని ఆచరించినట్టు తోచదు. పరిషత్తువారి బహిస్క్హార 
శాసనము (పకటిత మైన వీమ్మటనే గాంధిమహాత్ముని ఉపదేశముమూలము.౫ా 
మన దేశమందు అంటా ఫుట్టి దినదిన్నపవర్రమానమయి పట్టరాకుండా ఉన్న 
ఉఊత్సాహమువల్ల స్వాతంత్యాభిలావ. స్వ దేశాఖిమానము స్వరా జ్యేచ స సంఘ 
జీవనమందు తక్కిన వ్యాపారములను వికసీింపబేస్తూ ఉన్నశ్ష సకల వ్యవ 
హోర నిర్వాహమునకు పరమసాధనమైన టేశభాపనుకూడా అనేక నిధముల 


వ్యావవోరిక భాషా బహిస్కూ-ర నిరసనము ర్‌ 


విబృంభింపజేస్తూ ఉన్నది. పరిషదృహిస్కారము పాటించకుండా. వ్యావ 


న ల సా. 


హారిక్ష_శ్రాపలో ఫు సకములం వ్యాసములు అనేకముగా రచించి (పకటిస్తు 
న క క ల ము భన జ సర స సే... ఊటి 
న్నారు. _ సభలలో... ఆందరూ వ్యావహారిక భాషలో నే య ధేచ్భముగా 


షే ల వ "జీ. 
యుల చేస్తున్నారు, అధ్యమృలంకూ డా అ ఖాని. వాడుతున్నారు, 
చ న అ ల 
ఆందులో తీర్మానములం_ టౌాస్తున్నారుం | గో డావరీకృష్ణ జేటీనద్మీపవా హ 
ములవలె సర్వ సౌ భాగ్య ప్రదమై దేశనాయకుల__ముఖములనుండి. వాస్తవ 
మైన జేశభాప 'వెల్వడీి దేశస్థుల వ్యవసాయము సఫలము చేస్తున్నది._ దాని 
రయొోోగ్యత చాని బెొచిత్యమా దాని మాధుగ్యము దాని _పొళశ_స్ట్యము అందరు 
_ | నా జానే 
చవిచూస్తున్నారు.. దాని సౌలభ్యము దాని (పాచుగ్యమా దానిని అందరికీ 
ఆదగణీయము-గా చేస్తున్నవి. తెలుగువారికి వాస్తవమైన దేశభాష ఇదే 
అని బోధపడుకున్నది. గాంధీమహోళ్ముడు "తెలుగువారితో. తెలుగున 
మాటాడగోరితే ఈ తెలు గేకదా నేర్చుకొని అభ్యనించవలెనున! ఈ "తెలుగు 
వంటిజేకదా ఆయనా ఆయన సతీమణి కస్తూరి భాయిశారూ మాట్లాడే. గుజ 
రాతీం అట్టి గృజరా తీలో ేకదా అఆవార్య గిద్వానీగారు తన శిష్యులకు 
ఫు సకములు  గచించఛచుచున్నట్లు గుజరాతీవిద్యాపీఠ కాగ్యని వేదనమందు 
ననా ర 

(పక టిం చినారు. శ్రీ రవీం దనాధ కాకూరుగారి బంశాళీకూడా ఈ 
“ెలుగువంటిదే. ఆయన రచించిన స్యపనీద్ధ కావ్యములన అదే ఉచిత 
మినది. యేసుశ్రీన్తుకూడా. ఈ 'తెలుగువంటి యూదుల జేశభాపలో నే 
పొమరులయిన తన శిష్యులకు పరమ ధర్మ ముపదచేశము వచేనినాడు. బుద్ధ 


జీవుడు [పజలకు అహింసాధర్మము పాలీభాపలో ఉపదేశించినాడు. మనము 
మాట్లాడే తెలుగువంటిదే వారు అ కాలమందు మాట్లాడే. పాలీ. బౌద్ద 
సంఘముల వ్యవహారమంఆ- వ్యావహోరిక భాషలోనే జరుగవలెనని బుద్లు 

శానీంచినాడటం.* అన్ని చేశములందున్ను అన్ని కాలములందున్ను_ అబాల 
గోపాలం అందరికీ ఉపచరించేటట్టు ధగ్మోపదేశము చేసిన గురువులు తవ 
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ర్‌ వ్యానా వలి 


“నూటిమాటలతో నే ఉపన్యాసములు చేసినారు. వాం శిష్యులలో (వాతే 
"నేర్చినవారు ఆ మాసులు _వాసిపెట్టుకొని తాము వఎదువుకొంట”" ఇతరులను 
చదివి వినిపించేవారు. ఇదే *గోకమందు సర్యపదాయము. " 

(గాంశికాంధమునందు మనవారికి గం గాశసవము ఫారతౌాది (పా-వీన 
(గ౦ంధములయందున్న న్‌ా వమునుబట్లి కనిగినచేే కాని దాని (పాచినత 
చేతనూ దానిని అభ్య నించుటకు పడవలసిన కము చేతనూ కలిగినదికాదు, 
(పాచీనభాషలన్నీ పాశనకాలమందు వాడుక ౫ సగ్య జనసౌమాన్స మెన వే. 
విషయమందు స్వత లేని గాగవము (పౌాలవభాసులో చెప్పితే మ్మాతిము 
వసుంనానీ విషయమందు వా సవముగా వన్న గెావము సరసి సామాన్య 
వల వాల 
"మెన ఫభామంగో ఇవ్పిలే పోళుందడాని బేక త-”సంనావ వావ పొమానము 
౬... " ల పత్ర దమ పమ (1. 
కాదు. అర్దనిగికి సాధనము; ఉపకరణమువం+23. చిన్న స్పటినుండిన్నీ అందరిక్షీ 
న క న. | 
సామాన్యముగా అలవజ్డ న ాపకన్న (పయత పూ చ్వక ముగా "సేర్చుకొం శ్ర నే 
కాని రానిఖామ ఫౌెవబొధకు అధికానువూలమైన సాధనమవుకుందాగ” 
లౌకికళాప. త్యజించెవారకి లోకయాగన జగదు. అవసగోచితేముగా 
వాడుకచొప్పున ఎవరిదర్హాకొపి వారు మాట్లాడవచ్చును, వచ్చిరాని 

ఆటం ఎం బి... --౪ణ జ లు ౮ 
*(-గాంఢికాం్యధము”నో మ్మాతేము. తను భాషాపాండిత్యము లోకవ్యవ 


రర రరంటాళునా! 


హోరమందు (_పకటింపజేయడము_హాస్యాస్పదముగా _ఉంటుందె.. ఇంటర్‌. 








అపా అపాం పాన 


(ెటడ్డ, టాన్సలేటర్టు వారి అఖ్మిపాయములు వాడుకమాటలతో తెలియ 
జే న్పేనేకాని వ్యవహారహోని కలుగుతుంది. మన దేశభాష రానివారు మన 
"'బేశము వచ్చి హీందీలోనో ఇంగ్లీషులోనో ఉపన్యాసములు చే నే వాటి 
అర్దము అ భాపలు నేర్చిన గెలుగు వారు మనక ళలిసిన తెలుగున చెప్పక 
థి 
(ాంథికాంధములో చెప్పడము వ్యద్ధ్థ్యపయా సము కాదా? ఒక తెలుగు 
వాడు (పాచీనాంధభాసా పండితుడైన్యా "లుగు (పజలతో మాట్లాడే 
టప్పుడు, అందరికీ నుబోధము గా తన వాడుక మాటలే వాడవలెనుగదా, 
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నిత్యమున్ను జనులందరూ వాడుతూ" న్న ఫొాష. రద్దు జేసి, (గాంఖెక 
శాప డానికి మారుగా చవాడవలసినదని శాసీంచేవాగు వి చేకులయిలే, 
(గాం నెక మేరో స్పష్టముగా నికూపీంచ్చి దానిని సులభముగా అందరూ 
"నేచ్చుకొనుటస అనుకూలమయిన సాధనములు ముందుగా ఏ్చొర్చి *ందురుం 
(గాంఫక భాపాలతుణము ఇంకా (గాంఫక భాసాకావ్యమాలందే నిగూఢ 
ము-7౧- డాన్నదిె, ఇప్పుడున్న వాస్యకగణాములవ్యు ఆ అత్నీణము స్పష్టముగా 
"తెలియదనీ, ఇప్పుడున్న నిఘ ౦*ఎవులవ9) శబ్బగూపములం కం ములు శబ్ద 
(ప్రయోగ ములు నిస్సృంశయము-గా "తెలుసుకొనుటకు సాధ్యము కాదనీ, భార 
తౌది (పబంగముల పాఠములు ఇప్పటి అచ్చుపు స్తకములలో కాలాన 
వని విశ్వ నింప లేమని, (పాన (గ౦ధములు అచ్చుపడకం చా ఇంకా అనేక 
మున్నవనీ అవికూడా శోధించి చూ నేనేకాని ఆ ఫాహెలక్షణము సంపూర్ష 
ము-గా ఏన్మడననీ___ము. జయంతి రామయ్యా పండులు గా రే వి॥""ధికృన్నామ 
సంవత్సరాదిసంచికలాో* “౪ ఆంధ భాహెసంఘ ము అనే వ్యాసమందు 
(వాసి (పకటించినారు. ఇట్లే శ్రీ "వేదము 'వేంకటరాయశా శ్ర్య్రిగారు 
"నెల్లూరిలాశే జరిగిన సరిషత్సభలా+ అధ్యమ్‌ పన్యాసమందున్ను (శ్రీవరుల చిన 
నీతా రామస్వామిశా(శ్ర్రీగారు. ఆ సభలో-ే అంిధవ్యాకగణములనుగూర్చి 
చేసిన ఉపన్యాసమందున్ను విశదపర్చినారు. ఈ భాష శేవల (గ నుల? 
(పయోగశగణముగా నే యన్నది. జక వ్యాకరణమునుబట్టి సాధువనవలనీన 
శబ్దము మరి ఒక వ్యాకరణమునుబట్టి అసాధుననవలసీ ఉన్నది. ఒక కోళ్ళ 
మునుబట్రి సాధువుగా కనబడే శబ్ద్బరూపము మరి ఒక కో శమునుబట్టి ఆసాధు 
వుగా కనబడుతుంది. ఈ భాషలోని శబ్బములరూపము రి ము శబ్ద 
ములలో ₹ "పవిభ క్రికము లేవో అనౌపవిభ_క్లికము లేవో ఏర్పడలేదు, 
కాసలసీన విభక్రిలో-గాని వననములో-గాని ఏ శబ్దము పడిలే ఆ శబ్దము 
పయోగించుటకు సిద్దయూపములం తెలిస్తేనేకాని వల్లపడదు= ఏవి నిత్యైక 


రి వ్యానావళి 


వదచాలోో ఏవి నిత్య బహువ-చనాలో తెలియదు. శబ్దమూ శజ్టైస్భమూ 
"తెలినినా్రా కారకము సందిగ్ధము-గా ఉన్నప్పుడు (పయోగించుటకు పనికిరాదు. 
(క్రియలన్నిటికీ (_గాంథికాంధములో (వేరణా్థ కరూపము. లెట్లుండునో 
వ్యాకరణము ల వల్ల గాని కోశములవల్ల గాని తెలియదు. (పయోగమునా 
£ఓక్ర (పబంధమునుబట్రై సాధువనదగినవి మరి ఒక దానినిబట్టి ఆఅసాధువు లన 
వలెను. ఫారత్మ్యపయోగములయినా కూర్చులన్నిటిలో ఒకలాగున లేవు. 
ఈ భాపాలత్నగాము ఇట్లు పరమగవపవాన మవుటచేత మన పూర్వులలో నెనా 
"లెస్సగా సంస్కృృతాంధ కావ్యములు -వదివి నిరంతర ఖా పారచ నా ఫభ్యాసము 
చేసిన పండితులు మాత మే (గాంథికాం। త తప రచించేవారు. 
వాటిలోని మంచిచెడ్డలం వారింటి. పండితులే విమర్శించేవారు. ఇది 
సంస్కృృతమువలెనే బహుకాలాభ్యాసము చేసి నేర్చ్ముళకోవలసిన భాష, 
అన్నవ(స్త్రృములకో సము పాటుపడనక్క_5 లేనివారికే సాధ్యము. 
పరిషత్తువారు చక్కగా ఆలోచించకుండా వట్ట (శాంఖికాం్ర 
భాపాఖఫిమానముచేత “* ఈ కాలమందు అనేకులు నిర్దష్టముగా (గాంథికారధ 
మున అనేక (గంధములు రచిస్తున్నారనీ అవి చదివేవారు వేలకొలదిెగా 
(పజలలో ఉన్నారనీ*ి సభలలోనూూ, _ పుష్తకాలలోన్వు ప్యతిక లలోను, 
మహజగలోను ఊరూరా (ప్రకటించి _పజలకున్ను (_పభుత్వము వారికిన్ని 
నమ్మకము. ఫుక్తేటంత నిప్పగమా దృఢీకరించి చెప్పినారు, అయిస్తే 
చారు చెప్పిన మాట లోకమంతా నిజమని నమ్మి నా "జీను నమ్మ జూలను, 
"బేను విమర్శించి తెలుసుకొన్న విషయము నిర్మొగమాటము”- చెప్పుతాను. 
ఇందుకు తార్కాణగా గొప్ప (గంథకగృలని వున కాలమందు 
(పఖ్యాతి పొందినవారినే పేర్కొని చెప్పగలను, (గంథకరృ పేరు విని భమ 
(పమాదములకు లోనుగాక్క అయన (గంధము సవిమర్శముగా చూచినవారు 
నామాట వాస్తవమని నమ్మకపోరు, సభలో కొందరు (గంథకర్వల 
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యెదుటనే వారి (గంధములలోని భాపాదోపములం నిరూపించి చూపించి 
నాను. గెప్ప పండితుల (గంధములలో తప్పులం పట్టడము సావాసమే; 
కాని ఆ పని దురు దేశముతో చేయ లేదని త్రికరణశుద్ధిగా చెప్పుతున్నానుః 
సుపరిచితము కాని శీవల (గాంధికాంధ భాషను కచిగీచుటకు పూనుకొంటే 
పండితులతై నా తప్పులు _ అనివా్య్యామైనప్పుడు, _ అపండితులయినవారికీ ఆ' 

పు సుతీఠాం. అసాధ్యమని రుజువు చేయడంకో సము విధి లేక "నేను ఈ పని 
చేయవలసీవచ్చినది. ఏమునివంటివాండ్డశే చీర్ణము కాని ఆహారము వీల్లలకు 
పడదని నెప్పడము.. తప్పుకాదు... (్రాంకైకార్మకభ్టాసారననను మార్చడర్శు 
కులం పరవస్తు చిన్నయసూరిగార్నుు వారి నీతిచందిక మొదటికూర్పు ""ండవ 
కూర్చు వారు జ్‌ ులాా అచాచ్చి త్పించినారు; వాట్ని పతులు ఆంధ సాహిత్య 
పరిషమ్సువారిపడ్డ నున్న వి. వీవ్మిట ఆనేకమైన కూర్చులం అచ్చుపడ్డవి; 
ఎన్నో సవరణలు (కొన్ని మంచివీ కొన్ని ఇెడ్దవ్‌) పరిష్క_ గలు చేసినారు; 
"గాని మొదటి కూర్పులోని తప్పులం కొన్ని ఇంకా నిలిచిజన్న విం కొత్కొండ 
"వెంకటరత్నం పంకులంగారిన్తి కందుకూరి వీలేశలింగం పంతులు గారిని అనేక 
దుష్ట (౧౦ధథకాలకు (పతిని నులు శా గణించి వారి గంధములలోని భాసా 
దోషముల శ్రీ వేదం నెంకటరాయళా న్ర్రగారు (పకటించినారు. ఈ 
కాత్రీ గారి తప్పులం వేలకొలదిగా నేను వారి (గంథాలలో  చూచఛినాను. 
కొన్ని నా “తెలంగు ష్మతికలలాి (పకటించి, పష్యతిక (పతులం వారికి పంపి 
నాను, వీరివంటివా లే పురాణపండ మట్టయ్య కాం ౧) గారుు. మల్డాది సూర్య 
నారాయణశా శ్రి గారు,. కల్లూరి వెంకట రామళా స్త్రీ గారు, శ్రీ పాద కృష్ణ 





మూ శా ్రీగారు, వావిలికొలను _సుబ్చారావుపంతులు- గారు పానుగంటి 
న. బలమా గారావమయయయ మనవు అ... లా చావాను 


న... 


లశ్ష్న్మీనరసింహారావు పంతులం-గారు, కూచి నరనీంవాము పంతులుగారు, 
త చ లమ్మణరావు పంతులు గారు, వెలికాని లచ్చారావు. బవాద్దరు 
కనకం ప ప ప. 


పరంచవచతపుతాలలా రావులు మూతను డా. 


గారు; కాశీభట | బహ్నయ్యశా.స్ర్రీగారు జయంతి మ... 
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వంగూరి సు చ్చారావ్లు పంతుఎం-గారు; _ఇంకను అ నేకులు ఇటివాలే.. వీరు 
రచంచిన (గంధములలో స శబ్దములు (కొన్నిటిలో ఆఅొపరి 
మితము-గాను, కొన్నిటిలో కల్తదిగాను. “నేను కళ్య్ళాగా చూచి ఆన్నాను. 
పీట బక మూలం, ఆంనపచారితయే గంథధమాల, వేంగసజుక్క (గ్రంథ 
మాల, విజ్ఞాన భాోనోొదయ [(గంనమాల్క్య ఆం ఫాహాభఖివై నీ [(పదముగములం, 
లశ్షీవిలాసకంపెనీ _పచుములు, రామాక౦ పెనీ _పచుుములు--- ఇంకను 
మరికొన్ని మాలలలోనివి, (పచుగ ములలోనివ్య (పదమగణములలోనివి (గం 
థము లనేకచున్నవి. అవి అన్నీకూడా ఇట్టి వే. యూనిపర్పి* పరీక్షలకు 


న్కూూలు సెనలం పరీక్ష పఠరనీయములంగా నిగయించే ఇవు నాతనకవివిగచిత 
తాయ న్‌ క ఫస సస సు స 


యాట ల నయన 


(గంఖథాలుంన్నూ ఇట్టి వే. యూనివర్సిఓ "కాంపో-'షజా కమి*కీవారు 1914వ 








నాం డా శ శ జీ 
సం॥ రవోర్టులగో (గెాం-వెకాంధసచనకు అదనముగా పర్క్కాని (పకటం చిన 





స 
కాం (గంధము మచ్చుకోసము సేరొగాని ,పకటింపవలెనని జయంతి 
రామయ పంతులు గారిదాా గా ఆం సాహిత్య పరిషుువారిని కోంనాను; 
జ లతలా కాలు 
-గాని నా కోరిక వ్య” మైనది. 
| 


సలత్షణమయిన (గాంథికాంధభ”"పషలో నే ఈ కాలమందు అనే 


(గంథాలలో ఒక మైనా నిరుష్మృమెనరి లేదు. పైనా ని;వవమెన గ౦ఫ 


కులం (గంథధరావనన చేస్తున్నారని రుజువు చేయ*కు ప దేంగ్గక్రిందట (గాంథిక 

భాపావాదులం మహాజ్యు లగ్‌. పకటిం చిన విషయములు వా స్తవము "కాదని 

పె పే ుురాలో న యూ ఇకను, వ (గంథములం ' 
ఉల్‌ 


ననన. ప రావనయాననయనాఅన 


పూర్వులం రచించి ఉండ లేదనీ వ్యావహారిక భాష ల క్షణవిరుద్ధమయినందున 


తో 


(గామ్యముగా దానిని పరిగణించి పూర్వులు బహిష్కరించి నారనీ, ఆట్టి 
భాషలో నేడు ([గంధములం గచించి-బడ్రులలాోో వీర్లలచేత దదివించుట సనా 
తన సత్పంప్రదాయమునకు వేవలము_ విరుద్ధమనీ, * (గాంశికవాదులు (పకటిం 
చిన విషయముకూడా విమర్శించి అదికూడా అసత్యమని రుజువు చేస్తాను. 





వ్యావహారికి భాషా బహాహో్య్తైర సిరననము 1. 


వ్యావహారిక భాష న్ని్పియోజనమని దున ార్వులు 'న్నయా తలంచ లేదు; 
అది అపరిమిత | ప్రయోజన మైనదగ పూగ్యపండతు లు జంగీరక రిం చిన నట్టు వారి 
గంధథధముబే | సమాజము చూడండి; 
(గ ంథ వ మం 

కన 


స 


(౮ 


న్యు స మా (కయపష్మతములు, 


అాజజామీలీ 


మన పూర్వులు మ్య న 
దానష్మలీములం, ఒడంబడెకలం మొదలయినవి వ్యావహరక భాషలో (వాసే 
నాగ న్న ౦దుకు (పా-చీసలు "తెటాకు. వద [స . మా (వాతలు కనబడ డలేక్యుి 
-గాని మన తాతంఎనాడు, ముళ్తౌతీలనామ్కు అంధ "ండు సూడు తగరములకు 
పూగ్వమందున్ను (వాసిన చాటూసులున్నవిః (చమూ సాహిత్య పరిషత్న్స్య తిక 
కైక పు* 3౩19, మస" నాయయమల దానష్మతీ ముం), (సాచీనకాలముందు 


క్రూ (= ఆట్ట ఆఅఖమాా _ముంచేదని చెప్పుట లన (పమాణము శనెలాశాసన ము 


సళ్షత్నా ముగు భు 


అందున్ను తు. ములందున్ను కలదు నానాకాఖ”ాాకాలూ తమా 
గుగ్ను తమ తల్లి దర్యడు౧పున్ను వుణ్యమయూ య ప దేవాలయ 
ములు, (పాకాగములు, ముండ డద సముసం, చెరువులు కంచి, తఈశగ్య గరారాననా. 
(బాహ్మాణుల కగ్ములూ ని_ంతరాయము గా జయగుటన "కు అగ హాచములు 
దానముచేని తమ ధగ్మములు అచందా్రాము వ్థెవలెనని శాసనములు 
హ్‌ స (ప్రక ఉించినార్వు స, కొందరు నముహెాాాణు నాణిజ్య వ్యాపార 
ములు అభివృద్ధి పొందుటకై స్వల్చ్పసుంక ములు న్వియించి ““ ఆభయశాసన 
ములు” శికా సంభములమోద  చెక్కించినాు. రాజులవలెనే (పజలలో 
అవవ 
ధనవంతులు కొందరు కూడా చేసేవారు. ఈ శాసనముల రచన సనాతన 
స దాతీల్యప” స్త్రి వత్త వా స ఎరుదుగా సంస్కృత 
“నుగ మా యా 
మ; క్వ చితుముగా హనుగున, చంపూ కావ్యములో ఉన్నట్టు గద్య 
పద్యాత్మీకముగా ఉంటుంది, శాసనములోని_ ముఖ్యవిషయము _వ్యావ 
హారిక భాషలో అందరికీ _సుబోధముగా _ఉఊండేటందుకు (పకటించుట 


న =. 


మామూలు, దానముచేసిన [(గామముల సరిహాదులు నిరూవీంచినప్పు 


శే2 వ్యానావళి 


వ్యావహారిక భాప, తరుచుగా వాడేవారు. “అస్త గామస్వ సీమానో [ 
ఆని కారణముచెప్పి తర్వాత ఎల్లలం వివరించేవారు. రాజరాజననేంద్రుని 
వ న నటట 5 


న్‌ హవా శారతములోని తలంగుకున్ను భేదమున్నటు స్పష్టముగా 
గాని అపిమ్నుట సండుమూడు తరములం_ గడచచినప్పటీనుండిన్ని,. 
సనములలోని జెలుగుకున్ను (పబంధములలోని తెలుగుకున్ను కాలమును 


శమునుబటి దము స్పషముగా నున్నది. ఇట్టి శాసనములం తెలుగుదేశ 
౦దంతటాా అన్ని రాజ్యములలోను, ; శ, 12వ శతాబ్దము మొదలం 









కొని 18-వ శ తా్టివరకున్ను అపరిమితముగా (పకటితమై పోయినవి పోగా. 
ఇప్పటికన్నీ వేలకొలదిగా రాతిపలకలమోదను రాగి పట్రాలమిదను. నిలిచి 


ఉన్నవి. వీటిలో నున్న చేశభాసాశబములయందు ఇష్న్షటి పం 


“ామ్యములుో గా పరిగణించి దూషించేవి చాలా ఉన్నవి. 6 -గామ్య 
అతత 


సంజ్ఞ పెన్‌ వా పూర్వము లేదుగాబోలు, ఉంటే దానియందు 
భ్రమ ఏమి పోషములేదు గాబోలు. మన కాలమందు *పరులం చెగడు 
చోటం జెప్పనొప్పు అని (_గామ్యమునకు (వాతలో నింద ఒక్క_కే (పయో 
,చెనము-గా పండెతులం నియమించుకొ న్నారు. షత న యా యు? 
హారిక భాష అచం[గ్రాగ్భ్హమును స పతిష్షితములయి ఉఊండవలనీన__ధగ్శ 
శాసనముల రచనలో యోగ్య మైనదిగానే ఎన్నుకొన్నారు. శాసనములం 


రచించినవారు, (కొందోనుకొన్నట్టు) 6౯ -గాంథికాం[ధము”” తెలియనివారు 
య వన 
"కారు. (శ్రీ నాధకవిసొర్వ? భౌముడు ల్రాంథికాంధము. ఎరుగనివాడు - కాడ్డు 


న అయనను... వ. దాయాయాంయుారానానంగాననో 


కదా, కొందవీటి చడీశాజుల ఆస్లానమందు ఏ విద్యాధికారిగా న నుండి అతడు 
పావన 





అల అనా శా లాలాగా. 


అనేక శాసనములు బచించిచాడు. వాటిలో “అస్య గామస్వ్యసీమా 


న 





వాలా రా నా గావయానోలాలు. 


చిహ్నాని చేశఫాపయా. లిఖ్యందేి అని వెన, వ్యావహారిక భాషలోనే 
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స౦ంవాద్దులు వివరించి. కాససనముకొ సను “విద్యాధికారీ శీనాథో వీ! వీర శీ 
చీమభూ, పలేః, అకగో" దాక రోవాాం నిర్మలం. థగ శాసనమ్‌ అని చెప్పు 
కొన్నాడు. ఇళ్లే అము _కృమాల్యద రచించిన కృష్ణ చేవ రాయలు కోటూన: 
కోట్లు 'వెలగల నవరత్న ఖచితసువక్షాభగణములుం తిరుపతి 'వేంక కేశ్వర 
స్యామికీ సమర్పించి, 6౯ దేశభ్రాషముి అనగా ఇప్పటి పండితులు (గామ్యమని 
దూపి.చి బహిష్కరించిన వ్యావహారిక భాషను తన ధ్య్ళాశాసనము తానే 
సయముగా గచించియో, "లేక తన లేక తన "సమ్మతిని పండికులచేత గఛియిం 
వించియోో, తాటేకాయలంత లేని అక్ష రాల. తక్షళాలతో స లేసి అక్షరాలతో _ దేవాలయము రాతిగోడల 
మిద ద కలకాలమూ లమూా అభాలగోషాలము..అందరూ-వదివి--తెలం్సకశేటట్టం గ గ 
జ? ంచి పకటి స మనుచరి[త రచించిన అలసాని పెద్దనకూడా 
తాను చేసిన దానధర్మ ములం_ వ్యావహారిక భామల =చించిన షి 
(పకటించినాడు, (శ్రీ ౦గమవోత్మ సము, మాఘ మహాత్మ న్ట్‌ము 'ాంశెక 
శఛాపలో రచించి కవి అని (పఖ్యాతిపాందిన దక్షిణ సింహాసనాధ్యతవ్షుడైన 
విజయరంగ వొక్క_నాధ నాయనయ్యవారి నగ్న శాసనములు కూడా ఇట్టి 
ఛాపషలోనే గరచితమయినని. ఇది అన్ని దేశములందున్ను సనాతనమైన ళిస్తా 
చాగము ఆవోకుని ధర్మశాసనములన్నీ వ్యవహారమందున్న పాళీఫభాషలో. 
(పకటితమయినవి. 1802 సం॥ మొదలంకొని -నేటివగకు ఇంగ్లీ ష్యుపభుత్వము'' 
వారు తేమ కాసనములన్నీ వ్యావహారిక భాషలోనే (పకటిస్తున్నారు. ఇది 
సంప్రదాయ వాటు 

ఇందుకు దాఖలాగా వేరువేరు [పదేశములందు వేకువేక కాలము 
లలో వేసు వేకు ధర్మ కార్యములు (ప్రకటించుటకు ఏచితమైన శాసనములు, 
వివరించకుండా కొన్ని నూచించి పేర్కొంకు బాలు ననుకొంటాను, విమ 
ర్శింప నుర్రేశముకలవారు నేను సూచించన (గ౦ధములలో శాసనములం 
పూర్రిాగా చదివి చూడవచ్చును, ఈ దిగువనున్న పట్ట లా ౪ఎపి*్‌ అంళే 


్షేడ్మీ వ్యాసావళి 


“౯ ఇెలూోీీ అంటీ బసపాంతగ. చేబునోపాల వెటిగా ఒసనెలూరుబిలా శాసన 
న్‌ జల ఆఅ) ౧౧ ౧౧ లగి 
ములు, లోకల్‌” అ. గెవన్పు మెంటువార (పాచ్యలికఖితపు సక 
వె ం జాలి 
భాంజా-గానమందున్న లోకల్‌ నకాచుం కళ శ ర్ర షా అం లు వేటూరి 
| డి 
(పఖాకర శాస్త్ర గారు నచించిన శృ-గాగ. శ్రీనాధమునకు అనుబంధము. 
ళం హకూందేి ఆం . పవాూాదతాభాద్‌ ఆన్కే.జలాజికల్‌ సంపుటములు. * (తిలింో 
యము €..... 
ని గో వలకు న న సలా ల్తా లు జో ఆ వ గ 
అంటే వా విశ్ళ నాత్ర ల్‌శ్య సా అగా గ _తిల్బష్మతిక . శాసవకాలము శక 
సంవత్సగములని "సవియవబెను. (పత శాసనములో నుంచన్ని “-గామ్య' 
శబ్బములకు ఉదావాుణముగా ఒకటి "-ండు మాటలు ఎ భిచూవీస్తాను. 


న! 


కే ఎపీ. 1 1105, విగాఫుగం.. కులోత్తుంగ మన్మ గాంకరాజుల మహో 
జీవులు; ఉం. అఖండమున్ను, ఉత్సృవాదమున్ను. 

2, మైదం 1. కేకేం?. టు. య. కాకతి గణాపతిబేవని 
(పధాని, ఉం వనమూనుు సర్ట్వమూను. 

త. ఎపి. 26ి|1. 1166. మోటుపల్లి కాకతి గణపతిదేవని అభయకాసనము 

( ఉం ఎల్లవారికిన్ని ము త్యాలకూ. 

శ. (తిలి. 111. 40. 1231. నందలూరు. కాకతి (ప్రతాప రుదబేవ మవో 
రాజు. ఊఉ. ఇస్ప్‌మిం 

5. ఎనీ. 1, 1259, దోెంపూడి. అఆం(ధఖిండ మండలాధపతి నామ 
నాయకుడు ఉం "పెట్టింది 

6, ఎపీ*, 1, 10183. పవీాాపురం. కాటమ రెడ్డిం-గారు, డం ₹డ్దంగారికిన్ని, 

7. లోకల్‌. శృం-గా, 1330, కొమరగిరి ముక్క-ంటిరాజు, ఉం రాజు 
గారికిన్ని. 

8 డిటో. 1080, పొన్ను పల్లి. “వేమా రెడ్డింగారుం యాం వచ్చేవాంగున్ను 
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లి 


0. ఎపి. 1. 1930. దరాశ్ర్లూరామం. వేమా రెడ్డిగారి భృత్యుడు. 
బేవ్రలకున్ను. 
10. లోకల్‌ . శృంగా, 1336. కల్వ పాములం. వేమా 3నైం-గారు. 


ర 


ఇట్‌క నూ యిన్ని, 
వ్‌ 

క1. డటో. 13339. సాన్నుపల్లి, డో, కూ, '-ండున్ను. 

ఇ. ఎవీ. శే, కం50. త ఇక్క_ళ్ళ పాడు. -౦ండవ చేవరాయలు, ఊఉ, సంఘకు 

18. ఎపి. 111. 1356. వేమవగ ౬ అల్లయ వేదూశ్తం-గారు. ఊఉ. పాద 
లున్ను, 

కేటీ. (తిలి. 11. 40. కేతుం. నందలూరు. పాళువ నగసీంగతాయల నేనాపతి 
ఉ. చేసుందచే. 

అట 

కన సౌ, పం (ఆనండు 1134. తిరుపతి. కృష్ణ దేవరాయలు. ఉ, యింత 
వట్రున్ను. 

16. కవిజీవితములు. క్ష*ఉ40. కెటకాగహారం. అల్లసానిపెద్దన 6, 
ఇ స్పీమి. 

క7. డిటో. కే.4ఉ%41. సింహానలం, కృన్ణచేవరాయలం. ఊఉ. నడి చేటందుకు, 
కూడా పోతారు. 

10. (తిరి, కం త్వీ౦, కేరడకే. నందలూరుం సదాశివతాయలు. ఠం నల బ్రైఒకటి, 

9. ఎవీ. ఇండో. మోస్తా, 1587. గోల్కా_ండ. సులాన్‌ అబులా కుతుబ్‌ 

౧౧ వాటు ట్‌ ౧౧ 

శాహపా, పఫుచ్చుకొంటున్నాను, ఇవాలాం 

20. ఎపీ. ఏర/!1. 1630. తిరిచినాపల్లి. విజయరంగ -వొక్క_నాన నాయనిం 
గారు. ఊఉ. వుంజేటందును, చేనుకొను 

ట్ర “నెల్లూ. పు, ఉ36, 1713. ముత్యాలపాడు. కలిగిరి సుందరయ్య. ఉం. 


నడివినూూ ఇండో, 
వి 


గేద వ్యానావళి 


వ్యావహారిక భాస్మాపయోజనమాలలో శిష్టస ల చాయం ది 
ఒకటి (వాతలయందు కూడా తెలుగుదేశమంతటా 700 సంవత్పములం 
శిలాక్షరమై ఉన్నట్టు రుజువుచేనినానుగదా. ఈ భాష సంభాషణయంటే 
కాని (వవాతలయందు ఫూర్వులు వాడ లేదని వాదించినవారి_ మాట అసత్య 
మనుటకు ఈ ఒక్క (ప్రమాణమే చాలును. అటే ఈ భాష అపరిమిత 
(పయోజవమని నేను రుజువుపర్చుటకు (పతిజ్ఞచేసి ఉన్నాను. కనుక మరి 
కొన్ని [ప్రయోజనములు స్పమాణముగా వివరించి చెప్పవలెను. 

ఆబాలనగోపాలము తెలుగువారందరికీ పాడుటకూ విముటకూ ఆసక్‌ 
పుట్టించే పాటలం, పదాలు, కీర్తనలు మొదలయినవి వేలకొలదిగా ఉన్నవి. 
కొన్నిటిలో భి కొన్ని టిలో శృం-గారము, కొన్నిటిలో జ్ఞానము, కొన్ని 
టిలో హాస్యము; ఇళ్లే కరుణ, శోకము మొదలైన రసములు. అన్నీ 
వీటిలో వ్య కృపడుతున్నవి. ఇవి వ్యావహారిక భాషలో నే సనాతనసత్సం 
(పదాయానుసారముగా పూర్వక వులం రచించేవారని తాటాకుమాద (వానీ 
ఉన్న ఈ పాటల ఫుస్తకాలం చూసే తెలుస్తుంది. ఇట్టీ పుస్తకాలు దేళ 
మందంతీటా ఉన్నవి, తంజావూరి సంస్వక్‌ మహలులో, చెన్న పట్టణము 
గవర్న మెంటు (పాచ్యలిఖతపుస్పక ఫఖాండా-గాగమంద్యు ఆంధసాహీత్య 
పరిషత్పు _స్పక భాండాగారమందు వాలా (గంధములున్నవి. ఈ పాటలకు 
“౯-కావ్య”* నామము చెల్లదాగీ సంస్కృృతీమందు జయదేవుడు రచించిన గీత 
గోవిందమువంటివి కావా భరతళా్త్ర (పవీణులయినవారు తిరుపతిలోని 
తాళ్ళపాశవారు, తంజావూరిలోని త్యాగరాయలం, మన్నారుగుడిలోని 
సభాపతయ్య గారు, త్నేత్రయగారు. మొదలయినవారు రచించిన ళ₹లంగు 
క్రీ ర్తనలుగి ఈ కవులు, పండితులు కారనగలరాగి విద్వత్క_వులు వ్యావవోరిక 
ఫాపలో ధర్మశాసనములం రచించినళ్త్రు అ భాషలో పాటలూ పదాలూ 
కూడా రచించినారు.. తాళ్ళపాకవారు సంస్కృతమున _పాచినాంధ్రమున 
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అనేక కావ్యములు రచించినా నేకదా, నిజంపకోపాఖ్యానము బచించిన 
ర్యుదకవి సుగీవవిజయమ నే యత్షగానముకూడా గచించినాడు,. అందు 
“తిప్పటలం, యేలలు, ద్విపదలం, అర్ధ చం్భదికలు, జంపలు మొదలగు రాగ 
తాళజ్ఞానమునం జదువవలసిన భాగ మెక్కుడుగా నున్నది అని సా, పం 
ష్యతిక ౪7111 సంపుటములో విమగ్శకులం చెప్పినారు. లి అన్నీ వాష్టవ 
హారంకశూపులాో ఉన్నవి. ఉత్త రామాయణము రచించిన ధళణిటేవుల 
రామమం(తి విష్తుమాయావిలా'సమ సే యత్న గానము ఇ్షే గచించినాడు. 
అప్పకవి రచించిన యక్షగానము దొరకలేదు గాని, అదిన్నీ ఇళ్లు *చితమై 
ఉండునని ఊహీంచవచ్చును. పూర్వకవుల -౦పదాయనును అనుసరించి 


మన తాతలనాటి మృమ్య్యంజయవిలా సమా, -ామదాసుక నలు, తూము 
్రలోనలులననాననావడాునా మాయల ననవటీమేలలాలాలా 
“వలు, నిటల (_పకాశదాసు క్‌ “నలు కృష్యమావాన్య. 
లు ఎని సై 


లం 


లా 
[వే 
న" సింపహాదాసు క5గ 
చతర నవననాలా 


క్‌ ర్తనలు మొదలయినని తలుగుదేశమందు నెలకొనిజాున్నవీ. ఇవికాక, 
శ్రీల పాటలు, పెద్దవీ చిన్నవీ నవరసభరిత మైనవి వేలకొలదిగా ఉన్నవి. 


పామ” జనులు పాడెవి వాస్తవమైన _గామ్యభాపలో నుండుట ఉచితమే 
క-౮% అట్రివి శష్టులుకూడా పామరులళోసము నానావిధములా రచించినారు. 
సోహంభావతత్వ ములు పామరులకోసము పాటగా ఉన్నవి. భఛక్రబోధక 
ముగా సువ్విపాట ఒకరు “చించినారు. ఇక సో(త్రములు, విన్న పములుం 
౧౧ ఎతు 
అష్టకములు, చూంికలు, రగడలు, దండకములు, ద్విపదలు పాడుటకు అను 
కూలము-గా భ నృలు గచించినవి అపరిమితముగా ఉన్నవి. వీటిలోని భాష. 
వ్వ ఎనవి__అపంిమి 
శిషవ్యవహారమందున్న దేకాని కేవల (గంధస్లమెనది కాదు వగాది సువా 
లు ౦ గా వ చ! 
శాయడు పంతులు గారివంటి నేటి కథలు చవాంవహాిరికఫావ పాటలలాోో 
సయితము వాడకూడదని బహిప్కూరించి, (గాంఫకభాపషలో పాటలు రచించి 
శారు. ((గామ్యభఫభాపషలో పాతపాటలం పాదినవారందరూ. నరకములో 


బి 
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పడిపోయినారు -గాబోలు | (గాంథిక ఫా పషలో పాడి తేచేకాని మోవ్షమం 
దొరకదు కాబోలంని 
పూర్వకవుల సం్యపదాయమును అనుసరించి సంకీ రృన లక్షణము నిరూ 


వంచిన తాళ్ళపాక అన యావారుకలు కల శీ రృనలు ఎటువంటివని 


'వెస్పినాడో చూడండి: 

“మ. | శుకులై శాస్త్రములై ఫురాణ కథ్నలై నుజ్ఞానసారంబులై న 
యతిలోో కాగమవీధు లై వివిధ వంకా లల నీతులై, 
కృడులై వేంకట కైలవల్లభరతి క్రీడా రహస్యంబువై 
నుతులై తాళభులపాక యన్నయవచో నూర్న[క్రియల్‌ చెన్నగున్‌ 

వూ 
పదరచనలో (గా మ్యోో కులు బహీష్కరించ లేదు సచేకదా అవి ఎటు 
బాటే ౧౧ 
(పరయోగించవలెనో విశేషించి విధించినాడుు ఇక్కడ (గామ్యో కప్పలు 
ఆన-గా పామరజనుల మాటలు అని అ ము స్పష్టము. 
ఈక జఉకదముల శృం-గార వధూ 
మృదుమధుర మనోజ్ఞ వాక్యమి.శము లైన౯ 
సదిలము-గా(6 బొంక మెతీ.గి పలంకం జెల్లుక ఎ” 
కం పురుషో క్తి సంస్కృృుతంబును 
దరుణీ వాక్య మునం (బాకృతము నీచ వధూ 
పరిఖాప నితర భాషలు 
పరగినకియ నుచితభాప. పదముల. జెలంకా. 
న్‌ 
పల వ నాకీ మ్లేచ్చా 
గి ౧ంంి న్‌ 
ద్యుల్లాసమనోజ్ఞ బంధురో క్రుళం చవియై 
చెల్లును _గామ్యుమురై నను 
వాల్లీసక ముఖ్యనాటకాదిక ఫణితి౯. 


క 
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క, జగతిగల చెలంబళి 
జ్‌ 
నగినగి భాషించునటి నానుడి పలంకుల్‌ 


తగదన రపొూ వెడు. బువ్వుల 
సాగ నుడుగం బిసికి కంపు చూచఛివ భంగికాం 


ఇప్పుడుకూడా సామాన్య జనులు పాడే దరువులం జక్కులలేకులుం. 
ఏలలం, నొబ్బిళ్లు, చందమావముపదములం మొదలయినవాటీికి లక్షణము నిరూ 
వించినాడు. అందరళూ ఎరిగిశాన్న పాటలలోని వ్యావహారిక ఫాప్పకు 
ఉదాహారణములం అక అక్క_-రలేదు *“ఉజపవారము చేసేవారున్నాగని 

౬ 
మరవకురా**ీ “ఉండేది రాముడెకడు ౪ చెడేబుద్ధి మానుర్యాే” కోవ 
రని నిగయించేదిర్యా”” “రాజు వెడలి జూతాము రార.” *చింతిన్తున్నా డే 
లా అశని 
యముడు”” “ఇంకా దయరాకుంకే ఎంతని మెరింతునురా” ఇట్లు 'భఛజనజీ నే 
విధము తెలిసిన రామభక్తుడు త్యాగరాయలం తన క్రీ రృనలం రచించినారుం. 
ఐదవ సంవత్సరాది సంచికలో పహారినాగభూపుణముగారు రచించిన (శీమత్‌ 
త్యాగరాజచర్మితము చదివితే తెలుస్తుంది త్యాగరాయలం ఎట్టివారో. వీరి 
అవి లు 
భామ భజనపరుల కందరికిన్నీ _పియమైనది. వాస్తవమైన (గ్రామ్య భాషలో 
శిష్టసంసర్షము లేని పొమరులకోసము వేరే పాటలు రగచితమై అనేకము 
లోకమందున్నవి. వాటీలాోోని (్రామ్యుము శిష్ణుల వ్యవహారమందుండదు.. 
అట్టి (గామ్యము, హాస్యాని వై 'లే-నేరప్ప, శిష్షులం ఉడి లే అసవ్యుముూ-గా 
ఉంటుంది. శిష్ణులు పాడే పాటలలో శిషవ్యవహారనీద మైన మాటలే 
లు ఇకా 

ఉంటవని నమ్మువ లెను. 

ఇట్టి పొటలపఫు _స్తకాలం గవర్న మెంటువారి లిఖితఫు _ప్పక భాండా 
“గారమందున్నవి. కొన్ని పేర్కొని వెప్పు తాను) మృత్యుంజయవిలాసమ్కు 
రుక్మాంగదచర్శిత్య కృవ్ణమాచార్యక్షీర్తనలం, ముద్దుపలని స ్తపదులం 
రుక్మిణీ గో పాలసంవాదము, లత్ష్ముణమార్చ, 'కాళశాళళాంకము, సోహం 
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భావతర్వములు, గోవీనోపాల సంవాదము, దసరాపద్యాలం,  రామూసు 
క్షీ ర్తనలు, సిరియాళు చర్మితీము, వేదాంతకీ ర్తనలు, పారిజాత పబంధము, 
సువ్విపాట, జీవై క బోధము, మాధవాష్ట్రకము, నేంక'ఒశ్వరా స్తకిము, 
రఘురామాష్రకము, రాఘ వాష్తకము, కడ పాధి వాయ కార్ట్రకము, కో స్వే 
రాయాపష్టకము, నవనీత చో రా్టకమాు, దాక్షారామఫీ మేశ్వ రాష్టక ము* 
ఆం(ధ్రసాహ్‌త్య పరిపత్చు స్టక భాండాగారమందున్న వి;--- అధ్యాత్మ రామా 
యణ కీ _రృనలు, ఒప్పగింతపాటలు, ర్ట _రృనలు, క షీ రృనలు, రామన్‌ “నలు? 
గొఠఫామపదము ఫొకకలాపము, క్షానగురునా సత ర్‌ రృినలు, తేలు పులవద్ద 
పాటలు, వీళ్ళారప్ప పదములు, కర పాంటు రామాయణా 
పదము, "వెంక టేశ్వరకీ రృనలు, వేదాంతకీ రృనలు, -వేదాంతపదము, వేదాం 
తముపాట, కా" దాశనామాయణము, శివక్షీ సృనలం, శృంగాోఫు పాటలు, 
(శ్రీశైల శివకీ "నలు, కేతయపదములం, రామదాసుచర్నిత రామ్యపఖఫో 
అనే పాటలు, వాగణాసీ (బహ్మయ్య పదములు, _శెలి ననుసరించి గగడల 
లోను దండకములలోను వ్యావహారిక ఫాపు కొలఏవాగానో అధకముగానో, 
ఉంటుంది. ఖారతము, భాగవతీముు  రామాయ౯ాము వొుుదలైన ఇతిహాస 
పురాణములలోని కనలే కాకం పల్నాటి నీర చర్శితము, బొబ్బిలియద్దము, 
భకృుల కథలు, జేవతలమపొామలు పెద్ద పదములు గా పూర్వక వులు ద్విప 
దలం రచించి (పజలక (పసాదించినారు. పరిషక్సువారి బహాష్క_రణము 
ఆంధ మహాజనులం అంగీక రించి ఈ పాటలన్నీ (గాంభిక ఫాపలోనికి మార్చి 
వేస్తే, లోకానికి ఉఫకాగమా అఆపకారమా” ఆలోచించుకోండి. పలుగు 
వారు, శ్ర్రీలుం పుముషులు, పెద్దలు, వీన్నలు, పండేతులు, చ పామరుల తెటా 
కులమోద (వాసుకొనికాన్తీ (వాయించుకొనికాన్తీ చదువుకొనికాన్సీ -చది 
వించుకొనికాన్తీ ఈలాటి పాటలవల్ల చతుర్విధఫురు హెర్ధములు సాధించే 
వాగని చెప్పట అతిశయో క్‌ కాసేగదు. (గాంనెక భౌపలో గచించిన 


వ్యావహారిక బాపూ బహిహప్కా-ర నిరననము 21 


(గంధములు పండితులకు ఇ [౮ త్రమే ఉఫయోగించును; ఇవి అఖిల లోకోప 


చచ వారాల రాం శా కకన. నో నత 


కారకములం కావు. ఇట్టివి అందరకోసము. వ్యావహరికఖాషలో _ రచిం 
వుట సత్సం[పదాయమని దాని (పాచుర్య మునుబట్టి సిద్ధాంతము “కాదాని 





తెలుగువారు నాగరికులు, నూటికి త్రాంచైమంది! ఓసమాలం రాక 


న 


వోయినా పెద్దల ఛత్మాన పాటలూ పళ పదాలూ విని పండితులకు వెలిసిన 
తత త చేర్చుకొని, తెలివితేటలు గలిగి ఉన్నారు. వారి 
రుచులకు తేగినట్టి నాటకములంకూడా పూగ్వకవులం గచించేవారు. [క్రీ శం 

క 
17-వు కేరి=వ లల తంజూవూకు రాజధానిగా చోళమండలమును 

న నానన తననన 

తముందు వాలా 
"తెలటుగురాజులలోే కొందరు (పఖ్యాత పాండిత్యము 


కరిపొలించిన తెలుగుతాజులూ మహారావో రాజులూ నాగస 


అఫి 
సంపొదించి కావ్యములు సాచిం చినారుం వారుంచుకొన్న బేశ్యలం కొందఠు 






న లవారుం 
విదుషీమణులు; సంగీతసాపాత్య (పవీణలు. వారి న వ అన్ని 
భాషలూ, అన్ని కాత్రుములూ, అన్ని కగంూ అభ్యసించి 'ంళేంన సండిశు 
అుందేవారు. ఈ ఆం(ధమహారాస్ట్ర్ర రాజుల కాలమందు రాజులున్ను వారి 
పండితులున్ను వారి వేళ్యలంన్ను నచించిన నాటకములు అనేకము ఇప్పటికిన్నీ 
అన్నట సరస్వతీమ హలంలో ఉన్నవి. చెలుగున అగవమును కన్నడమున 
మహారాష్ట్ర్రమున, పాంపెన్తి సంస్కృతమున ఇవి గచితి మైనవి. క్షే918=_వ 
సంవత్ప్సగమున అచ్చట భాగత్మ్య్పపకులు చూళుటకు నెళ్ళి అగువా*” ములుం౦టీని. 





నన 





య ద్రేశించిన సనిశీ కాలము వాలనందున సుమారు ఇగ'వై నాటక ములం 
అక్క_డక్క-డ -నదివి చూచి మరి యా-ై నాటకముల శ్చేభ్య్ళుమా[త్రమా 


(వానీకొన్నాను, విజయరాఘవనాయనింగారు గంగాజమ్మ గారు కోనేటి 


దిక్షితులం వొెొదలయిన కొందరి “చన విశిషముగా ఉన్నది, దానిలో వ్యావ 


హారిక భఖాప_ పాతోచితముగా ఆ కాలమందు తంజావూరిగోని వాడుకను 


అనుసరించి - ఉన్నటు కనబడినడ్తై అనేక  నాటకములలో వచనముల 
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మాదిరి వే పద్వాలూ పాటలూ వాడుక మాటలతో రచితమయి ఉన్నవిం 


న. 
బం గాలాయాయోారునుతూ. 


తాదావానణాగము గభఘునాధనాయనింగారి కొమాళ్ళు విజయరాఖువ 


న. లా. ఆటులు వయనాయలయారు లు అబల లలలివివాలాలాడు. అయరాలం అత 


నాయనిల-గారు (గొప్ప పండితుడు) రచించిన గ, ునాథాభ్యుదయ _నాట్రక ము 





లో ఉంఠానం కావాలి లాంళతాలా. ఆం. 
లా అరా ఫారెనా న! 
బలాల ఆవాల! 


లోని “రాజ్యం జమాకర్చు అట్టవణరంగయ లెక్క వినిపించిన విధం” శ్రీ 
'బేటూరి (పథాకరళాక్ష్రైగారు _పకటించిన “తంజావూరి యాందరాజుల 


చరిత పీ3క క52-వ పుటలో చూడవచ్చునుం శకాహజీమహీా ంద్హా చిం 
చిన పార్వ తీపరిణయ నాటకము లోనివి ఒక టి ాండు వా క్యాలుమా[ తము 
మచ్చుకు ఇక్కడ (వాస్తానుః 

నూత ధాకవననంాజయవరోయి ఫాగవకుల్లారా | విఘ్నే శ్వ గుండు 


వచ్చినాండే ప్లూ జనసే సేటందుకు పూజారివాబ్లై వీలవవోయి. 





పూజారివచినం-----నేనైలే వచ్చినాను. పరిగాగ కల్లి పిలిపించం డా, 
3జాతాపపహారణములాోని సీసపాదం---గ పలంమారు నాకొంగు 
బక్వే వదేమిరా, మాయ గ వించేను మాటనచ్చు.”” 
ల ఎానె 
ఆంధ ఫాసాసాగ స్వతముల పరిణామము నిళూవీంచుటకు ఈ నాటక 
ములం ఆవశ్యకమయినవని వేరే చెప్పనక్క_గలేదు. 
ఒం కథలం (పతి దేశమందున్మ్న్నూ అబుఒన పాపం... అ౬వరి! (వ్రీయ మైన 
'సంతము శాన్స వి. "టె వని వ్‌ [| పాన 
సారస్వతముగా శాన్నవి పాటలవలెనే ఇ న్న జనులు నివక్షరులై న్న్న 
కాలమందే ఫుటినవి, (వాత 'సేర్చినతర్వాత జనులం ఈ కథలం [వాసుకొని 
తాము చవదువుకొంటూ, ఇతరులకు చదివి వినిపించేవారు. సగ్వజనసామాన్య 
ముగా యణాన్న థాహమలాో "నే (వాతేయంద ఫూగా ఈ కథలం కనబడుకున్నవి, 
మనదేశమందు కూడా ఇట్లు రచించిన క థలపు స్తకాల (వాత పతులు అనేక 
టి న పః త్తు గ్‌ 
త త 
ముంచవలెను; లేదా పూర్వకాలపు భాష దున్నోధముగా ఉంగకే తేమ 





కాలపు ఫభొషలో నష న మ నం 


వానరాకార ల 
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లోకులకు అపరిచితమయిన ఖాషలానికి మార్చడము యు కృమాని ఇట్టి దురా 
చారమా మరేదేశమందున్ను లేదు. (గాంథికభఖాపలోనే పూర్వు లంకూజడా, 
కథలం గచించేవాగని తోభునట్లుగా ఇప్పటి అచ్చుపుస్తకాలు దుష్ట్రపరిమృ్మ 
_ర్తల కూటక ర ణమువ ల్ల మాళరురూపము పొందినవి. పతులు. సతర 
కష్టులు పిల్లల స్వంతసాగస్త్యతనూ; _పామరులస్వత్వము _ సర్యజనసామాన్య 
సంప త్తి వాడుకలో లేని_ఖాషలాోనికి వీటిని మార్చ్నడము _మహాపాతకము. 
ఇట్టి పాపకృత్యము_ _స్తూగ్వపండితులు ఎన్నడూ తలపెట్రలేదు. అచ్చు 
యం[తములో మొట్టమొదట అచ్చుపడ్డ చెలుగుఫు సలు చూచినవారికీ 
నిజము తెలంస్తుంది. ద్వాాతింశతలభంజిక కథలు 1810వ 'సం,న్య మ 
తంతకథలం 1584వ సం,న చెన్నపట్టణ పాఠశాలలో అప్పుడు "తెలంగు | 
పండితుడుశా ఉండిన రావిపాటి గురుమూ రశా, న్సీ్‌-గారు వాషవహారిక 





భాషలో రభించి అచ్లు "నేయించినారు.. ఆయన లెలుగు వ్యాకరణ 
పషయ్య గారి 'తెలంగువ్యాకగణమువంటి (గంధములు వాడా అటి ఛామలాో"నే 
రచిత మై ఉన్నందున అ కాలమందు అటి అషున సత్సం[ప్రదాయానుసార 


ముయినదని ఊపాంచన లెను, చితక థలు నీతికథలు (15560, నారాయణ 
సామిగారి తెలుంగు కగలు (118380),  పగమానందయకథలు (11861 చ 


అయినవి అశు వాడుక ఫాగలో నే అభ్చ్బుపడవి. అంతకు పూగ్వముకూడా 
సతత మ నట 
ఇట్లు కథలం గచించుట శిపాచాగముగా ఉండేదా అని వికారించగా ఆం 
గా నేప క ర క య సు న 
క 1 
సాహిత్యపరిషత్వ పకఫాండాగాగమందు వ్యావహారకభఖాపషలో _ ర 
మయినకథలం తాటాప ఏపు స్ట 'సకాలలో వాలా కనబడ్గవి. ఉదా: చిలు 


ెవ్పీనక థలం, హం్లసవింశతి, ద్వా (త్రింశ తృ్పాలభం జిక లక థలు, పంచతంత్ర 
కథక, తెనాలిరాముడిక ధలు మొదలయిన వే కాక, రామాయణము, ర్టాగ్య 
వరము, భారతము మొదరయినప్రురా బేతిపసములు కూడా వట్రిధాపనే వచ 


2డీ వ్యాసావళి 


"తెలియడానికి వదనరూపంబుగా మార్య_ండజేయమహాముని పాండునందనులకు 
వ, శచురొా జో ణల సలా ఆ గవివొ 
వాప్పీన్నప ౦ సింగరాజుదత్తా_లేయలం చేసుకొన్న పుణ్యక థ సంపూన్మం 
అని (గంధక_ర్తగంథాంతమందు ఏ ఉద్దేశముతో ఇట్లు రచించినాడో స్పష్ట 
ముగా తెలియబేనినాడు. ఇట్లు రచించినరాజులచరి తలు భ కృలచరి(తలం 
కూడాకలవుం సాహిత్య పరిషత్తు వారివద్దనున్న రాయవాచకము, [పతౌఫప 
చర్మితము, కరాటకరా వృతాంతము (వార్మపతులలో ఉన్నకే అచ్చు 
న గాసి. మ _ చంర్రు--- 
పడ్డవి., గవగ్న మెంటువారి లిఖితపు స్తకఖాం'డాగారమందు తంజూనూరి 
శోహాలచర్మిత్య సింహళవిజయముు భాగవతచర్శిత ఉన్నవి; మొదటిది శ్రీ 
-జీ ఆ న?) యది క 
టూరి _పభాకరశా(ప్ర్ర-గారు. తాము రచించిన పీ9కతో అచ్చు వేయించి 
నారు. తెలుగుదేశముచర్మిత విశదపర్చగల వృత్తాంతములు అపరిమిత 
ముగా 'మెకస్ట్ర "శొయిలర్‌ , (వొ£౯  మొదలయినవారు సంపాదించినవి 
కుష్పలంకుప్పలంగా గవ్న్న్న మెంటువారి ఫు స్తకఫాండాగారమందు “లోకల్‌ 
రికార్డు” అనే పేంతో ఉన్నవి. ఆంధ్రష్మతిక క469=2వ సంచికలో 
2్రం1ే.24.వ లేవని “ఓరయింటల్‌ లైైబరీ”ో అనేళీర్షి కతో క. మార్కం 
ఉ... వ 
జేయశర్మ గారు (పకటిం బనవా్య'సము చూ సే, ఇవి ఎంతవిలంవయినపో .:9ు 
అవా 
చుందిం 
అతి 


న సచనరచనాసం| ఫపదాయము పూర మిటుండేదని | గామ (గాంెక 


వాదము విమర్పించి తీర్నువెప్పీన పరిషత్సండితులకు గాని యూనివర్ని!! పండి 
తులం గాని పాన రా నాం ల కల ల వానకి హట్‌. 
లకుగ్గాని 1914 సం. గమునకు పూర్వము తెలియలేదు ఇట్రివచన్మగంథములం 
వందలకొలది-గా (వాత(పశులలోే ఉన్నవని నేనైనా మొదట ఎరుగను; 
లోకములో నేటికిన్నీ ఈ సంగతి తెలినినవాగరుదు. అయితే, ఇట్టివచీన 
(గంధములతోపాటు, పాండ్య చో ళమండలములలో అంధరాజుల్మ పళ్ళు 
రంము సాగుదుండినపుడు “| -గాంనికాం[ధముీిన _వచనముగా __రచింఛచిన 





వ్యావహారిక భాషూ బహిప్కూర నిరసనము 2ర్‌ 


పన సర న ల్ని 
(గంథములకు (వాత పకశులు సాహిత్య పరిపశ్సువారికి దొరికినవి, అందులో 
అలనే 
జై మినిభ్రారతముమా[తము పంపతువాలే, పషలో కూడనిమార్చులు కొన్ని 
చేస్తి అవు జేయించి ఈ, పౌఢవచనములలోేకూడా “వాటిని 
ఒ రమృపియించనాయు [ 
ఈ వాటిక్రిలో (6 రండో అధ్యాయము”, ఉండేల్శొ ఉఅవేస్పీవి్తి “కూతురిని? 
“వీలిచినా? *“దాంకాా, “రాజుకు, “ఇరువై” మెొందలయిన వాడుకమాటలం 
అనేకముగాశన్నవి. ఇట్టివి దిద్రడము లో కాన్ని మోసఫుచ్చృడము “కాదానీ ఇవి 
రచించినవారు (పాచీనాంయధభాష. గా అభ్యసించి, ఆభాషలో తమకుగల 
రచనాసామ” ౧ము ; పకోంచి పండిసుులమెస పొందగోరినవారు. వాడుక 
ఇబీ ట్ర్‌ జే ర 
భాపలోే తామర వ మ కంద్రవాన 
-మెనవికావని వా తెరుగుద్దుగు. 
న యన క న నక. న 
లోకులందరికీ ఉపయోగిం చేటందుకు “చించినపు స్తకమాలన్నీ వాడుక 
చ లం న్‌ ల్లో న లేన శ్ర జ్య అ 
భాషలోనే ఉన్నవని బుజువు చేయటకు చాలినంత సాక్ష్యము. లికతపుస్త 
భాండచాగాగనములంటదే ఉన్నదిగదా ! ఇంగెవగక్కు శాసనములు, పాటలు, 
. మ న 
యశ గానములం, నాటకములు, కథలు, ఫురాశోతిహిసములు నర్కితలం 
వ్యావహారిక భాపలో మనపార్నులు గచించినవే అనేక మున్నవని నిస్సంశ 
యముగా బుజువయినది గదా |! ఇకను, శాన్తృములు, కళలు అభసీంచే 
"తెలంగువిద్యారడ్టులకు గురువులు ఎటిఛభాపలోో (గంధములం గచించేవానో 
"తెలియజేస్తాను. అన్నివిద్యలలోనూ “* ఆధ్యాత్మవి ద్యావిద్యానాం వాదః 
అణావ 
(పవదతా మహమ్‌ా్‌ి అని (శ్రీకృష్టభగవానులు చెప్పినట్టు, ఆ ధ్యాత్మీ విద్య 
(శేషస్టమయినది గడా. ఈవిద్యను తెలుగువారికి వాడుకమాటలతో బోధిసూ 
పైప నననాడాలారాకారనోారునాటాననినానములు ననా ననరానమననానంవామానయాంమయయల న 
పండితులు, యతులు మొడలయిన జ్ఞాన పంపన్నులం _రవించిన _వవన్యగనరిధ 


మలం వందలున్నవి. ఊదా: పరిషప్తువారివద్ద నున్నవి కోన్నిటిని పేర్కొాం 
ఎవి టి 
టాను. మోత్సకా న్హృ,ము, భగవస్పతావచనము, వాసు దేవమననము, వేదాంత 





ఇర వ్యానావళథి 


వా_ర్రికలం మహావాక్యలక్షణము, 'నేదాంతవ ననము,  పొగలపం-చకముూ 
సకలోపనిషత్సారంసం గహము, సాత్విక బహ్మావిద్యావిలాసము. గవగ్న 
మెంటువారి. ఫుస్తకఫాండాగాాం మందు అపాం ధ్వాంత-ండ భాస్కరము, 
వేదాంతసారసం గపహాము, అర్చిరాదిమాగమ్యుు తతృము, నాజయోగ కాళిక 
లు ౧ థీ 
మొదలయినవికూడా ఉన్నవి. సంస్కృృృతమందున్న వేదాంత(గంధములం 
చదువగో శే తెలుగువారి కోసము వాడుకమాటలతోే గురువులు వాటికి 
టీకలు రిచించినారు. భగవప్పితలకు ఆనందతీజ్ధలు వారు, పగమానందయ 
తీం దులు తాశ పాక గరుమలయ్న[ం గారు రచించినీీకలుము , ఉ తరగీతలకు 
మం న స్ట్‌ వ. స? 
పరమానంద తీర్గులవారు సుదగ్శనతీర్లులవారు గ౧చించిన!' ఇ లున్ను, మపొమ్న 
( థ్‌ గ 

సవటిక, (పౌధానుభూత వ్యాఖ్య, పం-చకర ణము 'మొవలయినవిన్నీ గవర్న 

ో ఆశి రవ మ అం; పది సనుస 
మెంటువారి ఫు 'స్తకములల కనబడుతున్న వి. ఫొగస్టసం్యపదాయము సనుస 
రించే ,శ్రీ'వేంకటగిరిమగారాజూ శ్రీ "వెలుగోటి. చన్ను ఇ సమాగయాచేంద 

లాలాలలాడాలాలాచలదట............---ంంటం 

భూసపతులు నా స్తిక్యా ౦త భా స్కగము, మనస్సాక్ష్యుము మొదలయిన 
వచేక తత్త్వ్యగంథములు (“౯-గాామ్య” భాషల”నే అందరిక. తెలినేటట్టు 
రచించుట యుక్తమని సిద్దాంతీకరిం చి రచింప (పకటించినారు. నీరి 


నం. 


పాండిత్యము జగద్విఖా్య్యతీము. వీరు (గాంఫికాం ము _గానివారుకాశేనీ 


తక్కి నళా సృృములలో "హలంగు దేశమందు బాగా వ్యాపించి ఉఆన్నవి శ్‌్ట్‌తిష 
నా 


మున్ను, వె దగ్గమున్ను *, వీటిని తెలుగువారు అభ్య నీంచుటష గాను సంస్కృతే 
మా మ ౧ట్ర మున్ను 

(గంధములకు వాడుకమాటలలో నే గచీకలు గచించి సు యువులం శిష్యుల కిచ్చి 

ల యలలలలలలవతరావరోనవనంనుకుడాయాయాాయోోా 

న్‌ జౌ సతి షమందు గవగ్ను మెంటువారి (వాతపు స్పక ములలో బృహ 
జ్ఞాతకటీక్క భీమకవి నోస్యము, (పతిఖాగవివణము, (పశ్నకా్త్రము, 
గోపాలర త్నాకగము వెందలయినవిన్నీ గణితళాస్త్రములు కొ'న్నిన్నీ ఉన్నవి, 
నూగ్యనీ ద్రాంతము, తిఫ-చ్మకము, అస్ట్రక పర్లు (అవా కకల లె విశాఖపట్టణ 


మందు చూచినాను. 'వైద్యమందు వైద్యశా సృము, యోగసం| గహము 
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రి ర్‌ శ ఇ స సై ఆ. అ 
ప ల ర వైద్య చంపా మణ, రనార వము గకర్నామేంటు పుస్త 
క'లలో ఉన్నవి. పగిషపత్తువారినడ్గను హాగా వీ బాణి కొన్ని పకులున్న వి. 
న 60 ఆషా 
చెన్స ఫురి రక గంధ విటివి ఉఇన్నీవి ఇహూడు 
న్న ఫురి ఆయు ర్వే దక ౯ాళాలలో అనేక(గంధము టి న్న్‌వి. ఇప్పు 
కూడా డ్య్యతిషికలం, వైద్యులు వాడుక భాపలోనే శాస్ర్రనర్చ చేస్తారు. 
ళా వో క 
(శ్రీవిడుపక్రిన్ముబహ్మ ణ్యసిద్దాంతిగారు గచించిన “ వ్యూతిళ్శాస్త్రస మ్మేళ 
నము” (గంథాలయసగ్వ స్వము (5) లో (పకటితమయి ఉన్నది. దాని 
నిండా కావలసినంతవాడుకఫాపష ఉన్నది. వైద్య చందిక 'వంందలయిన పటి 
కలలోని వ్యాసములందు వాడుక మాటలు తరుచుగా కనబడుతూజాంటవి 
గణితళాస్త్రము, వ్ర ాత్రుముం వాస్తుశాస్త్రృమా, శిల్చిశాస్ర్రమూు, విశ్వ 
విద్యాభరంణము, సొమ్ముదిక శాస్త్రము మృగయా, (వేట) ధనుశ్శా స్ర్రృము, 
మొదలయినవాటియందుకూ డా నలుగులీకలతో-నే తెలుగువారు పూర్వము 
గేద ప ప హయ 

చదువుకొ నే గంథాలు కొన్నియన్నవిః 

సంస్కృతమున (పాలనాంధ ఖాషన్వు (పాగనులు గచింఛిన 
ఉత్సమ్మ్యగంధములు గేలుగువార.. తెలంసుకొ నేటందుకు వాటికి వాడుక 
థామలాోననే 1 కలంన్ను , అవము”ము మొదలయిన సంబ్కృ్భ్బిత నిఘ 6టువులకు 
వాడుకమాటలతో నే అస్ధాలున్ను,. గొప్పప.డితులు  మున్నూ లేంన్లకు 
పూర్వ మే (వాని పెట్ట నారు. ఈ పాళశనసం పదాయము గ ప్పున మనతాత 
ము ల్తాతేళ్లి కాలమందున్ను, (పబంధనిర్మాతీలయిన పేద్యత్క_వులుకూ డా 
టీకలుగచించినప్పుడు వ్యావహారిక భాపేవాడినా.వ. నాదులింగానుకాసనము 
నకు _పఖ్యాతపండితుడు నాగ దేవఛట్ట్రోపాధ్యాయుడు "తెలుగున వాడుక 
మాటలతో గ౧చించినక గవ్న్నా మెంటు వు సక ఫాండాగాగమందు ఉన్నదిం 
'తాళ్ళపాకవారు కూ-డా అట్రిటిక ర-చచించినారు. ఆసం[పదాయము వ "ప్వున 
పరవస్తు (శ్రీనివాసాచార్యులు గారు _ రచించిన సర్భశబ్దసంబోధిని అనే 
సంస్య్కృృతాంన నిఘంటువులో సంస్కృత” బృమా లకు తలంగున వాడుక 


25 వ్యాసా వల్ళి 


మాటలతో ఆగ్గము (వాసినారు.. వాల్మీకరామాయణములోని కొంతభాగ 
మునకు, సంస్కృత భాగవతములోని కొంత ఫభాగమునకు, (శ్రీ వైలమవోత్మ్య 
మునకు "'సౌందర్యల హరికి శా్చమలాదండకమునకు భర్సృహరినుభాషిత 
అఆస్షృవళిక్తి కృష్ణకరామృతమునకు వాడుకభాషలో గచించినటీకలు ఆ 
ఛాండాగారమునం దే ఊన్నవి. వై వృవమతధర్మ మును బోధించే ఆరవఫపు స్త 
కములకు తెలుగుటీకలుం ఇళ్లేజన్నవి. ఇకను, తెలంగ పబంధ ములకుకూడా 


"తెలంగుటీకలు వాడుక భాపలో రచించినవే ఉ ఉన్నవి గాని ాంధకఖాపులో 
అం లాలాలలలలాటలలరాలాయనలాళాొ 
నున్నది మచ్చుకు ఒక్క_శ్రైనా ఎక్కడా ఇదివగరఖా కనబడలేదు. రాఘవ 


పాండవీయమునకు (పఖాతపండితుడు ముగరాజు రామన్న న్నఫ; హారిశ్చంద 


నళేపాఖ్యానమునకు చి తకవి అనంతుడు; వస్తునర్మితకు _ సోమనానపండి. 

తుడు, శ శిష్టుక ఎఫప్టమూా ర్రశాసం జూలూరి, అప్పయపండిశుడు; మహాభారత 
స న న షక ర ల లా 

మునకు మునకు భారతము లక్ష్య పపిపండితుడు, మనుచర్శితేకు జూలూరి అ అస్నయ 


లలా అజా లావు ఇ అజ లతా గారం తాతా వాతం ఆలో! 





న పప అ ల న ల 
పండితుడు; అము క్రృమాల్యదకు గుటుపవి నృసింహకవి, గుడిపాటి "వెంకటకవి; 
రాఘ వయాదవపొండవీయమునక వాలసగస్వతి (గ లంకావిజయమునకు 


ఎంతని ారునలరరావలాను ఆఆ అమరాంాలిను తతా! 
న న్‌ 


సై ంధకర్త శిష్యుడు కొనూరి_కృద్దమావార్యడ్తు, రామకృృష్ణో పాఖ్యా నము 


నకు కావ్యకర్తానూ వాహషతానసీ లక్షీ 1పొకవిన్గీ వచేసినీకలు పు 


మ లాలరా శంతన. లా. 


లోనే (సాహిత్య పరిపత్పండిశులూ గవర్న మెంటు _వు సక ఫభాండాయాగమం 


దున్న పండితులూ ష్‌ భం. సంభాపణశైలిని గచితమ్మోగన్నవి. 
వీ౨లో ళ్‌ కం --చిన్నయసూంరిక్తి స. కొన్ని అపీమ్మాటను _ వ 
వ్తోదట అచ్చు పడ్డ వ్యతుు " వాటెలంనిటీక రాతప్రసులలా* ఉన్నళ్లు వాడుక 
ఫాపలోనే ఉన్నది. _ పెవస్తు చిన్నయనూరి గారున్ను _వైయాకగణ రామా 
నాకా ర లజా లన. కలిసి పరిష్క_ గ్రారించి 1547-వ సంజన ఘావడేము. అది 


భవారాల లవుాకంం తం అలం షత 


పర్వము ఆచ్చువేయించినష్న ప్వుడుు భాాతవచనమనే పేరు "పెట్టి ఆపుప్తక 
మంచే, ఆచార్యులవారు ౪ "ఫొయా వ్యాఖ్యానము” వాడుకభాపషల* రచించి 
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చేర్చి (వకటించినారు. ఈ అఆలార్యులవారు. నూరిగారికన్న చాలా గొప్ప 
పండితులని విశ్నాను. ఇజీవల, పూర్యట్‌ కాకారుల ఊరూపేరూ ప్ప 
కుండా వారిటీక (గాంశక ఖభాషలోనికి మార్చి పెస్తి సి దొంగపరిష్క. శలు 
భి ానారరవాపునువుకవయార యల లలత నలల వూవరరంవరరవోవయవవరలవ0ంయాల్తురవవాారవంాననలననాయామయంలునో నాక 
అశన్జు వేసున్నారు. ఎంతమోసమునీ ఎంతదోవాముగీ దుషలక ణమున 
విరడము-గా యన్నవని చెప్పీ, నన్న యాది మహాకవుల పయో"7శాలు మార్చి 
న క కు న య 
(గంధాలు పాడుచేయటకు సాహసించిన కొంగ “ఫండితులుి” టీకలం 





మార్చుటకు జంకుదురాని ఇప్పి అచ్చులీకలు చదువుకొన్న ఆంధపండితులు 
కొందరు (వాతేపు స్తకములోని గన్‌ క్రోం (గాంనకా౨(ధమురాని అపండితులు 
(వాసీనవని వాదించి తీమతజ్ఞానమున్ను అవి వేకమున్ను (పకటించుకొ న్నారు. 

వ్యాకగణములు:---(గాం శై కాంధ్రమనగా “ఛాగతాద్మి పా-ినాంధ 
(పబంనములలోనున్న 'వౌంుగువి ఆ బెలంగుఫాషన ఆం్యధశ బ్బచింతామణి అనే 
వ్యాకరణమందు సంస్కృతఫాపషలో కొంతీలత్సణము పూర్వము గచిత 
మైనది. దీనికిక-ణా వ్య్యావహారికాం [ధభాపలాడనే వాలపరప్వతి ఆ 
విద్వత్కవి 1క” చించనాడు; మరికొంచెము కాలము గడచినపిన్ముట్కు అప్ప 
కని అదె ఆధా” ముగా చేసుకొని, పెద్దలక్షణ్యగంధము చిం చనాడు. దానిలో 
పదాన్షలు (గ౧౦ఫక ఖాపలోను, వివగవణము వాావహారిక ఫెాపషలోను (| వానీ 


న్నాడ్తు._ అప్పకవీయము. 1859వ సం.న మొట్టమొదట అచ్చుపన్షప్పుడు 
వాన లు (ఏ 


౧ం౦ధపరిష్క రృ శీలేకము రామానుజసూర అనేపండికుడు (చిన్నయ్య సూ! 
-గారి వియ్యంకుడు) న్యావహారిక భాష (గాం వెకపెపాా మారి వేసినాడు, 


నాటినుండి ఆలాగున నే అ(గంధము మరలమరల వాలావార్పులలో అన్ను 





పడ్డది, శ్రీవావిళ్ళ వేంకకుశ్వరళా స్ర్ర్రారు, 'పాతకులలో ఉన్నట్టు 
గానే అ్యగంథధము. నిరుడుమ్యుదించి (ప్రకటించినారు దానివల్ల నిజమైన 
సం్టపదాయము తెలుసుకోవచ్చును. దొంగపండికులు లళోకమును మోస 
ఫుచ్చి చేసిన మాక్పులు ఈలాగున మరల సవరించి (వాత్యపకులలో నున్నట్టు 


తి న్యానా వల్చి 


(గంధములు 'సరిగాము[ించి (పకటిస్టే కాని నిజము అందరికి వెల్లడికాదు. 
చాల సర స్వతీయమూ లోప్పక వీయమూ వలెనే తక్కినలత్ష్సణ[గ ౦థములన్నీ 


ద్యమ్రులం _గాంధిక ఫాషబోన్కు వివరణవ-చనములూూ _అవతారికలూ మొద 


లయినవి వ్యావహారిక ఖాపులోను రచితమయి ఉన్నట్టు ,_వాత్‌ పశులన్న్మిటి 
లాగేను చేళమందంతటా కనబడుక్తువ్నది. ఆం్యధళ్వ చింతామణి! అర్వా-లీనులం 
రచించిన కవిజనాంజనమ నే 1!క మరిఒకటి ఉన్నది. అదెన్నీ అటిదే. గోపాల 
కవిరచించిన 'సకలలక్షణసారసంగహమున్ను,ు మరిజక  “*లక్షణటంధ 
మున్ను” ప పరిషక్తు వారివద్ద నున్నవి. ఇవిన్నీ అశ్షే రచితమయినవి. గవర్న 
మెంటువారి పు స్తకాలయములో ఇట్లు పూర్వులు రచించిన లత్ష్సణ్మగంథము 
లనేకముశా ఉన్నవి. అక్కడనే ఉన్నది శృంగారామరుశతకము. దీని 
లోని న్లోకములకు అర్థము తాళ్ళపాక తిరు వేంగళాచార్యులు తెలుగున పద్య 
ములు గారచించి (పతిదానిక అవతారికా టీకా వాడుక మాటలతోనే ఛెవ్పీ 
నాడు, కూచిమంచితిమ్మకవ్వి కూచిమంచి వేంకటాయడు కావ్యములే 
కాక్క, లకృుణ్మగంధములుకూడా పూర్వాచారము వొప్పుననే రచించినారు. 
లఅతుణ్మగ ౦థాలకు (పకులం లక్షణమభ్వసించేవా రే కక స్వం తానకుల (వాను 
“కొనేవారు. మన తాతలనాడు జూలూరి అప్పయపండిశుడు _ మొదలయిన 


వారు (బౌకదొరశారిగోసము ఆంధభారతాది ([గంధముల (తులం అనే 
కము సంపాదించి ఒక్కొాక్క.[గంధములోని పాఠములు “సంప స్‌ 
క న న... 
-పెటిన వీఠికలం, మనుచరితకూ వసుచరితేకూ యనటికలుంమాసివట్టు 
వభ 


వాడుకథాపలో నే రచించినాడు. గవర్న మెంటువారి పుస్తకములను 
న్పరించి నేను వెప్పీన విషయములం అమ్బుపడి ఉన్న క్యాటలాగులనుబట్టిన్ని 
పరిషత్తువారి ఫుత్పకములను గురించిన విషయములం వారిప ప్మత్రిక నుబట్టిన్ని వదు 
వఠరులం 0 భరిచూడుకోవచ్చును. 


వ్యావహారిక ఖాషూ బహిష్కూర నిరననము త్రి] 


ఈవ్యా సమం దుదాహారించిన వివిధగంథధములలోని వ్యావహారిక 
భాష ఎటువంటిదో తెలియజేయటకు. ఒక్కొక్క-దాని-గోనుండి కొన్ని 
వాక్యములు ఉదాహరకించి అనుబంధముగా చేర్చవలెనని య భ్లేశించినాన్వు 
గాని స్థలము లేదు. నావ్యాసము సుమారు ఎనిమిదిపుటలలో ఇమి జేటట్లుండ 


వలెనని నిర్మిత మైనది. ఈ వ్యావహారిక భాషా ఫపయోజనములు 1014 సంగ 
మున న. (పకటించిన “నిజమెన సం; పదాయూోవునే వాషసమందు న్ష్న 


మచ్చువాకర్యములు చేర్చిచూవీంచినాను. వి సరముగా, సోదాహరణ 


ము? ఉపన్యన్‌ంచి, ఈ సయోజనమాలు మగల (పకటింపదలచి ఉన్నాను, 
ఆంధర్శిపబంధములందుకూ డా సరసకవులు వాడీనవ్యావహారిక ఖా [ప్రకోరీక 
రింప నుభేశముగలవాడ.నె బాలకవిశరణ్యమనే [గంధము రచింప _నాగం 
ఖంచి *నాో తెలుగుషతికలో కొంచెము. అచ్చువేయించినాను. ్తది 
పూర్తిగా రచించి. కొలదికాలములోనే అచ్చువేయిసానుం వ్యావహారిక్ష 
ము సారస్వత త పోగాటి దాని సానము 


న. రాన న న నా ర ల గా 


అటి కీ 
నిగంకుశాధి కారము చెలాయిస్తూ ఉన్న (_గాంవెక ఫావయొక్క.[ సవృత్సి ఎంత 
జుగుప్సావపాము-గా ఉన్నదో దానివికృతిచేష్టలం కొన్ని బ్వీిబయట పెట్టు 
య శ ము క ర 
-పెదలందరికీ 'తెలినేటటు చూపి స్తే దానిని తోలగించి వ్యావహారిక కా పషను 
ణో తక స కం భక ర సా 
దానిపూర్వ సానమందు మరల (పతిహైపీంచగలరని ఈ 5,తక గాంథికాం న్‌్‌ 
న ప టకమ స స సంతు (| స 
మనే పేరుపెటి వేలే మరిజక (గంధముకూడా రచించుటక_ సంకల్చియిని 
కనయాలాలరులలాయయలాంలయుతాయాలతాయాల్తయ యం _. 
యన్న నుం 
కటక దపటిమాట ఒకటి చెప్పీ, నావ్యాసము ముగిసాను, తెలుగు 
లు మ 
'జీశమందు "మొట్ట మొదటనుండీన్నీ అనేకశళతసంవత్సరములు సమ స్పపద్వ్యవ 
లు ఎఖ 
హాోరయోగ్యము7ా అఖిలాం.ధనువహో రాజపూజిత మై, సక లజీక్వి ద్యాభ్యాస 
సాధనము-గా నిఖిలాంధపంథఢి తావలంబన మై, ధ ర్మార్ధకామ మోత్షచతుర్విన 








వ్ర్‌ి వ్యాసావళి 


పుకుహెస్థసాధక మై, తెలుగువారి. దేశభఖాషగా మనతాతలనాటివరకున్ను 
(ప్రఖ్యాత మైన మనమాతృఖాపు మననోటనూ మనపండిగులనోటనూ అవి 
హార్య మై సదావిహరిస్తూ ఉన్నా, మనకాలమందు అయ్యూ ! పరమనీ-చ మె 
నింద్య మై; హేయమై. పండికులకేకాక పామరులకున్ను, సెద్దలకేకాక 
పిల్ల లకున్ను, నాలంగుజూతులవారికీ అస్పృశ్యులు ణా ఉండ్యి తమ అస స్పృశ్య 
తను తొలగించుకొనుటకను (ప్రయత్నిస్తూ ఉన్న పంచములకున్ను హూ న. 
శ్య మై, అవాచ్య మై అధ గో గతిపాలయినది ! అహో! కాలవిపసస్థ్యాయము ! 
ఈవై పరీత్యము నకు మొదటికా" ణము 1653-వ సం.న పగవస్తు చిన్న యసరారి 


అయే? 
శ. య నన 


పూర్వ సయ్యపదాయవిరు దము గా అనుశానించిన నూతనమాగము, అంతకు 
న వ అం 





ప్లూంగ్న మందున్న, ఆఅ కాలమందుమ్ను, సర్వ సామాన్యముగా అందరిపీల్లలకూ 
కలిపీ విద్య నేర్పుటకు ఏర్బ్పడినబడులలో, ఉపాధ్యాయులం “లోకన్యవహో 
రానుసారముణగా సే విద్యార్థుల చేత, మాతృ ఫాసారననాభఖ్యాసము చేయిస్తూ 
ఫార తాదిగంథధములలోని పద్యములు కొన్ని వాడుక మాటలలో ణము 
వెప్పీ చదివించడము సదావానరమె ఉండగా, _పాశనపబంధస్గ సమె "వల 
(పయోగ శరణ మై, పండికుల కై నా బహు పయాససాగన మె షు -(యపబంధ 
నిర్మాణమునంటదే 5 ఉఇపయోగించదగ్శి పండితులు మాత్రమే అభ్యసీస్తూషండీన 


ఈ గాంనవిక భాష ౨ లాశ్టి అధికారానధికా” ఇ తారతమ్యము ఆలోేశచుంవకంచడ్యాా 
న 


అబాలగోపాలం అందరివీల్ల ల చేతనూ, గ-ననాభ్యాసము చేయిం-న నుగ్లేళించి, 
అందుకు సాధనము, అసమగ9ము, అనిగ్దాయకము, (భమ_పమాదాత్మక 
మున్ను అయిన చిన్నవ్యాకరణము ఒకటిన్ని నత. చిన్న వచన 
(గంథ మొకటిన్న్ని రచియించి ఇచ్చి, ఆసూ3గారు క రశేషుకయినారు. 
*కొందచవీటీ వ్రీమలోని నూరులలోనుండి నీళ్ళుతోడి శమ్చుకొని వంట చేసు 
కొని భో జనమువేయండి)” అని జా శెడు చేంచాడు, తూట్లుపడ్డ చిన్న చిల్లి 


వ్యావవోరిక ఖాసా బహిష్టార నిరసనము రిల 


చెంబు ఆకలితోనున్న చిన్న పీల్లల చేతులలో పెట్టి, త ల్టిదం(డులం శ్రీశైల 
యాతకు “వెళ్ళినట్టయినదిం 
పూర్వము మనదేశమందున్నశ్షే సత్సహవాసమ్మాత్రమున నే సంఘము 
లోని వారందరికీ అలవడిన వగమానన్యావహారిక ఖాపు (ాంథికభాపుగా 
అభ్య సించడము ఏదేశములలో చొదాచారముగా ఉన్నదో అదేశములలోని 
(పజలందరూ, నిగక్షరుడు ఒక్క _డై నాలేకుండా ఎవరివృత్తికి ఉఊపచరించే 
వృ:ప్పులు వారు సులువుగా నేర్చుకొని "నెలివితేటలు గలవారయి, స్వతం 
(తులయి, రాజ్యవ్యవహారముకూ-డా స్వయం నిర్వహిం చుకొంటూ వృద్ధి 
పాందడముచూ నే, మనబేశఫాబకు దున అవివేకముచేతను సంభవించిన 
నల 
దొర్భాగ్యమువల్ల నే మనమిట్లి నిర్భాగ్యులమై ఉన్నామని తోచ్చి చేళాఖి 
మానులకు దుఃఖము కలుగక మానదు, నేడు (బెటిప్‌.సామాజ్యవ్యవహిగ 
డ్డ ఆం కాళ న | చ 
మంతా ఎవరు నిన్వ వాస్తు న్నారో విన్నారుక దా. చిన్న ప్పటినుండిన్ని "కాయ 
కష్టమువల్ల నే పొట్టపోషించుకొ నే కామాటి వాండు రాజకాగ్యధుకంధిరులై 
మన-్యక వికి మంమలుగా ఇప్పుడు ఉన్నారు. వీరందచూ (పా-౧ంన 
గాం ఫకాంగ్గ భాహెపాండిత్య ము గలవారు కాకు, బాల్య మునుండిన్ని 
నాగళ్ళు గుదళఘ, గొడ్డళ్య్ళు, సమ్మెట్టు, పొా5లు, బొరిగలు మొదలయిన 
లు (03 ౧౧ 
పనిముట్లు పట్టుకొని, చేశులఖు కాయలు కా చేటట్రు మోటుపనులు చేసి జీవిం 
-చినవారు, అయితే, ఈ కార్మికులు చదువ్రరానివాళ్ళుకారు. నదువురాని 
వాళ్ళు అదేశమందు లేనేలేరు పతిమనిషీ అక్క.-వచ నదువునేక్చుకోక 
తప్పదు. అందరిక్‌ సామాన్యముగా ఉన్న వాడుకభాష ఆండుమూడేండ్లు 
అభ్య సించ్వి ఎవరిపని వారు సాగించుకొంటూ, తీరికయినప్పుడు తమవృతి 
ఆటీ 
విద్య వృద్ధిపాం దేటందుకు, అవిద్యలగే ఆరొలేరినవారు ఉపదేశించే విషయ 
ములు వింటూ, వార్ముపకటిం చేఫు స్తకములూ, వ్యా'సములూ సదువ్రతూ, 
తెలుసుకొన్న విషయములు ఆవరణలో పెటికోధిసూూ తమకు కొతగా తెలి 
లు జామి ర? 
త 


తి వ్యానావళ్ళి 


సినవిషయములుం ఇతరులకు చెలినసేటటు (పకటిసూ, ఆదేశవముందు కార్మిశులు 
౬ ఎవి (౮ 

కూడా లౌకికవిద్యలుం దినదిన్నపవమానముగా చేస్తున్నారు. [(పా+నాంగ్ల 
య కసక్‌ ల 

భాసాపాండిత్యము, 'దేళాంతగ భాపాపాండిత్యము వలనే ఆవశ్యక మని 

"కార్మికులు కూడా అంగీకరిస్తారు గాని అది అందరికీ ఆవశ్యకచుని తలంనరు, 

అపరిచిత భాషలు అభ్యసిం నడమునకు తీర ఓపీక్క అస క్తి గలవారు అవి 

"నేర్చుకొని, నాటిలాోే రచిత మైన (గంథధములందలి విషయములు దేశభాష 
రకం టూల ఖ్‌. ద్‌ బాం ఒర క 

సాధ్య మైనంత సృష్టము-గా (పకట రిప్ట ఇాంటారు.  ఎఫౌాపలోనున్నా, 

(౧౦ధములోే తెలంసుకోదగినది విషయముగాన్సి పవలళ్య్టుము కాదు. మాన 

'దేశమందున్న టు అఆదేశమందు [పజలలోే పా-వినశ బచేవతాగ్నవచే నే పామ 

ఇట్‌ ( ద్‌ 
రులూ లేరు చేయిసూ జీవనముచేనే యాజకలూ లేరు. చేస్తే పుణ్య మనీ వేయ 
లలి 
కంట పొపమనీ ఇప్పే పండతిపరిషుళ్ళులూ లేవు, 
గడచిన యాఖి అనె సంవత్ప“ములం౯౫ే ఇత” చేశచములందు జకిగి 
6... ఓ... 
నళ్లు మన టదేనమందున్ను. పరిస్టికులు మారినవి. ప్రజలలో అని్విచనియ 
కా య 

మైన నూతనో ఆస్ఫాహము పుట్రిన ం సంభువ్యవ ౩ లంభ్యిన్న న్న (పజలందారి 

[యోని సనక ఆముకూల మైన ట్యమై మార్చుటకు సాననము గా విద్వ్యావిఛానవబ 

క “ఏ శేనదిః _ఆఫుణ్య కాలమందు ఇతగశచేశముల౧దు సవంమించి యన్న పి 


న. న ర. 





మనదేశమందున్ను, విరా ఫైష్యసమునస అనుషహాలసాఫవమై సర3ణమించచి 


న. 


ఉన్న మనవ్యానహారిక థామే ఇతగ దేశ నములలో చేసినట్టు, మునచేశమందు 


కూడా బడులలో విద్యాాబేోధకు సాధనముగాచేసిజం క ఆదేశములలో 


వ్యాపించినశ్షే, మన దేశమందున్ను న్న (పజలలో విద్య వ్యాపించి, మనదేశఫావ 


0౧ క. 


"మెరుగక్కి (పకాగ పా ప టు. సాస్వతము 





విజృంసు )0చి వత సన! ఇంగ షువారిక్రై నస్త్రే సమ స్పదేశముల మం 


మున్ను, మన 'తెలుగువాఎందరిక మన తెట్రైసలా చే _సుగమమ్ము తప వ్య 
(అయి, వారివలెనే మనమాన్ను విజ్ఞానసంపన్ను లముఆఅయి ఉందుముగదడా ! 


వ్యావహారిక బళా బహిపష్టార నిరసనవము త్రి5్‌ 
4308 
ఇతరజాతులనారిత్‌ మన వేలుగువారున్ను_ సమముగా. తులతూగుతూ ఉం 


దురుగ దా. న ఇప్పుడు "ఇంగ్లాండు టేశములో కండలు చేసే సమ్మరివాండ్లూూ 

గనులలో నొసత వే ఉస్పరులూ పొాలములుదుేే న్నే పాలికాపులూ యం 
౧౫ ఈ 

(శాలుతోమే కూలివాండ్లూ, స్మ్యామాజ్యవ్యవహాగ నిర్వా హూదవలగుట్టకు 

చానినంతయోగ్యత వర్రమానవ్యవవోగాంగి ఫాపద్యారా సంపాదించినక్తే, 


ము నిన్‌ వము బ్ఫ్‌ "కా స్ట 


మనటదేశవ్య వహార ని ర్వాహవమవ్ష్రలగుటకు తగినయెోోోగ్యతి సంపాదించి ౫౦ 






రు ర్రూయా న సమానవ్యావహారి కాంధ భా పుద్వా రా 


దురుగదా | ఇంతకు” ఇమే స్వరాజ్బము మునక నాలా | 
అయిే మనదుగదృష్ట్రమువ్య .) చిన్నయసూ3 (గాంధిక ఫాహో దుగ ఫిమానము, 
విగ్యాధికారుల అవివేకముచేత మారి మసగినట్లు చెలరేగి వాస్తవమైన దేశ 
భాషను నాశనముచేని, కునీద్యునక లిగించినదె. ఈమారీపాధను తొల 
గింయటేో కదప వు. త ష్ట్ర య్న లతిష్పు లిన కొని, (పభుత్వ ము 
వాగు న్యావహోరిక భాసను. తంగ టు పఫూనుకొంట్కే వారియందు 
విశ్వా సము లేని మన దేశనాయసలు, ఈమా'” మృ పూజారులను, వాగు ఆడించి 
నట్లు ఆవ "“కలువేసే మాకీభ పాలను "వెనుక శ్థైకొని, (పభుత్వమువారికి 
(పతిఘ టించ, నారి (పయత్నేము నిష్ఫృలంచేసి, ఆంధసార స్వతని ర్మాణము 
జఫ సు న పా న శం ల న్‌ ష్ట్ర గ్‌ ఆ 
తిరగి ఈ పూజారుల గనల్పకిచ్చి వేసినారు. మ 
ప్తే చరి దు -_ స్త్‌ ప్న జ నఖ. 






ద్వారానూ, లి గా లద్యా రానూ, ౨విలగాములదాంరానూ్యూ. వె ద్‌. 
లా €.... 
ప ు.! ఏహాసము। దములుదాటి, |, సపంఐువమంతొాచవాషశ్‌ రు 


ఆ యా దోస -.యలడయలాం లో 


వోగుతూ యల (పకటించుటకు యోగ్య మై 
ఉంచే, మనపంపషల్‌ పండికులు మాటాదే 







షమ  అవాచళమాని 
వమా! ళ్‌ వా నాహాన్‌ ఎంత అవినీకము! పండిశులును +, వారినిరం 


తర బోధ చేత మూఢ ఉన్న వారి శిష్యులున్ను, ముం-ఏవెడా తెలునుకోశోక 
మ 


తీర వ్యానావళి 


ఎవరేమన్నా గంగి” ద్దులాగున తల ఊపే పామరజనులున్ను సభ్యమని మెచ్చు 
కొనే “గాంఖికాంథము”ో ఎవరినోటనూ 'వెల్వ్య డదు; ఎవరిఇెవినీ పడదు ! 
ఇకనెనా పెద్దలు మేల్కాంటార మేల్మాంటారాగ మేల్కో-రా?ి జేశీయమహాసభ వారం 
దగికీ వినబడేటట్లు “ఇకనెనా వేలంక్షోైడి మనజన్మ హక్కులను గోరండీ!* 
అని ఆదిమాం(ధకవి కునుమ ధర్మన్న -గారు తమ సంఘమువారిని షం. 
మేలుకొల్పు పాటపాడినారు. తమసోటిమాపే అవాచ్యమని. అస్పృశ్య 
మని బహిష్కరించిన తమ పొరుగువారిని ఆవాచ్యులని అస్పృళ్యులని నిందించి 
మౌన వఠతు-లె మడికట్టుకొని వే రేహూర్చున్న పండితులు ఇతరుల మొరవిం 
టారా” [పజల వాడుకభాషయొక్క_ [పయోజనములు అంగీకరించని పండి 
తుల చేతిలోనున్న అంకుశము తీని వేస్తేనేకాని (పజలహక్కులను నిగోధిస్తూ 
ఉన్న పభుత్వమువారి చేతిలోని అంపుశమును లాగి వేసిన (పయోజనముండదు. 
“నేడు ఆంధ రాష్ట్రము ఏర్పడవచ్చును; నేపు స్వరాజ్యము రావచ్చును; 
(పళుత్వము (పజాస్వామికము కానూవచ్చును. అయిలే, ఈ వోజులలోో 
మనస్వాములు నిళక్షరకుక్షులయి _డ్పంకే చేశముననుు ఎంత ఉష్మదవము 
కలుగునో మన బేశనాయకులు, దేశభ లు, బేశబంధులం _లెస్పగా ఆలో 
చించవలసి ఉన్నది. మన తెలంగువారిలోో నూటికి రం మందికి ఇంకా ర్జీన 
మ్మాలైనా శావునుమండీ | 

బ్‌? మన్ని విధములా అభివృది పొందడానికి అనుకూలమయేటట్టుగా, 

ాలాలాలసర్త్టు-......... 
మునుపు ఉన్నశ్ట్రే వగమానవ్యావహారిక ఖాపే (_గాంథికఫాపగా . ఆంగీశరిం 
-చకతప్పదు. . అటే లశ ైకశరణము. [పాచినాంధ్ర భాపోక-చన పోష్షీంచ 
యా 
వలెనని తర్మధసాహిత్యపరిమ పరిషక్సువారికి ఉచేశముంకే వారు అట్టు చేయవచ్చును 
అట 6 ళం 

కానిఅందుకొర కై వ్యావహారిక భాపను అణగ(్యొక్కుూటకు వారికి అధికార 
ములేదు వారుచేసిన వ్యావహారిక భాహెబహీప్కా_రము గొప్బరష్పు, 
జేళాభివృద్దికి (పతికూలమయినది. వారు వేసిన పని (పాచచీన సత్‌ సంప 


వ్యావహారిక భాసా బహిస్టైర నిరసనము త్‌ 


దాయమునకు వికుద్ధమయినదని "తెలిసిన తరువాత నయినా తప్పుదిద్ధుకొని 
బహిప్కా_గమయు రద్దుచేయటవారికి విహితకృత్యము. వెన్న పట్టణమందు 
వొందట _గామ్యఫాసపా నిరసనసభ జరిగినప్పుడు అధ్యతుడుగా ఉండి పరి 
షు వారి. ఉద్యమమునకు ఆలంబన స్తంభ మె నిలచిఉజండిన కందుకూరి 
వీలేశలింగంపంతులు గారు దుగఖిమానము లేనివారు గనుక నావల్డ (పాచీన 
సంప్రదాయము తెలంసుకొన్న వెంటనే నాతో ఏకీభవించి వ రృమానవ్యాపవారి 
“కాం భాహ్య పవ ర్తకసమాజము (28-2-1919) 'లేవ్‌న స్థావించి వారే 
డానికి అధ్యచులయినారు. 


ష్‌ 
రాజరాజు కాలమందున్న తెనుగు భాష 


రాజరాజన లేందుఊని కాలమందు "తెలుగుపాపు ఎట్టుం 'చెనుగ ఈ పళ్న 
తక్కినవాటితోపాటు ఐతివోసీక మందెలినారి విచాగణకు విషయము కాదగి 
నదే, ఆరాజు గాజధాని “౯ రాజమహేందపఫు మే” నేటీమన రాజ 
న్‌ న న. ఏ వి గీ )/ న్‌ [ (౫ ॥ స్‌ 
మహేంద్రవ" మన్నట్న అనాటి తెనుగుభాపే ఈనాటి. - లుగున్ను ' అని అంటే 
ఊగ రి బభచీ త వ. ఫు సుష యా ఐల 
సూత్ష్ముదృష్టి లేని కాశ సఅం అంగకరంచినా  వప%హానీీ మందచలివారు తృ 
పొంది ఊరుకోరు. కొంెము ఆంగోచిందు చూ శే ఎవి నా నోచకపోదు, 
ఎంటి 
రాజరాజు గనూఫనె 'రలకై నా వోల్చుకొ సటుకు ఇక్యముకాఫం డా అతని రాజు 
ధాని మారిపోయి నేటినన మయి ఉన్నది. అలనికాలమందు నన*ము సరి 
హద్దులు, వెళాంష్ధ్రము, తలు ఇండ్ల, సోలువుకూటము, ర-చచ్చసావళ్డు, 
స ల్పరువులు, ఆంగ భళ్ళు పెనళాలంలు, కా; వీఫైనములు, దెనులు వార ఆవా 
రవ్యవహా” ములు, వారి నృత్త్సులు ఫు పరిపాలన ము, విద్యలు, కా్రృములు, 
కళంం, పాఠశాలలు---ఇటువంటివిషయములు వేనవేలు విమర్శించి క్‌ ల 
కన్ని నాట 2కన్న గల సామ్యము ఎనెపమ్యుము "లుసుకొం* ేశౌని వా . 
జాలీ 
వముగా భూతా గ్ధము నిశ్చయిం-చ లేము. నాజరగాజునాటి నగగపటము నగర 
పర్షనము, వ్యవహార పదగ్శాన్వి వారాష్మతిక అం, నవలయి మొదలయిన స! 
దొ8ికి బే విషయవిచాగణ సుకళమవునుగాని అట్రిసాధనములు లేవు. ఏదికంటే 
ఆది ఆధారము చేసీకొని ఆ కాలఫుస్థితి '7లుసుకోవలెననే అఖభిలాప మనుష్యుల 
కందరికిన్ని సామాన్య మే, ఐతిహాసికులు సవిమర్శముగా విభారించి తలినికొను 
టకు యత్ని సారు; సామాన్యులు వట్లిడోహలతో తృ ప్లపొౌందుతారు. ఎపరి 
వాలి లు ఎడు 
మ౨ెనా ఇప్పటివారి వ్యవహాగమును ఆధారముగా పూనగ్వకాలఫు నగర 
ఉండవలెననే య ద్దేశము ఎంతమా[తమున్ను లేదు, 


ఈ వ్యాసము రాజరాజనరే౦(ద పట్టాభి మేక నంచి9 నుండి పునర్మ్యుదితము. 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభాపు. త్రి 


రాజరాజునాటి. తెనుగు భాష రానుగాను మారి నన్నయభట్టుకెనా 
బోధ పడనట్లి లె నేటి వ్యవహాగమందున్నది. ఆకాలపు లిపీకూడా భామ 
వలెనే (క్రమేణ మారిపోయినది. ఎవరికో మిక్కిల్నిశమపడి నేర్చుకొన్న 
వారికితస్ప "నేటిపండితులకై నా నాటిలివి తెలియదు. [వాసీనఅక్షరము 
వాడుకలో కంటికి కనబడుతూ ఉన్నట్లుడాండక ఏమా[తము వ్యత్య స్తమైనా 

(న లావి కా 

వోల్చుకొనుటకు సాధ్యముకాదు. అప్లై భాషలోని శబ్దములలో ఒక 
వము లోవీంచినా ఒక వగము అధికముయినా ఒక వగము (అచ్చు-గాని 
లం లా లం 
వశాన్‌, మారిపోయినా ఆ శబ్దములు న ములళ లలి చూడగాీ 
తెలి నేటట్టు (వానిన అక్షగములంన్ను, వినగానే నెలినేటట్టు ఆడన మాట 
లంన్నుు, మనుష్యులు తమ మనోభావములు ఒకరికొకరు తలియబర్భుటకు 
సాధనము-గా లోకములో వాడుకొంటారు. చేశభావు అనేది అట్టిసాధ 
నమే. అనేక కాాంణములచేత ఈ సాధనము మారడము సాజమే. రాజు 
శాజూకాలవముందు వాడుకలో ఉండిన ఈ భథాసాహాూప మైన సాధనము ఎటు 
వంటిదో నిరూపీంచుటకు అప్పుడు వానీన (వాతలంతప్ప -వీేశేఆధారము బేదు. 


“తెలుగుఖా పునుగురించి ఆనుషంగిక మైన విషయము ఒకటి ఐచా 
రించవలసినగి ఉన్నది. “స్స్యంి తేనుగుప ండితులం సౌెళిక వ్యన హారమందు 


నలల వతం మలాల. 2 








న. 





మైన భామల గచిస్తాడు. య్‌ ఈ కావ్యభాష లో ఇకళానము వ్యావవరిక 
భాషలోనిద్హే_ మిగిలినది విశిష్టమైన. (పా-చీనధాప,_ అన్య భామవలెనే 


"నేర్చుకొ ౦శేనేకాని తేనుగువారికి తెలియదు. రాజరాజన రేం్యదుని "కాల 


మందుకూడా. పండితులు. తెలుగుఛామ ద్వివిధముగా. _లానేవారాని వీలాగున 
ఈవిషయము నిశ్చయించడముగి కేవల లోకవ్యవహారముతో సంబంధము గల 
(వాత ఆకాలఫుది దొరికితే అది ఈవిచారణకు తగిన ఆధ్రాగమవుతుందిం 


40 వ్యాసా వలి 


రాజరాజు కాలమందున్న "జెలంగు పండితుడు నన్నయభట్లు స్వయ: 
ముగా రచించినవి ఈ రండువిధయులయిన [(వాతలున్ను ఉన్నవి భారతము 
కావ్య ఛాపను (వానీనది, నందంపూడి శాసనములోని.గామము సరిహద్దుల 
వివరణము వ్యావహారిక ఫాపను (వాసినది అని ఊహీంచవలెను. ఇండవ 
చానిలో డన్న ఎనిమిదివాక్య ములను బట్టి ఆకొలనుందుకూడా ఈకాలమం 


దున్నట్టి భాసలాశ వైవిధ్యాతాన్నుట్టు _నళోయించలేమున్‌ వందుచ్వేకనం కే 
శాసనములోని భఖాప. ఫారతముల్లోని _ తెల్తుగువ బెయే.డమ్మది-- 

నన్నయభట్టు రచించిన ఫారతములోని ఫాపు నన్నయ[వానీన 
ట్లుగా నేడు మనము చదువుకొనే ఫుస్తకములలో ఉన్నదాగ్‌ నన్నయవ్రాని 
నది-గానీ ఆ కాలమందు (వాసినదిగానీ ఒక (పతి అయినా "నీడు మనకు వొరగ 
కదు, బుదినవూర్యకము-గా పండిశులున్ను అబుదిపూగగకముగా (పమశత్తు 
లయిన ఇ హా జ మన ప ప. 
అప్పకవికాలమందే యిట్లు జరిగినది. (వాత్యపతులంు చూచి పాఠమాను 
ఈ పరిష్కరించి” పండెకులు అవచ్చు వేయిస్తు న్నారు. ఈఅచ్చుపు _స్తకముల 
లోని పాఠములు ఒక్కొ-క్క-కూర్చులో ఒక్కొా-క్క-విధము గా మారునున్నవి. 
అనంద ము(దాత్ష్సరళాలలో 1907 వ సం, నందు ము[దితమెన (గంధము 
పీఠికలా* పరిష్క__ర్తలం ఏమని్నివాసినాగో చూడండి. “పండితులు దముకు 
పందిన ములు ఇను మూలమునకు నిరుద్ధములు-గాను లేక న్య్యూనములు గాను 
నున్నటి పట్టులందు. దను కవనముతో. బాఠములను దోం చినట్లు మార్చియం. 
గార్చియున్నారు. కావున నీ తప్పులు [పథము ము దణమునందలి కష్ట 
బాహుళ్య మునుబట్టియ (గంధ వై పుల్యమునుబట్రియం బెక్కులై పు. 
టతోంగూడం బండితుల సాంతకవనముంబట్టి సవరింపరానంతే చి్క్కలం' 
నెనవి. దీనిని (వాంత్యపతులనుగొని మణల శుదముగా సవరణ నేయంజూలిన 
పండితులందులకు. బూనకుండుటచేతన్తో పఫపూనియు దానికి వలయునంత 


రాజరాజు కాలముందున్న తెనుగుఫాప. తే 


వ్యయ పయా'సముల కోపమిచేతన్నో మయోపియుం దగిన _వాంత(పకులు దొర 
కమిచేతనోో తరువాతి ముదణములన్నియు మెందటి ముదణాము ననుసరించి 
గ తానుగతికముగాం దప్పులకుప్పలై నవి. ఇటీవల 'గండొక ము దరణాచులం 
(వాంత్యపతుల తోడ్చాటుతోం దప్పులు లేకండునట్లు చేయంబడినవనుళు 
కాని చాలవజకందును దప్పులు చూపట్టుచున్నవి. కనుక నీ గ్రంథమును 
మణజల (వాంత్మపకులతోంబోల్చి 'సవరించుట యావశ్యకమమయ్యును.” 

ఇట్టివారు పరిష్కరించిన గంంథధములోకూ డా అపరిమితముగా 
అపపాఠములున్నవి. ఈ అపపాఠరములగోని శబ్బనూలం కోశములలో చేరి 
నవి. అవి స్వపమాణముగాం (౧హీంచి (గంధక ్వలు తవ [గంథములలో 
వాడుకున్నారు. ఆ విషయము అట్టుండనీయంది. 

తాటాకు పు స్తకమాలలోని ' పాఠములయినా విశ్వా సార్హాము 
"కావని అప్పకవినాటినుండిన్ని లాతశ్షణికులం చెప్పుతున్నారు. (బం నీ 
వజ్షల చిననీ తారామస్వామి శాస్తుంలవారు. హెశ్చంద నలోపాఖ్యాన 
విమర్శనములో (చూ. ఫుటలం 35=ర57) యన లా (గహింపందగిన 
నిర్ధుష్ట్రమగు మాతృక యొకటిదయైన గలదని యెన్వరును జెప్పజూలరుగ దాః 
ఇంతియకాక యాయా కాలములందు. స ముం వాడుక లోనికీవచ్చి, 
యుండు వ్యాక గణముల మమైక్య మునుబట్టియ, సనాయా కాలముల వ్యావ 
హోరి కాంథ9ముయొక్క_ మైక్యమునుబట్టియు సవరణములలో నట్టి సంవాద 
ములం లభీంచినను లఫీించవచ్చును. అంతమాత్రమున నట్టి సంవాదము 
కవ్మిపయు కృతిను దృథముగా నా సంపందాలదున ఇ మతళియు మనకు 
దొరకు మౌతృక లెల్ల సుమారు రెండుమూడువందల సంవత్పరములలోపలివే 
గదా. తజఅదుగ”ా వానిలోని సవరణము లాంధశబ్దచింతామణ్యప్పకవీ 
యాదుల ననుసరిం చియే యుండును... ,.. ఇట్టి "కారణములచేం గల్టు సంచా 
దములం (ప్రమాణములని (గ్రహించుట సరియాో”ో అని వా9తప్వితుల వోన, 


వి వ్యానా వలి 


ములు చూపించి, “ధందోయతి[ పాస శేషయనమ కాదులచే నిబద్ధములయి 
మన్‌. 

సామాన్యముగా మాగ్చరాని స్థలమాలే సందిగవిషయ నిర్తాయక ములగునని” 

లాశక్షణీరులు స్థాంతము చేసినటు  చెలియజేసినారు.  కొందఉపయ మవోను 

ఫావులం ఇట్టి సలమందున్న శబ్ద్టములుకూడా తనుకు అనిష్టమైతే దిద్ది (గంథ 

మయములం పరిష్కరించీనారుః 


నన్నయ భఖావతములోని  '*నుగు కొంత నేటివ్యవహాన ము-” నిల్చి 
ఉన్నా: జరా ఫఖాగము మారినందున్య ఉపండితులని కర సఅతార్యు (పబంథ 


ములు వచించిన కవులు లాతణిచమలు (పా-ంనటానా శ ఛబ్దములను గురంచి 


తబ్బిబ్బులు పడుతు న్నారు, ఆండుమూడు విషయములు ౫" వపవారిసానుం 

అయే 
సళళ నా నయెందడను *”” మొద న కిం నన్న యభశునకాడు; 
(1) నమ్మ నేనయ్యెదను దలయిన్మకియలు త్త. దు; 


ఇ్బ 
త ర్యాతక వులు తిక్కన, లజ్హ్రవ్య (శ్రీనాధుడు వాడశా న్నారు. అఆంధశబ్ద 
మ న? బాలవ్య్యాక “గ ణము ౯ -గాని ఇట " బ్రైములకో ఆనుశాస 
నము స ఎగ్పచ లేదు. గీ _ర్థలేషులయిన య. 'వేంకటాత్నము పంతములనారు 
ఇట్‌ వ్ర బ్రము (పయోగి స్తే బ్ర. త్రై వ. వేంకటరాయళాస్తు్రంలవారు 
ఇరా 
వారిని ప పదతిట్షినారు. జాస్‌ ప ఈ శాస్తుంలవారు పరిష్కు 
రించి అచ్చు వేయించినపుకు ఆ (పబంధములో ఇట్టి ప్రయోగ ములు ాండు కన 
బడలే తప్పూలని దిద్దుటకుకూడా సాహానించినానము.. ఇళ్లు నన్నయాది 
ది ౧౧ 
(పా-వీనకవులు వాడినవ్వి ఇచ్చి పుచ్చు మొదలయినవి, ఈళాస్తు్రులవా రే 
తప్పులనుకొ న్నారు. (2) "సంధు అనుబంధము-గా “* ఏంగు చెందు, చను చెందు, 
తాంకుదెంచు. అగుదంచూో. మొదలయిన(కియలం అనేకముగా నన్నయ 
భార తములాో నున్నవి. శబ్బర త్నాకరమందు 6౯ 'చెంయేో స్వాగమందు 
వస్తుందని చెప్పిున్నది గాని తప్పు. “ఏను” అంజకే “పోయెను 
ఈ ఏజుబెంచెను. అంశేు “వచ్చెను”, ఇట్టి శబ్దములు" సుపరిచితమయినవి 
“కాకపోవుటచేత వ్యతి రే కార్థమందు పారర్ధనార్ధమందు తుమస్ధమందు వీటికి 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగు భాపు షప 


రు వశ లి ప నం 
ఎ మాంకు ముం ండుని ంరిచతుక లేస్ట్యు మ న్నారు, బరి, శ్రీః 
శ్రీ పాద కృృస్తమూ' కళాస్త్ర్రలవారు లము మ. మూల! "తోము (సభా 
పర్వము ర0డవ ఆశ్వాసము ౫౦౮ వ పద్యములో కళళ నాంక్రు చెంవ యక్షా 
అని(పయోగించినారు. ను, రా, ళూచి నిసిలవా .పంనములవారు తేవు 
గారాంగ-చర్మిరమందు (చూ. ండవఫాగము ౫61. కేకకి ఓ ఏ లెంయుముో 
అని; (వాస్‌నారు, య (ఏ శ్రీః మట్టాది పూ గనాగామణ కాస్తు్రులవాగు 
కభాసనాటక మ జ న సుయ చ్చుముో ఉని శంసదిదయము 
యలు 
లేక, చెనుగుగానివాదా ౯ నివక చ్చు ము 6౯ నీవు న లెమ్యేోీ నాడు 
70 క 
వచ్శడు” అన్నట్టుగా | పా-ఎనాంధధ్యకి య వాడినా, బాలవ్య్యాక గణ 
ములో వీటికి అముళాసనమున్నా. తెకుగుసండికు బే ప్రమ సలవు సంభవిస్తు 
న్నది. సపండితులుకాని చెలుగునారు భోరివాతిపుటుు సాది వేసృష్పుడు, | "గాం 
వ | ల సూ 
"కాంనభాపషలో తిప్పాస్వులు "వెబుసుకో శేక్క “ఏ తెందుములో “ఏం 
పుమ్యు” అ ఏపొంపవలెనుు*ి త్‌ ఏ2సందంయడుేో (ఆఅగసువ్న తప్పకుండా ఉండ 
వ లను.) ఏ నొంసండుి. ఈ నచ్చుము* స ృవలెమే ళళ నచ్చండు”ో 


చొచ్చుము నొన్చవలిను, వొన్న్చండు, నొర్మి చాన చొల్కి 
చిొజఅను వొోరిన మొదలయినవి ఎనురు ఏలానున్నవాసీ నా వ్యావహారిక 
భఛ్రాపకు రల మ గాగ న్నాం గారం పైక సో అట్టి రూపములు 
సాధువులు కాబోలు, "కొాఘిం ౨ ([లధకి ర్చ ఎఅఎలదుము అలాగున వా9స్తాడు 
అని సమాధానము చేసుకొంటారు. పము! (భిమపడ్డవారు మగేమి 
చేయగలరుని వేదం వేంకటరాయ శాస్తుంలనా నే ఆలం కా” సారసం(గహము 
నందు “6 అరయనద్భుత మి వ్యాఘార తే ష్థదాగస్టిరచన చొఅునత్యు క్లిన్‌ * 
అని*చొఆఅుజా” (ప్రయోగించి (్రాసినార్కు ఎవరు తప్పనగలరుని శ్రీపాద 
కృష్ట్యమూర్త్హి శాస్తుంలవారు తమ భె రములో “-వొరినన్‌ *ి(ఆది ౫౬, 251) 
ఈ వొరినిి (౬. 2ళతు ఎంతని (గ్య, 72) ఎ 8 (0౬ 279) అనే 


దడ వ్యానా వళి 


శబ్దములు (పయోగించినపుడు నన్నయావి _పా-చీనకవులెవరై నా ఎక్కడైనా 
ఈళబ్దములు వాడినారుగాబోలున్యు ఏవ్యాకరణములో చైనా వీటికి అను 
శాసనమున్నది గాబోలును అని చదువరులు అనుకొంటారుగాని తప్పనుటకు 
సాహసిస్తారాగ్‌ నావంటివాళ్ళుమాత్రము వీటిసాధుత్వము అంగీకరించుటకు 
పూర్వము పొమాణము చూపించవలెనని ప్రయోగించిన కవులను కోరుతారు. 
క్‌ న న 
మైన శబములకు (పా-చీన గంధములలోని [పరెొోూగములే (ప్రమాణాముం 
ఆ ' (పయోగములను అనుసరించిచేనిన అ; అనుసరించివేవిన అనుళా? సనము చెల్లుతుంది. అపళబ్దమా, అపశబములం 
(అన్గా ఇప్పటి వ్యవవషులోశాని పాచీను (గంధములలోకావి లేనివి) 
ఆనుకాసించుటకు ఏలాత్షణిపనికిన్ని అధికారము లేదు. 

నన్నయభారతములో కనబడే. భాసానియమములు తెలుసుకో 
రుండా పాఠ ములుమార్చి అపశ బ్బములంన్ను అర్వాచీనాంధ) భాసాశబ్దము 
లంసల్న నన్నయభాపలాో చేర్చి ఊరూపేరూతెలియని పరిష్కర్వలు (పొచీ 
నాంధభాపషు పాడుచేసినారు.. తత్వాన్వేషణపకలు శ్రమపడి _పా-రీన 
(పతులు సంప్రతించి శుద్ధమయిన పాళములతో ఫారతము తిరిగీ అభ్బుజేయి 
స్తేీకాన్తి రాజరాజు కాలమందున్న (_గాంధికాంథధ్ర) భాపాలత్షణము నిరూ 
వీంచుటకు ఎవరున్ను పూనుకోలేరు. అంతపనకున్ను చేన్మేపసయర్నములం 
సఫలము కావు. 
ఆసత్యేము సిదాంతము చేసుకొని దుష్తలక్షణమాు (పమాణముశా 
(గ్రహించి, దురఖిమానము, దురాగవాము నలిగి భా పాఠ మేకాదు, 
'జీనిత త _త్తృ్వమైనా తెలిసికొనుటకు (పయత్నించుట అనగ్థకము. అట్టి (పయ 
ర్ను వేసేచారిక దురుద్దేశ మున్నదని వారిమోద ఆనింద నే 
కూడదుం సదుద్దేశముతో చే ఇట్టివారు (ఇతగవిషయమా లలో అత్యుల్త 
ములం కావన్చుకు, చేశే [పనివల్ల త్ర్త్మము ఆడుగంటి లోకమునకు కీడు 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభాప. జ్‌ 


కలుగవచ్చును; కనుక వారితప్పులం (సకటించడము త త్త్వ(ప్రయులకు 
విపాతధర్మము. 

నన్నయ భారతభాష పరిష్క్లర్తల దోపముచేత నిరూపించుట 
కసాధ్యమయినా, నన్నయవాడిన వ్యావహారిక భాష. విమర్శించి వల్లనయి 
నంతమట్టుకు దానిలక్షణము తెలుసుకోవచ్చును. భాహావిమర్శకులం శ్రీ, 
నూర్యా రాయాంధ నిఘంటుని ర్మాతలు, కవులు, ఆంధపండితులం అని లోక 
మందు ప9నీదిపాందిన మ. జయంతి రామయ్యపంకులవారు స్పయముగా 
నందంపూడి కాసనము ఆంధ సాహీత్య పరిషత్ప్చ తికలో (చూ. క్షే) (పతి 
బింబసహీతముగా (పకటించినారు. నన్నయకాలఫు లిపి పంతులవారివంటి 
వా లేకాని సామాన్యులు పోల్చుకోలేరు. నన్నయకాలపు వ్యావహారిక 


శాషకూడా వారివంటి పండితులనేకాని ఇతరులకు బోధపడదు. ఇప్పటి 
అత్సరములతో శాసనమ్మవానీ ముదించినారు. మనకు కావలసిన ఫాగము 


'తెలుగువాక్యములు గలది ఎత్తి ఇక్క-డ(వానీ చూపిస్తున్నాను. దానిలో 
నాకు తప్పులం-గా తోచినవి తెలియజేసి పంతులవారి 6“ ఆంధళప్ద విమర్శ 


నము”లోని గుణదోషములం విచారిస్తాను. 

నందంవూడి శాసనములోని తెలుగు భాగము: 

క్ష ఫూవ్వ౯-తః ఇయూ్య్యూరియుంబిల్లెవు పెద్ద పూ ణ్ణియుం బొలగరుసున 
పల్లవున కొండి! యగుంట నడుమనీమా। 

2, ఆగ్నేయతః ఇయ్య్య్యూరియుం బిల్లిమపెద్దపూణ్ణియు నెరఫులయుం 
బొలగరుసున ముయ్యలి కుటు9* నీమా। 

తె దక్షీణతః ఇయ్య్యూరియు నెరఫపులయం బొలగరునున తాడ్డ కవ 
సీమా । 

ఈ _నెర్భిత్య* తః ఇయ్య్య్యూరియ్‌ "నేరపులయ ముందరమునయం 
బొలగరునున ముయ్యలి కలు 
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ర. పశ్చిమత?ః ఇయూ్య్య్యూరియ ముందంముసనయు మపషకుఠతీతియం బొల 
గరునున ముయ్యలిసటు) సీకూ। 

6. వాయవ్యతః ఇయూ్య్య్యూరియ మడ ఫతితియ ౦ బిల్హైమ పెద్దపూ్జి 
యుం బొలగరుసునముయ్య లికటు9న నొల్లైటవసీకూ, 

0 ఉత్తరతః ఇయ్య్యూరియుం బిళల్లైమ ెద్పప్రూణ్తయుం బొలగరుసున 
(యే్రోజువ గజ్హయసీమా। 

0. ఐళాన్యత:ః ఇవయ్య్య్యూగయు * బిళ్లను పెనపూణ్ణయుం బొలగరుసున 
మల్దితోడితాటియో+ న చింతయసీమా। | 

ఈ శాసనమునమ పంకులవారు (వాసిన అవతారికలోనే శాసన 
మందున్న ఆంధ9ళప్టములు విమర్శించి కొన్ని విశేషము లుదాహరించినామ 
(1) నన్నయ కాలమందు వాడుకలోనుందే శ బ్పములుకొ న్ని (నందనుపూజ్ఞ 
తాద్డ కుతీత్కి మా3 (నందంపూడి, తాళ్ళ, ర అని నేటివ్యవహాగమం 
దున్నవి; (2) గాల్లేవ, ఏఅువగడ్డయవంటి కొన్ని గబ్దమాుల అస్థము వివా 
ర్యము; అనగా తెలియదన్నమాట, (త్ర) ఈ సాగ ర్రుసువోని*” ఉ€ ప్రూద్ర లీ 
శబ్దము 'లేఖక దోషముల “పపాలిమేః*ి లా ఉన్నట్లు ఉ“పాల్రిగరుసు”” అని 
ఉండవలె "నేమోనట! “నడుమే” _పథమైక వదన నూపమట! (ప్ర ఈగజ్ఞ 
చింతయే” శ్వాములు ఈ గడ్డ ౮ చింత్ర* శబ్దముల విశేషచూపములట! 
(6) “౪ తాడ్డెబవీ అనగా “*తాటివెట్ల సమూహొమట! 

నన్నయ _ మాటలలో కొన్ని నేటి వ్యవహారములో _ లేకపోవ 
డము, కొన్ని మారవమా, కొన్నిటికి అర్ధము పంచతులకై నా "తెలియకపోవ 
డము నావంటివారికి వితకాదు! నన్నయనాటిభాప. -నేటివరకున్ను మారలే 
దన్న విశ్వాసము గలవారికి (పంకులవారు మొదలు గానల వారికి) ఆశ్చర్యకగ 
ముగా ఉంటుంది, చానిశమిశాని అవిచారపూర్వమయిన తప్పు సిద్ధాంత 








శ్రే. కట క్‌ లై, యుంబిథీయొ.___ఇట్లు శాసన (పతిబింబములోని వర్తములునాక ౦టికి 
కనబడుతున్న వి. స్ట 


రాజరాజు కాలమందున్న లెనుగుభాస. త 


ములం తప్వు లక్షణములు తప్పు వ్యుత్సత్తులు పగమ[ పమాణముగా మూఢ 
విశ్వాసముతో అంగీకరించేవారు. ఎట్టిచిష్కలుపడుదురో పంతులవారు పడ్డ 
పాట్లనుపట్టి "తెలుసుకోవచ్చును. “నడుమ” అకారాంత శబ్దమనుకొని 
ప్రథమైకవచనరూపదుని నిశ్చయించుట, “తాడ్ల ంవిలోని “౯ వో 
అకాఠళాంత శ బ్దమనుకొని డానికి [పయో7శాంతరము స్వరింపకున్నదని జంకు 
తూ, సందర్భమునుబట్టి డానికి సమూహముఅని యర్థము చెప్పీకొనవచ్చు” 
నని గప్పా కొట్టుట “* గాల్లవ”కు “అగ్గమువిచార్య” మని మెలపవతో 
ఊరుకుండుట ఈ గడ్డ గోక్ట్ర ౪ గడయ” అనిన్ని, ఈ చింత*ిక్రు * చింతయా” 
అనిన్ని “వి-నేపరూపము*ీ లని జంకకుండా అనుశాసించుట---ఈతబ్బ్చిల్బు. 
అంతా (పాొచీనాంధ భాసాసం్యపదాయము పట్టుపడక పోవుటవల్లను ఈశప్ద 
ముల ఛివగనున్న అకారము ఏవార్థకమని "తెలుసుకో లేకపోయినందున 
సంభవించినది. నన్నయ్మవానీన ఎనిమిది వాక్యములలోను ఎనిమిది దిక్కుల 
సీమలున్ను వివవముగా ఉన్నవి. _పతివాక్యములోను చివరనున్న తెలుగు 
మాటకు ఏవాస్థక మయిన అకారము చేర్చ “అ దేసిను” అనేఅగ్థము ఇచ్చునట్లుగా 
(నానీనాడు. నన్నయకాలమందు ఏవాగర్ధకము గా అకారమువాడుకలో 
ఉన్నది-గాన్తి మనకాలమందున్నట్టి ఏకారములేదు. ఏవార్థ "కాకారసహీత 
మైన ఇట్టిశబ్బములు 1 నడుమ (నడుము +- అ) 2 ముయ్యలి కుట (-క్ముటు 
-౧అ) 8 తాడ్డ శవ (- అవు + అ) 4 ముయ్యలిక్కట 5 ముయ్యలిక్నుట 
6 గొల్ల శవ (అవు--అ) 7 (వృజువగడ్డయ (ఎగడ్డ +అ) 8 చింతయ 
(లంరిాాఅ, వీఠిలాశ 6 గజ్జయా “ఈ చింతయేో శబ్దముల చివరనున్న యే" 
కారము (ప్రమత్రులయిన చదువరులకు ఏవార్థకముగా తోవునేమో అని 
ఈ య కార ఎకభారణా గమన సమంజసముగాం. గంనబడదుు”* అని 
స్పష్టముగా పంతులవారు తిను నిశ్చితాఖిపాయము తెలియ జేసినారు! 


-4రి జ్యానావలి 


పంతులవారి యభ్మిపాయము తప్పులని చెప్పుటకు తగిన హితువు 
లున్నవి. మొట్టమొదట భూదానళాసనములలో 'సరిహాద్దులు వివరించి 
(వానీని వొకష్థములందు ఏవార్థకమూు (పయోగింధుట సం్యపదాయవిరుద్ధము 
కాదని చెప్పుటకు (పమాణముచూవిస్తాను, వీఠశాఫ్రురమందున్న మల్లి దేవుని 
శాసనములో (చూ. ఎపీ, ఇండి, 1, పుట 9ప్పై నందంపూడి శాసనములో 
నన్నయ[వానీనస్లై ఏనిమిదిదిక్కుల సరిహద్దులు చెప్పినవాక్యములలో కొసను 
వరుసణా 1 ఎజ్టగుంటయనీమా, 2 -కాలియసీమా 8 గుర్దయసీమౌా, ఉ గుంట 
యసనీమా 5 గుంటలనీమా, 6 గట్టయనీమా, ల గట్టయనసీమా, 8 వంకయనసీమా 
అని ఏవార కాకారసపాతము గానే శబ్బములున్నవి. అకారాంలేకారాంత శబ్ద 
ములకు పరమందు అకారమున్నచోట యడాగమమువచ్చినది,. అయిదవ 
వాక్యములోని ఈ గుంటల*అనేది బహువ-చచదనరూపమయిన “గుంటలు **కు 
పరము-గా అకారమువచ్చినందున 'సంధిఅయి ఏర్పడ్డది. ఇట్లు పూర్వకాల 
మందు దానశాసననిబంధనము లుండేవని తెలియకపోయినా (పాచీనాంధ 
భాపాసం[పదాయములయినా "తెలిసిడటుంచు నన్న యళాసనములోనున్న ఎవార్జ 
“"కాళకారసహిత శ బ్దములను గురించి పంతులవారికి కలిగినచిక్కుులం విడ వఏయట 
కష్టముగా ఉండదు. “నడుమే లోని ఆంత్యవర్షమాు ఏవార్థకనుయిన 
అకారము కాదని తప్పు సిద్ధాంతము తలకెక్కి. గట్టిగాపట్టుళోబట్టికదా నన్నయ 
“కాలము మొదలంకొని నేటివరకున్ను ఊకారోంతముగా లోకవ్యవహారమంచే 
"కాక (గంధములందున్ను వాడుకలోఉన్న “నడుము శ బ్దము గ నడుము 
“అని అశారాంతముగా పంకులవారివంటి పండితులంకూడా అనుశాసనము 
చేయట సంభవించినది. నందంపూడి శాసనములో నే 66వ పం కిలో నన్నయ 
'ఈ ౭ెండేజులనడీమివిషయో అని (వాసినాడు. గా9ంథధిక భాషలో “నడుము” 
““నడ్తిమికి” *వనడుమన్‌ *”” (పభురముగా నన్నయాదుల కావ్యములలో క న 
“బడుభున్నవి శబ్దరత్న్నాకరమం దుడాహృతమై ఉన్నవి. “నడుము 


రాజరాజు "కాలనుందున్న తెనుగు భాస. దం 


అని పంతులవారు అనుకానించినట్లు ఈశ బ్దము అకాళఠాంరముగా రూపొంతర 
జ్వేచోూ అనుకొనుటకు (పమాణము లోకములో గానీ ( గంధములలో గానీ 
"కానరాదు, “నడుము *” శబ్దముంకు ఈ నడ్తునుకులి “నడునముయందుో 
శళ నజ్సునులం*ీ మొదలయినరూపము లుండవలెనుగదానగీ అవి పంతులవారికి 
కనబడిన వానీ లేకుంశేే, నడుమళ బ్లము_అపళబ్దము: వ్యావహారిక ముకాదు; 
(గాంథికముకాదు; అర్యా-చీనముకాదు; _పా-ఏనముకాదు; పండితమ్మ న్యులు 
కల్పిస్తూడాన్న కృతక గాంధి కాం ళబ్బములవంటిది గనుక కృతక -గారంధి 
కాంధ9భాపా లకణశిగనుణిలో లక్ష్యముగా ఉదాహరించదగిన శబము 


కావచ్చును. ఇట్టి వే 6౯ సీని ౯ గడ్డయ”” ౪ వింతయాలు; ఇవి ఖఫాషలాోో 
వా స్తవముగాడంకే “వలు” గడ్డయలు” ౪ చింతయలు”” 66 స్టేను శీత 
శళ "స్ర్రేవ్రల్రక్యలి “గడ్జయ ఎ” “గడ్దయలన” “౯-చింతయకు*” “*-చించయలకుోి 
అనే రూపములుకూడా ఉండవలెను, పంకగులవారు ఎక్యడనయినా ఇవి 
చూచినానేమోకాని నాకుకానరాలేదు; [పమా౫ణము చూపించకుండా వీటికి 
అనుశా సనముచెే న్సే వెల్లుతుందాని వారిచి త్తం! 

అవిమగ్శపూ గ్యకమయిన సిద్ధాంతమును పరమ పమాణము-గా 
విశ్వనిం చేవార నమునోవృత్తులతో పాటు ఇ౨(దియ వ్యాపాంములుకూ డా విప 
రస స్తము కాక తప్పదంటారుం అందుకు తార్కాణముగా పంతులవారి 
విమర్శనములోని విషయము ఒకటి చూపిస్తాను. *ెండవ నాలుగవ అయిదవ 
వాక్య ముల చివరను కళ క్యు ట్రే అనిమూలనుందున్నది. శాసన (పతిబింబ 
ములోనున్న (పాచీనలిపి పోల్చి 'తెలునుళోగలవారు “కట లోనున్న 
ఆండవఅత్షరము ౮టు9 అని -చదునకుం ఇవాలాసంవత్సరముల (కిందట 
ప్పనిద్ధపండితుడయిన $ల్‌ వార్‌ న్‌గారు ఈ శాసనము ఎపీ, ఇండి. 4వ 
వాల్యములో (ప్రకటించినప్పుడు ఆయన ఈవర్ష్యము టం అనే మూడు 
చోట్లను పఠించినాకగాని “టు9*” అనుకో లేదు. “టో కున్ను “టు” 


జే 


వ్‌0 వ్యానావళి 


కున్ను నన్న యలిపీలోో "ఖేదము స్పష్టముగా కనబడుకున్నది. ఆరవ వాక్య 
ములో “*కటుని” అని పంతులవారు పఠించినన్తే కీల్‌ హర్‌ న్‌ గారుకూ డా 
పఠించినారు,. (పతిబింబములో ఈ "భేదము (పాచీనలిపి 'తెలియనివారికయినా 
కనబడుతుంది. ఇంత స్పష్రమయిన అక్షగమును సరిగాపోల్చుకోకుండా 
కొమ్ము లేనిచోటకొమ్ముకనబడేటట్టు-గా దృష్పిదోప్యము కలంగజేసీ పంకుల 
వారివంటివారిచేశ కూటకరణము చేయించినటేమి(ిగి లోకమందు సుప్రసిద్ధ 
ముగా ఆబాలనోపాలము అందరికీ తెలిసిజన్న (౯ స్ర్రేవ్చ ” శబ్దము "శేవళబ్ద 
మని తోభునట్లు ఛరిగుఫుట్టించిి దానికి జ. అహార్గము 
కల్పించేటట్లు చేసిన అవి: ర్శవ్రూర్వక సీద్ధాంగ మే- అవభాగణాగ్గక గుయిన అకా 
రము ఈ శబ్ద ములకు లం ము లు క 
పంతులవాకి విమ్ననములో నురయొక _ చిత్రమైన వెేేవ, 
మున్నది. అర్వా-లనుల భాషలోని శబముయొక్క._ రూసపమునుపటి ట్ర వ్యక్పత్తి 


కల్పించి ఆ వ్యరి సిదాణకుా పైప, త భామని 


స స 








అలాలాంనాన అ. శా నాతి 


సించినారు.. _భాసాతత్వజిజ్ఞాసక దుగఖిమానము గాని _పక్ష పక్ష పొతము గాని 


ల ఓ ననన 


(పతికూలముగా ఉంటుంది. మనవ్యవహాోములాో ఇస్పుడు బే పాలిమే* లే 
అనే శబ్బమున్నది; కాని 6వాల్రమేాి” బేయ. శబ్బరత్న్నాకగమందు -“సొుుద 
టిదిమ్మాలె వే కనబడుతున్నది; అందు “€_గామద్వయమధ్య సిమి “ఎల్లో 
అని వ స "కాని [పయోగములం "లీవు. కానీఖండమందు ( వావిళ్ళ 
వారి అన్బుఫుస్తకము- 11]. 116) సీసగీతిలా (పయోగము “పోలి మేగసీమ” 
అనిజన్నదని "నేను జ్ఞాపకము పెట్టుకొని న్నాను. అయిలే, లాక్షణివలు 
అంగీకరించదగిన స్థలములో అనగా యతిస్థానమందు “ల” వర్ణము లేదు, 
(శ్రీనాథుడు “పాలమేగ” అన్నివానీ నాడా “పాలిమేక అని వానీనాడో 
దీనిని బట్టి 'లేలదు. (పా-చీన్నపతులలో “పాల వేళకి అనిఉ న్నా ఆర్వా-చిన 








రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభఖాప. ద్‌ 


లేఖసలు తమ వాడుకచోప్పున కళళ రతీ వర్ణము తప్పని దిద్ది ఉంటారు, అవ్బు 
'బీయించుటకు పరిష్క శత నా. శతక; ఇట్టిమార్పులు 
అనేకళబ్బములలో కలిగినవి. నేటి లోకవ్యవహారమో శబరత్నాకరమో 
| పమాణముగాచేనికొని, నన్నయవాడిన 6 పొాలగయసుే ళబ్బమందున్న 
6 సాల్రీి ఖాని ఈల వ్య ము లేఖకదోషవమయిఉండు నేమో అనిఊహించి (1 
పంతులవారు “*పొలిగరుసు” అని దిద్దవలెనంటారు! “పాలి” శబ్దకు “బలి” 
సట య. వర్ణము సాధువు, స. వర్గము అసాధువు 
నున్ను (ఒకాక్కదానిలో ఒ౩ వ. ఎనిమిదిమార్లు ఈళబ్బము ఏకరూప 
మున “పాలగరును” అని (సయుకృముయి ఉన్నదే. ఎనిమిదిచోట్ల శాస 
నము చెక్కిన గండాచార్యుడు (పమత్తు డై “లి” వర్ణము ల” వర్షముగా 
మార్చి ఉండడము 'సంభావ్యమాగీ ఉపాలమేగ” అని మూలమందు కాశీఖండ 
ములో (శ్రీనాధుడు వాసీనా అర్వా -వీన లేఖకులు తమవాడుకలాో ళపాల్రి 
మేగ” అనిజండుటవల్ల య్‌ ద్రేశపూర్వకముగాగాసీ (పమాదముచేత గానీ అవ 
గము లివగ్గముగా య. అసం భావ్యము కాదు “పొాలిగరుసు”ో 
అనినన్నయ్యనా స స్టే గండా చార్యులుళపాలగరుసు?) అని ఎనిమిదిచ్‌ోట్లమార్చు 


న 
తలం తలవారనాయలారలోవలాకాడాోలు. 


టకు కారణము నాకు కానరాదు “పొలగరసు ఈ ఒక్క_శాసనమా 
లోనే కాదు. కలుచుంబల్టు కా శాసనములోకూడాఉన్నదని పంతులవా 
ఆరుగుదురు. “పొల వేర అని లకారాకారయ క్ష మ కృము గానే అనేకళాసన 
ములలో ఉన్నది, క్ట, శ 1838 సం, నందూవుటిన టా ండి శాసన 
మందు (చూ, ఎపీ, ఇండీ, 1” ఫు త59్రి “పాల మేకలుో కనబడుచున్నది. 
అల్లాడ వేమా గెడ్రిశాసనమందు (చూ. ఎపీ. ఇండి, వెం]11. 246250) ఆరు 


చోట్ల “పూలమేరా అననే రూపమున్నది. కాటయవేమని తొ తృరమూడి 
శాసనమందు (పంతులవారు పరిష్కరించిన పాఠములా* నే నాలుగుచోట్ల 


వ్‌గ్లి వ్యాసావళి 


“ఈపాలమేర”” అనే ఉన్నది (చూ. ఎవీ, ఇండ 1 తిజెక్తు -నేెరిగినంత 
మట్టువ (పా-చీశుల (వాతలలో ఎక్కడా “పఫాలిచ్సేం”” కానరాదు, కన్నడ 
శాషునున్న (పాన కాసనములలోకూడా “ప్పాలసీమో” లకారాకాగ 
యు కృముగానే పొలళబ్దము కనబడుతున్నది. (చూ. ఎపి, ఇండి స 66) 
శిల్‌ రచించిన కన్న డనిఘంటువులో పాలళ బ్బమునక్యు దిక్కు అనేఆగ్ధము 
కూడా ఉన్నది. కన్న డళబ్దము (పధాన్నపమాణమని చెప్ప లేదుసుండీ. 
శాసనములం రాగిపట్టాలమోదను రాతిపలకలమిదను ఏలాగున 
"మొదటభెక్కి నారో ఆలాగుననే ఉన్నవి. తాటాకుపు స్తకములం అర్ట్రివి 
"కావు. మొదట వానీనవి నళించినవి. ఇప్పుడు మనక$ దొరిశేవాఉిలాోో 
అనేకము మన తండితాతల తగమున (వాసినవి. పతినిచూచి (పతివాస్తూ 
'లేఖవలం [గంధమునశించకుండా కాపాడేవాశ. అయితే (గంధము నిలంచు 
టకు ఇది అనుకూలించినా [గంధము లో అల్బ్పము-గానో అధికము శానో 


మార్పులు కలంగుటకు  కాం్ణణమయినది. శాసనములలాోని భాష యధాస్థ్ర 
తగా ఉండుటబట్టి విచక్షణులయినవారు శబ్బములమూపములం అ్బాములు 


ఏకాలమం "దెట్లున్నవో తెలిసి కొనుటకున్ను (గ౦థకర్రల భాపషయొక్క_. సాధు 
త్వా సాభుత్వ ములు విమర్శించుటకున్ను లేఖనముల భమ(_ప్రమాదములవల్ల కలిగిన 
మార్చులు కనుగొనుటకున్ను తాటాకుపు స్ట 'స్పక ములకన్న శాసనములు ఎక్కువ 
అనుకూలముగా ఉంటవి. తాటాసపు స్తకములయిన్వా  మెలకువణో పండి 
తులు మాతృకలాోడున్నట్టు (వానీనవైతే. ఇంచుమించుగా నిక్టుష్పమని నమ్మ 
దగి*ఓం౦ంటవిం అట్టివి “"ండుమూడు చూచఛచినాను, త.“ ప౦కులు 
(పౌ-చీన్నగంథధములకు దొరికి లే అమూల్యములని భావించవలసినవి. దొరక 
నప్పుడు ఎవళేమి చేయగలరుని కాసనములంన్ను తాటాకుపు స్తకములున్ను 
సర్మపతించి వివేకముతో విమర్శనము చేసీ, భ్రాసూత త్తీప్ప జిజ్ఞాసువులు అవలం 
చించిన అన్వే పణ క మానుసారము౫ా కంటికి కనబడుతూజన్న న్‌్‌: బ్దమూలు 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభాప. ర్‌త్‌ 


లత్యుముగా గంహీంచి వాటికి బాధకము-గా కాకుండా లతళణము నిరూపిం 
చడమున్ను అవశ్యకమయి లే లక్షణాము మారృడమున్నుు పంతులనారివంటీి 
పండితులకు విహితధర్మము; అవిమర్శ పూర్వ కమయిన సిద్ధాంతము నకు విరుద్ధ 
ముగా ఊన్న శబ్దములు ఆనిద్ధాం తానురోధము గా మార్చి వేయుట నింద్యమయి 
నపని. నన్నయ స్వయముగా వానినవాత ఎదుటనుంచుకొని (నన్నయ 
సమక్షరుందుని రాగి చేకుమోద గంచాచార్యుడు య భాన్టితిగా శాసనము 
చెక్కినిట్టు శాసనమంటే. ఉఊన్నదిగడా. దీనిలోనిఖాప. నన్నయకాలమం 
దున్న తెనుగనుటస ఇంతకన్న విశ్వసనీయమయిన _పమాణము ఏది సంభా 
వ్యమో నాకతో-చదు. శాసనమే కూటకరణమైతే నిరాకరించవచ్చును; 
కాదని నమ్మవలసినప్పుడు  పగమ్మప్రమాణమే. నన్నయకాలమందున్ను 
అతనిత ర్వాతను (శ్రీ నాధుని కాలమువరకున్ను శాసనస్థమై 6౯ సాలగరుసంి 
6 పాల మేరి” శబ్బములంన్న విగనుక ఆకాలమందు ఆశబ్దము అట్టిరూపమున 
క గ్‌ా ప్ర , 
ఊన్నదని (పాచినాంధ భాపాశచ్చైనుశా సనమున్ను అర్వా-చినుల వ్యవహార 
మందు “పొలిమేర అనేకూసమువన్నందున దానికి అనుగోధము-గా అర్వాచీ 
నాం(ధశ దానుశాసనమున్ను వేయుట పాణి న్యాదిశ పౌనుశాస3వల సంప 


దాయము, _ వేదములలోనున్న భఖాపకున్ను వాటిశర్వాత ఫుటిన ఇతిహాస 

| వ యద శక సస 
ములు, పురాణములు, ధగ్మశా్తఃములు మొదలయిన (గ౦ధములలోని భాష. 
కున్ను సామాన్యమయినది కొంరజశాన్నా అర్యా-ఏన [గంథములలో కొనఠరాక 
జేదములో మాత మేఇన్న శబ్బములం _యా-చచీనములవుటచేత వాటికి జీళే 
అనుశాసన మేర్పడినది, కోశమందున్ను వ్యాకగణమందున్ను వీటిలత్షణము 

సు న. 

యధాస్థితిగా నిరూపీశమయిఉాన్నది. ఇశ్లేఇంగ్సీ షు భాసాశచ్చానుశాసనము 
ద్వివిధముగా ఉన్నది. పార-చిననుయిన ఇంగ్భిషుశబ్ద ముల లతమణము కోశ 
మందున్ను వ్యాకరణమందున్ను ఇంగ్గీ షుపండితులం నిరూపించిఉన్న్నరు. ఆ 
(పకారము లెలంగు ఫాసాపండికులు (పా-చీనాంధశబ్దలత్షణాము నిరూవించడ 
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మునకు ఫపూనుకోవలెను. అపనికి తాటారపు స్తవ ములున్ను సం 
అవశళ్యకమయిన సామ్మగి- పసమాధారము. అవి నూర్చిబేస్టే ఇంతంతని చెప్ప 
లాని కీడుకలుగుతుంది. మా ర్చేవారికిదురు దేశము లేకపోవచ్చును. మార్చువల్ల 
సత్యము మరుగుపడుట సంభవించవచ్చునుగనుక, ఉ దేశము మంచిజే అయినా 
ఆపని తస క ము 

“పూర్వలిపిని వాగుగం జదువలేక పోవుటచేతంగాని శాసనముల 
(గమముగ సమన్వ యింభుకొన లేకపోవుట చేతం గాని కొందఅపాన్థములు 
వేసికొని వానిని నర్టైాంలమాలనునాం (బవటింతుననుటకిదియొక ద్రాం 
తమ”  (గహీంపవచ్ను వ. అనిమనపంకతులవారు తిమవు ఫులరిబోడు 
మిదనున్న కాసనమును కనపర్చిన చిలకా వేంకట5 ్రస్తయ్యి గా గన్నమాటను 
పట్టి పీతోపటేశము చేసినారు. వేంకటకృష్ణయ్య గారు పారి-చచీనలిప తెలి 
యక్క “*దల్లి సూరాంబచే” అనిశాసనములో ఉంకే “*డిల్లిసూరంచాధా”” 
అనిచదువుకొని శాసనములో డిల్లీ సూరం బా-ధాకున్ను కొండవీటి ఇడ్డకున్ను 
జరిగినయుద్ధము వర్షించబడినదని చెప్పినారట! (ఆం. సా, పటిక, 2గ్రట 
ఇస్లే “మల్లియేచ” అ నేళశబ్ద్బము చాంగ్‌ వొరశారిపండితులం సం్యపదాయ 
-మెళుంగక “మల్ణయశేచ” అని దిద్దిానాని పంతులవానే ఆశ్నేవీంచినారు 
(చూ. ఆం. సా, పత్రిక. శే”, కృ ఇట్లు ఇతరుల అవి వేకమును ఊద్ధ్హోషించి 
(గంధపరిష్కు_ర్రల కుచితధగ్మముపదేశించిన పంకులవామ స్వయం-గా పరిష్క 
రించిన శాసనములలోని మూలగంథధమందు చేసిన మార్పులుచూ స్తే, ళం న్తాస్ప 
నాత్‌ కరణంయశేయః,” అన్ననీణి డై వ్లీకీవచ్చినది. 

పంతులవారు (పకటించిన (పా-వినళశాసనములలోని (గంధము 
మూలమునకు విరుద్ధముగా పరిష్కరించుట మిక్కిలి శోవనీయము-గా ఉూన్నది. 
యుద్ధమల్డుని క ఓపిలిని ద్ధిరాజు కొణిచెన శాసనము, (శ్రీనాథుని 
కృతులయిన కొండవీటి శద్దనాటి ము _పాచినాంధ్రభాసాస్వరూప 


రాజరాజు కాలనుందున్న అతెనుగుభాప. ర్‌5్‌ 


నికూపణమునకు ఆభధారమయిన సామ్మగిగా ఎన్నదగినవి. వీటిని పట్టి వాస్తవ 
మెన ఫాపానియనుములు తేలంసుకొని, అచ్చుపడ్డ భార తాది (పా-చిన్యగంథ 
ములందున్ను కతోశములం దున్ను వ్యాకరణములందున్ను గలదోషములం 
తొలగించవలసిఉండగా, ఆదోవములు సాధువులంగా (గహీంచ్వి వాటికి 
అనుగోధము-గా శాసనములలోని ఫాప దిద్దడము పంతులవారికి ఆవశళ్యకమని, 
ఉచిలతమని తోచడము ఆంధభాపా పాండిత్యముయొక్క_ దౌర్భాగ్యమని 
నాపరితాపము లెలియజేస్తున్నాను. తాటాకలమోద (వాసీఊన్న చంద 
ఛాను-చరి తముశణమూలమునగు విరుద్ధముగా కొన్ని శబములరూపము దుష్టలత్మీ 
ణము _పసకారము మార్చి పరిష్కరించి. అంధసాహిత్యపరిమత్తువారు 
అచ్చు వేయించినస్షు రామయ్య పంతులవారు పరిష్క_ారిం చినపాఠ ములంగల 
(గంధ మే శాసనముల [(గ౧౦థము-గా అవ్వు వేయించి (పకటించి ఉంశే పరి 
ష్క__ర్పలు చేసిన మార్చు లేవో "తెలియక కృతిక రృలువాసీనజే అని లోకము 
మోసపోవుటకుు కారణనమువును. అయిళలే మూలమునుపట్టి _ వీరు చేసిన 
తప్పులు దిద్దుకొనుట విమగ్శకులకు కష్టమయినా అసాధ్యముకాదు. _పాచీ 
నాంధభాసా విశేపములలో అఆదేశములు ఆగనుములం, అరసున్న లం 
మొందలయినవికొన్ని స్పష్టముగా నిరూపించలేక లాత్షణికులు తప్పులు చేసి 
నారు. అటువంటివి సవరించుటకు ఈ కాసనములలో  సాధకమయిన 
ప్రయోగములున్నవి. అవి పంకులవారి పరిష్కంణములో చెడపోయినవిం 
కెండుమూడు అంళములం మ్యాతమే ఉదావారిస్తాను. “పరగు” ళబ్దములో 
ఆంత్య వర్ణ ము _బిందపూర్వకముగా శబ్దరత్నాకర మందున్నది. ఆందోకు 
(మాూణముగాఇచ్చిన మార్కండేయ పఫురాణములోని [పరయెొోోగము అచ్చు 
పడ్డ[గంధములో కానరాదు. చక్క_-గావా9నీన తాటాకుపు స్తకములలో 
కూడా (భార తాది (పా-చీన గరింథధములందు, పరగు శబ్దములో అరసున్న 








అ నేను సర్టియముగా కైఫారు వేని చూచినాను. 'వాళ్యవతిలోనున్న కబ్దములు అచ్చులో కనబడవుం 
అం వవంతలని 


త యమ్‌ ఎశవిినిిఎయఏి 
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కనబడదు. (పాచినళాసనములలో అరనున్నకుగురుతుగా నిండుసున్నే ఊం 
టుంది; కొన్నిటిలో అనునానికవర్ష మే ఉంటుంది, (మల్లుణ్జుఅని) మిద బెన్బీన 
శాసనములలో “పరగు” శబ్బమందు బిందువు లేకున్నా అవిమర్శపూర్వక 
నియమమును అనుసరించి అంధపరంపరాగత మెన అరసున్న దూర్చి పరిష్క్ల 
రించి తమపాఠమూ [పకటించినారుం 

6 పౌకనాంటి”” “కమ్మ నాంటి” అని కొణిచెన శాసనములోని 
బిందుళ బ్రములం పరిష్క_రణములో నిర్బిందువులయినవి. 

అచ్చుభారతముతో “ఎందుంబోయితివి” అని ౪ఎందు”కు పరమందు 
ఆరనున్న్ర చదానికిపరమందు గజడద బాదేశములుం కనబడుతున్న వి; కాని 
(వార్యపశులలో అందు ఇందు ఎందు కళలు-గాను వాటికి పరమందున్న 
కచటతపలకుగ సడద వా దేశములంరావలనీనట్టు-గాను పాఠములం కనబడుగు 
న్నవి. ఈ శాసనములలోకూడ్యా  తాటాకుపు _స్తకములలో ఆన్న స్తై మూల 
మందుపాఠ ములు న్నా పరిష్కృృతపాఠ ములు అచ్చుపు _స్రములలోని తప్పు పాఠ 
ములను అనుసరిస్తున్న వి యుద్ద్లమల్లుని శాసనముందు “* ఇంద్యువత్యేక్ష మై” 
అని మూలమందుంకు “ఇందు. బిత్యత్ష మై” | అని పంణులవాకు ది దినారు. 
కొణిదెన శాసనమందు “౯ తమ్ముండు (వతాపమున” అని మూలమందుశ్ను 
క తమ్ము -డ్ముపతాపముని” అని పరిష్కత పాఠమందున్ను ఉన్నవి అచ్చు 
ఇారతములోకూడా , అక్కడక్కడ పా9-చీన సంప్రిదాయము. కనుబడుతు 
న్నది. (చూ. విరాట. 111 25. అనంద ము.[దణము ---హర్వీజముల్‌ (వాంకి, 
కొణిబెననాసనమందు "మూలములో అఆజేశములు  యభావిధిగా ఉన్నవి 
కళ ముల్లోక విభుండు సక్సి*”_ అని కృతిక ర్త టానీనది తప్పుగానిరాకరించి 
కళ ముల్లోకవిభుండు చ్మకి” అని పంతులవారు దిద్ది అట్లుదిద్దుటకు కారణము 
ఏమని'చెస్పినాగో చూడండి “విభుండు చక్రి యను నవి రెండును సంస్కృత 
శబ్దము లేయగుటచే. జవర్షమునకు , సవక్షకూరావచ్చునని వైయాకరణుల మత 


ణో 
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మయినను నిచ్చట సవగ్శము కుతి కటువుగానున్నది. మతఅీయ్‌. జవర్షము 
తాలవ్యము. సవర్షము దంతో్యోచ్చారణము గలది ఇట్లు తము యిష్టోనిష్ట 
ములే సాధుత్వా సౌధుత్వములకు (పకమాణము౫ా విథించి 'పొచీనుల కృతుల. 
లోని భాష. దిద్దుటకు సావాసించేవారు _పాచీనారధభాపానుశాపకలంగా 
నుండుట ఆం(భ్రభఛాపాపాండిత్యము నోచిననోముల ఫలముకాక మశేమిటీిగి 


తిక్కన విరాటపర్వమందు “ఎలుంగుసలింపి” (చూ, 11. 189) అనివాసి 
నాడయ్యా అంటే పంతులవారు “మాభెవికి ఇంఫుగాలేదు గనుక తప్పే? 
తుడిచిపొగ వేయవలెను” అని శాసిస్తారు; లోకము నోరుమూసనుకొన వలసీన 
బేనాన్‌ శ్రీనాథధమహాకవి క్రీ శం 11416 వ సం. జనవరి తే 14 దీని స్వయ 
ముగ రచించి వాసి సంతకముచేనీ రాతిమోద చెక్కించిన శాసనములోని 
భాష “శిలాక్షరములు”. గా నేటికిన్ని ఉన్నది. దానిలో *అరిరాయ 
బసువళశంకరుండు” అని రాజుయొక్క. బిరుదు పేర్కొన్నాడు. ఆందులో 
ఊన్న “*బసువో శబ్దము తప్పని “బసవ అని చదువుండు”అని పరిష్క రలు 
అనుశానించినాకు.  అనితల్లికలువచేరు శాసనములోకూడా (చూ98 వ 
పల ఈ బ్రస్సువళశంకర:ఏ”ే అని ఉన్నది. అది తప్పని ఈపరిష్క_ రృలు 
చెప్పక ఊరకున్నారు.. అప్పుడు అది ఒప్పుూగా కనబడ్డదిగాబోలు. వారి 
చిత్తం, అంధ) భాషభాగ్యం]! (శ్రీనాథుడు నైపషథమునందు (చూ ఛ/]. ఉర 
“ అరివీరబసువళశంకర*” అని (వాసీనట్లు అనేక వా9త్యపతులలో కనబడు 
తున్నది. కాని వేదము వేంకటరాయశాస్తులవారు పరిష్కరించి ఆచ్చు 
వేయించిన పు సకములో “బసవ” అని “ఉన్నది. శబర త్నాకరమందు 
అతి ఏది 
“ఈ బసవండు* * బసవని ఊన్నవిి గాని “బసవ” "లేదు. పంతులవారలు 
ాస్తులవారలం ఏ పమాణమునుబట్టి “బసువే” తప్పన్నా గో ఇెప్పరు, 
వాటి లు 
మెైనివివరించి ెవ్పీనదానినిపట్టి పా9-చీనాంధభా పాస్వరూపము 
ష్కుబృష్ట్రము-గా నిశ్చయించఓ నిరూపవీంచుటకు తగిన సాధనసామగగి సంపన్నము 
“"శాలేదని చదువరులు 'తెలునుకోవచ్చును. అందుకు ఆధారముగా ఉన్న 
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ముఖ్య_గంథధములు అన్నీ అవి వేక పరిష్క్టాగణమాు వ్య అప్రుమాణ మైనవి. 
అపళబములు, అర్వా-చినశబములం (పా-చచీనుల భాషలో చేరినవి వాటిని 
యు టి 
పట్టి వాస్తవమైన ఫెపూ నియమములం ఏర్పరచుట అసాధ్యము. ఖాసా 
విమర్శకులకు విపాత మైన ధర్మములు 'తెలంసుకోదగినవారుకూడ వాటికి విరు 
జా (పవ ర్హిస్తున్నారు. వతిహాసిక మండలివారికి వా _స్పవమయిన అంధ 
భా పూచర్మ్శితము నిర్మించవ లెని అభిలాష గావముగా ఉన్నదని అనుకొం 
టాను, వారి అఖిలాష నె వేరవలెనంకే, పా9-చీనాంధం)గ )౦థముల 
వా౦తప౦తులం ఆధారముగా చేసుకొని పక్ష పొతములేుుండా, తత్వ 
జిజ్ఞాసతో, సవిమర్శముణా సంపితించి పాఠములం పరిష్కరించవ లెను 
ఇదె. వెంట్ట మొదట చేయవలనీనపని. _ అన్ని[గంథములకన్నా భారతము 
గొప్పది; అందులో నన్నయసచించీన భాగము అఆదిమాం[ధకవిత్‌ గనుక పర 
మాభధారమయినది. దానిలోని పాఠములు సాధ్యమయినంత మట్టుకు వా స్త 
వమని విశ్వ నించదగినట్టుండవ లెను, విశ్వ సనీయము కాని గ 9ంథభము ఆధార 
ముగా నిరూపీంచే లక్షణము అవిశ్వసనీయముకాక తప్పదు. దానికై పడ్డ 
పొటు వ్యర్థము, అందుచేతనే మ. చిలుకూరి నారాయణరావు పంతులం 
గారు మొదలయినవారు ఈ విషయమై కృషిచేసినవావై నా నిరుత్సాహు 
లయి. ఊరకున్నారు. ఇప్పుడున్న లత్షృణగంంథములంంకోశములం గానీ 
వ్యాకరణములం గానీ ప్రమాణముగా అంగీక రించదగినవి కావు. అప పాఠ 
ములంగల గ౦౦థములనుండి ఎ త్పికొన్న శబ్దములం సాధువులు-గా అంగీకరించిన 
వారు నిర్మిం దినవిశానీీ నిర్మించబోయేవి-గాన్తీ లక్షణమాలు ఎందుకు [పమాణ 
చువుతవిని శబ్దర త్నాకరమందున్న శబ్బములం ముదింతగ 9౦ధములలోని పాఠ 


ములకు న్‌ కుం ఉంటవి, ముదిత గ౦ం౦ంధములందున్న పాఠ ములలో 
ఉవీవిధ్యమున్న దిం 
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రాజరాజనలేందు9 క్ర రికి పరమాధాగముగా నన్నయ రచించిన 
భారతమున్నది. ఇది రాజమహేందంవరమందు -వెలసీనదవుటచేత నీనియందు 
అక్కడి వారికి అత్యంత గారవముండుట ఉచితమే. వారినోపొటు "తెలంగు 
వాగందరున్ను దానిని ఆదరిన్వన్నారు. అయలే చెలుగుపాండిత్యమయుమొక్క_ 
దురదృష్టము చేత, నన్నయఫాగతము పుట్టి తొమ్మిది శతాబ్బములయిన్తా, నిర్వ 
ప్పమై విశ్వసనీయ మైన పాఠములుగల (గంథము నొరకదుగదా, ఇంత 
వగకున్ని తగిన ఉద్యమము చేసీ ఈ పవ్నిత్యగ్గం0థము య ఛభాస్థితిలోనికి ఊద్ధరిం 
చక ఉపెపేక్షంచి థా సాఖిమానులు దోషులయినాకు, ఇక నెనా ఆపని! 
పూనుకోకపోతే తెలుగువారి భాపాఖిమానము మిధ్య అని తెలంగువారికి అప 
"శీ రి కలుగుతుంది. భుహానుభావులు, కార్యదతక్షులు పటుదలతోపనిచే స్తే 
శీఘము-గానే ఉద్దేశము నెర వేరుకుంది.. ఇప్పుడువిజృంభించిన టేశాఖిమాన 
మున్ను భఛాసాఖిమానమున్ను వాస్తవనుయిలే ఈ కార్యము చేయబూను 
కొన్న నారికి కావలసిన సాయము నొరకకపోదని నమ్ముతు న్నానుః 


ఆ 
టాందెనుంగుంగ మ 


సిరిాల్చు "శీండొగిం బిన్ని చూడ్కు_లం జూచు తెనుంగుం జదువులరచ్చ, 
తీర్పరులార 

(గిందనుగై వా9లు నేసిననేనయా !  యణంకువ మణయుచు, నా 
రమోపఫుకొలందిం దెనుంగుం. జదువులగుటి చి జూనుమివులంగం, దొలిలేనుంగు 
నుడులన్య తేట తెల్లగన్యు విన్న పమెొక్క_౦డు వినువీంతు మిమ్ము. మోడ్చియు 
నికుచేయి, మో96కరిలం బడియు నెజంగియు. [వార మొనరంగ. జీస్కి 
తద్దయు వేండుదు. నాలింపుడయ్య.  మిరపోలెను నేనుం (యాంబొ త్త 
ములు సౌలంజదువు లేను యొకింత 'సదివితిేని మిారపో'లెను నేను. (బాంబ 
లం్క-లను [వాయ నేరనయితిన నానుకోర్చియెన్న డును, మోకు. బో లెన నాకు 
(వాయంగ.గశాబేని, మాజట్టులకు మాజువల్క_౦గ౦గాద్య యని మిరు డిం 
దిగాం గట్రడినేనితిర మ; యది "నే వినియిదియల్లి నాడం; ాకేను మితోడ 
"నెననీ తూంగుదునెి మోచేడనీ శృచ్చేడ్రన జగ జెట్టులర కె | నాయెలింగినవి 
గొన్ని (పాంబల్కు- లేకి యింబుశానిందిడితిం చాడిదప్పకయ,. యట్లయ్యు, 
"నేబేన్తి దప్పు 'మొగపడిన మన్నింపుండని మిమ్ము దురవిల్లి వేడ; వేండంగ 
"నీటికి. -నేలంటి శేని, న్యా వేళ్లు నులి వెట్టి నానాల్క-నరికట్టి, (మోం చేత 
(వాయ, ముక్కునంబల్కు-మన్న ౧, దిన్నంగనావొప్పు నేయనోపుదునెగ 
నిచ్చలం మిముంబోలె మాటలా డెదను; మాటలాడిన పగిది వాలు (వాయం 








ఫో 


తభక్క_న్తునుడులను నాయిచ్చఘి నేనుగూర్చితి, నానాల్క-కనువగునట్టు; చదువరి వీనుల 
కీంచెడునట్టు పద్దేంబు లివియని ేర్కుఎవ్వనేను; బద్దెంబు లనిపల్కి. (పాంబడి. బరికించి 
కీడని దూరంగణందగజేరి శని గడ్జెకూర్చునకునై కట్టడిలేద గద్దియకాదిని గడియింబనురబి? 
చుక్కలు గుజుతులు నానేర్చినట్ల చదువంగ నొనంగూరుపొంకొనునిచితి ని; ద ్పేనిం బెద్దలవి 
యుఆజకయ చదుఖ్రృండ. 


ఈ వ్యాసము ఆంధ్రసాహిత్య పరివత్స(తికనుండి శునర్శు_దితము 
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గనేర్తు నించుక నేను. 'బెక్కాండరిమాడ్కి. నట్లు వాంయగం బంష వా 
యనునాను. బాపుళ3! మిోవలెమరగాళు అెక్కి. చిందులు [దొక్కంగనతం 
గులకానెగ్‌ పడుచులేదుచు. బాంపమనెలికలం దారినడుచుచు నవి సుండీ లెస్స 
యనిచూవి, యొబ్జలం మి మ్మెద్దిగ అపిరి దానిన మరగిమెత్తురు మోిగలాల్ల 
రొం డెది.  యాటపాటల నారితేజినవారు దొమ్మర్లు నవధానులెంద ఆం 
గలరు. _ బుజ్జతో-చేలవై వారు వాజుదురు; వీరు వింత వింతగ జదివి, బెక 
"బెకనుంఛు నార్చుర్తు మాటలు దల్నకందునీసిి బ కెైబ శెయని యొల్ల రార్సురును 
మెచ్చి. మేరికి.. చలియదయా -ఐదువుతీరు దావయెణుంగర తమమాట 
తెన్ను. విధైయట్టిది యొకటి ఫొండొకనేర్చి, కొలువులో. గొనియాడ నియ్య 
నేయదు క” యలవవమినిం జేసీ తడంబడుదు మొక్కొ, తడబడ నల్వురును 
నగసెయని 'వెజుచి మిన్నకుందుకు-గాక్క 'తెగుదురె యేకు”ి విదైయనునది -నెలిగ 
నలవడవలయు; నేమ్పుసక్కాం౧ మెజయి నోపలగ వలయం గానినాడో 
డె వెలి వుచ్చి పజపని దువ్వుల నేపులలాన్షైనుంగులను మావుల నెలు(గుల. 
(శోతులం బెంచి వానిని డృతీ యొడయండ్రు (దిక్కనేరాడంగాంజేయ 
వాగలయ్య ౧ వేంగి నాటికి నేని జేంగికాటికి నేని, వేంటరా "జీటవో ేరి 
కగునయ్య ౧ రాయలకగు. గాక, "అండ్లకగుంగాక.  మోమెచ్చు తెనుంగది 
గడు ౧రిడివిలైం "మొదలేని. దుది యేని మొగపడదరయయం (దోవబెన్నులు 
"నేరు "నేర్చ్పర్చలేరుు నిచ్చలం సాదననేసిననకాక్క,  యొనంగూడటేరికినిం 
దరిదాంక వలను; (బదిశెడు (పొ శ్రైల్లం జూలదది “నేను, నొజ్జల తజఅవు-గా. 
బొరపడుచుం[డు; _ననుంబోనివారల మా ఇటికయ్య ం మోరచ్చ గండల 
యాన నలవడని సాము సలిపెద; చాన నొసం గొదవనేని. దొసవు నాయది 
కాద; ననురేంచు వార దెప్పునం. దమపాలుదగు. దార కుడువ, స్య్‌రానే 
నియ న్స్‌ "నేశళు 'బెగియించితిని; దాని దోసముగ రోయందగు నేని నది 
చాదు తప్పనంగ 6 జెల్టు 4 
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దెనుంగు నాటను గలరు వొల్లింటి “పెద్దలు "నేలదయ్యాలు నానాపా 
అువారుు. పాజుల (పానుడులు దయ్య్యాలనుడుల. నాడునా.టికి నవి 
నాటను మొజంగ "మొజింగినక" బెద్దలం వొత్తమ్ములోనం దొ ల్లింటినుడులన 
గిచ్చి చదివెదరు. చెన్నాటి కాంపులం సలియంల పాజులకు నలవడీన 
దానాంటి. తెనుం/గుల కలుకుం దయ్యాల మినుగులం, వడ నాట్టనుడు ల౦ 
'జెన్నాట్ల నుడిగమి నల్లనంజేరం దొలితినుగు. బాంపల బాసయ్యెం గావల 
యు 'బెద్దలదగుట నాపొలుల పెసకలయంపీ మిహిలగొన్వి కాంఫులం 
దనియ, దొడ్డ నాటను మెప్పాంచె. దాను. తొంటి “పెద్దలు డావెవ 
వైరివో, తమనాట తెల్లమూ 'తెనుగ మాటలను బొంపల (పాంబలుకు అవి 
కొన్ని గూర్చి, పధైములుగానల్లి కమ్ము.పై గివ్వ ౦ కౌనుగుం బొ తృము6 జదువు 
వొడనూప నయ్యె6, బచాజణులం దరక్కాంగ దయ్యాల బాస నొడ్డులు సదు 
వంగ దొస వొందులానం గాంపుల చాసతో నొగి ఏనింబొదిని కలుపుడు, 
( గాఫుని 'ద"లుట ౩3ఠతీనం, (బామన్కు- అయ్యను మయిలంద్తి యవియు్యు 
-గాంపు మూటల మయివడి నొప్పెనాంగ నిడుమలు మటే పొజయ వనెడు 
నమ్మి గను నాయపలు దచ్శుపొంత కబ్బముల*గోని (పాదయ్య ముల క్‌తిలు 
-నేర్పుమెం దిగిచ్యు తనులుు6 గాంపులకును. బున్నెమ్ము పాం'ఠఈుం 'దెనుంగునథి 
బగ్జెంబు లల్లి వినునీంచ్చి తెలియని నుడులను 'దెటయంగ6 జెప్ప యొణిగించి 
రిళు-గాం చెషయు మేలు పను6ంగు6 గాంఫులకు నాగుచువు లిడిరి. గాంఫులకున 
యన "నేలగి బాసకున్లు వారు దీపారు కై సేంంప్చాురిగాబెగి నన్నయ. దిక్క_నిం 
తనం దొట్టి తొలకయిత కా జల్ల రానాంటంగో లె. దారునుం దమవార 
లాండుకులతోడ నిచ్చ 'లెయ్యయిను కులు నొని వడువా*” లానుడుల6 గయి 
తంబు గూర్చుడు, నదియు. గమ్ముగాం దన౭6 -గావలయు6 జూరి వారి 
కూర్చులం సూడ. వోంచును గాదె వాలంగా6 గాంపులయ మాటచొప్పునీ 
చారి నీదపటివార లంతకంతకును గయితమ్ము గారడిబిజ్టై గాదిద్ది, కెయితంబు 
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హోసను గకవికలు సేసి సింగారమునకునై సిగ్ట డిగం్గదావిి రోంతయింధుక 
లేక పాడిగడి మివిలి బూతులు, అంకలు వొందించి చొన్న్చి, లం జెలమై 
హ్‌ డి సె 
జిగి మెజఅమెచ్చియాడ్సి రాజుల నెద్దిను బెల్లించి పుచ్చి, కూర్మీయు య్య 
మ్ముగలగట్లు తో లేగ వేనవేల్‌ బొంయలు బొల్లి పాడియను నిచ్చకమ్ములు 
"నివ్పీ తమ కరువుంగూడు గొనుటకు నొంబెను గాసుకు నొండెం దదముకయితే 
క న్నెలవారిక్‌6 దార్చి బాసనెలం౧ని వెలయాలింజేస్తి ఎలయాలి మటుమాయ 
యాకు మగపీ, మిజుమిట్టు క”ొల్పలా గజ నెక్కి ంచి, “నేలకు సూనిగా 
౧౧ యు 
దాని నెలకొల్ప; ఉఅంగలాడియ మేటినాండెవగు మిన్నయని యుచ్చమల్ళిని 
నందొలు గొల్వం దొంటిబాస 'వెలంది గటకటా కృంళ్ళి "శవులం గదిరిన చివు 
కులం చెయయి తర్పన్ష ఆళి (దెల్లినక, సోంకుడు దవిలినవాండు9 వీనుంగు 
అం వాసి టం! న 
"నెక్కొాాల్చి మెలుగులు వూస్తీ డానిం గాంగిటంజేర్చి ముద్దాడుచుండు9.. -దవి 
గో9లనడియాసం  బంటను నొక్కాద _ రండినవా తెజ వొండపండళ్తై |! 
రిమ్మె త్రినటులు నాకుదు. గుడుచుచు 5త్తచివులకు మెచ్చియాల్సుచుందు 
ఎ ఉం అవాజీనీ 
"ల చఎెంటకు నొ ఆజంతిందూానియు లేకృ, యొలెచ నెప్పుడు. గూర్చు నమ్ము 
౦౧ ౧౧ 
దియం ేఎడొంతురుజరయ్య “గంయంట నేని. జఊూడుడి తనుంగుల "సిత లేని 
వతి! తినయాలు మొజటని వెంగళెడోకండు అం జిను( జేవట్టి తెనసాని 
సేపి; ఉజాటలం, సదువులు, నాం డెమ్య్ము; నాబగు గ ఉవీంచ్వి మున్నియేఖణా 
సుజుంగులు దిద్ది, తానిందు96 డది రంభయని పాటపాడించ్హి తనళోర్కుు 
హ్‌ తమంత! అనాలి... తే 
లీజే౭నని తుంళ్ళుదుండ, నాయె'జ్జైమయివడి లిబ్బి కాండ9౦దు “బెక్కండు9 
లేవుత్యీ తెల్పిదక్కి-, తమయాండు9రును. మొజుటు లని తారు వగచి కల్ల 
మీసుముల వాడలం జెలను. జేర మొజటుందనమునుదల.గి నాండెమ్ము (గోలం 
గడంగుదురయ్య గే యాయబ్బ కాండ! పెద్ద లీవొప్పు న లంజెను నాండెంపు 
రాణి-గానెన్నుచ్రు మగనాలిదెగడి యెష్చరా సీది యని వ నట్టి 


టం ప రరర రాలా ాడరా లాలు వాళ వాల ప తంతు వ తతరారావనావ రుకూ వలన నాల ఇన 





శమ. రా-శ్రీ, జయంతి రామయ్య పంతులు గారి 


"రడీ వ్యాసా వల్ళి 


"పెద్దల నడయ మేల్‌ పొడిగా. దలచి పజలదియ కొనియాడ నయ్యెం 
“గావలయు. 

అట్లుం డెనది; నిజము దలపోయుండయ్య- ముగచనాలు “ెింటిటయిన 
మగనాలంగ'దె కాన్చ్బుకొలము పెంపాన. గవూర్చు కొడుకు. గూయ స్‌ 
నాండెమ్ము గలదయిన నంటుకత్రియ సంత్రు నోర రయ్యెదరుగా, శాపలేని 
మగనాలు మొజటకు |! యాలో "నేజటిమొజఅటొక్కొ. నీ మగనాలి తన 
మదీయ మొజ కు న్‌ మాలతొ 'ల్రేనియ మగనాలశావలవను; మెచ్చదు అంజె 
లమెబొల్లి మెజుంగు, తొడి, కట్టి పూసినకా అలంజెం 'బెండ్లముగ. జేసట్ట 
నోడును జెంచువాందేని, నాంటడెమది యీటిది” లంజెలన కాని "మొలకెత్తి 
యదిగరల నోపదొక్కొ  మగనాలి తనమున నాండెమ్ములేదె ” మగనాలి 
పోండిమి, మగాలిసిగ్గు, మగనాలిసౌరణ, మినసీమియ, సౌరుు మగనాలి 
పేరమి* మగనాలిపొత్తు, మగ నాలిసాజంపు మరియాదసాంపు మగనాలి 
"నిక్క_.౦ంపు. బరువును బెట్టు, నివియెల్లం. గొ గాని వని యాగ డారి మనువు 
తీ ₹ల్లను (బతుసు తెన్నెల్లం గసవలం౦ంగ6 (గరోయరె కల్ల ఫొనియాడి గ మన 
'లెస్పబాసయ కాదె మగనాలు ల మెజఅకే59ి మిన్నయేన్‌ మనుదలదానన, 
"వెంట కీని. దప్పు మవయదియ కాదెగీ మొజటు మొజటనిదాని. 'దెగడు 
టయ కాని యీకు దెద్దిరి మెటుగులు దానికయ్య ని మరియాద దానికి గఅపంగ. 
-గాశేమి ల. వాడవదినియ పాటి "నేర దయ్యుడి'దె నీ లంచె్సన నురియాద 
"నెక్కొాన్నదొక్కా. [! మగనాలి యిచ్చమై దిరుగునొక్కొ 1! మగనాలి 
నడతకు లంజియ నడతకు. గల వాసిగనలేని యెజుకవార్యడ "సన్నపు తలపు 
లన యిష్పాటులెల్ల. బాటిళ్లె మననాటం గను విచ్చిచుండు. ేటునేయంగను 
నోఫుదురేనిి ముంగల వెనుకల నరసి కనుండు. యిచ్చమెందిరిగిను నిలువాడు 
మగనాలు సాజం్ట మేరలుం మ్‌ిర “దెన్నడును, లో వ్రిమరియాదల నెడ్డైల 
"నేమజ్చి లంజీయ్మగాదె దాటు "మేర లెల్ల ! లంజెల నాడెమ్ము సక్కాటిగా 


పొ టె నుంగుల గ న్స రన్‌ 


వజిలు నాటను మనుదల యిీచంబోటడె ని యొయ్యేని నాటను మగనాం[డ 

సాజఫపుందొప్పు సక్య్కటిగాంగ. దిగి మెతు రానాట నాండెమై పజలమనుద 
లు జా 6... 

అయు. 'బెంఫును. బేరొంది కడుందనరుంగాటబె గీ 


అలుగకుండు నాతోడం గలరూఫు నేను విన్నవింతును వినుండు ెని 
యొడ్డమోరు. తొ ంటి పెద్దలబాస సాజంపుబాస, నాంఫుమై నింపుమైం 
జదువనొనంగనాడు. వాులబడిం దవిలి, దక్కాగాంబోక, వెటి వెంగళి 
-వెడంగు బట్టుల "వెరథ్సు నలవబ్బీకొని, "పెద్దకయిత్‌ గాండ్రంచు, 'బెద్దలు 
"వెక్కం(డు -నిక్కేంండ్లు వూని పక్కుుబాసలు సదివి, "పెక్కుుబొ త్తిములం 
జివికిన మాటలనొగి. (బోవునేస్తి పదనుగా. దడిపీయం. బిసికియ రుబ్బి, 
సంధులా చేశాలం నాగ మమ్ముులున్యు ఆఅలున్తు నెజసున్న లరసున్నలునిచి 
యన్నియు 'నేర్చుమైం. గలియంగదంచ్చి డంగినయాముద్ద సన్ని పై నూలి 
యుక్కు.గుండులపోల నుంటలం నేస్తి వానిని. దడియాణ నెండనుం బెట్టి 
యేరువీడకలు వచ్చి యెగా నేర్చి, పదిలముగ 6 చెట్టియను గుడికలనుచాంచి 
తారునుం దమతోడం జదివెడువారు వండుల తీపారం బజఅపజంగొఅిక్కి చవి 
లేని వయ్యున్కు  నమలుచుండుదురు. (పాంతగిల్లిన కొలందిం గప్పు గల్టుల 
కవిగట్టి వయ్యెను; వాని "నేం 'జేరిశీని నమలంగ నలవి -గా 'దెంత గొటికిననుం 
ఇట్టివియ మాళలయు మిమువంటివారలయు.: గడు మెచ్చి కొనియాడు 
"నెక్కొన్న నుడులు. నెలకొన్నవియయేని నుక్కులయేని. జేవకశ్షైలయేని 
నెల్లపొద్దున్నె - యుక్కేనిం దినునన్తై (తుప్పుడు సూర! నేశోనిం దినున్నక్తై 
(ఫువ్వునూళె! మిముంబోనివారి కవి యితమయిననయ్యె; మిముంబోని చారలు 
"వెక్కుండ్రురుం డె ” ననువంటివారల యొల్లయందులను, మీక. బోలెశు 
మాకు మెసవంాదుు గది౭ండు నేవంబు ; గడుఫులో నటుగక్శ తెగులం 
చాటిల్లును; గాద యితే కారి, 


త్‌ 


656 వ్యాసావళి 


ఆట్లుం డెనది; వినుండు నా విన్ఫునది యింక. మూడుకాళుల తనరుం 
చాంబట్టినట్టి కంజేటుకనుమాడ్కి_. బంతము విడిచి, కీడు మేలరయుండు 
గనుక దక్కి. చాసన్న దేపొద్దు, నాలుకమాంద నాడుచు. బాడును నల 
రును ౫ాటెలీ (ప్రాంతకమ్మలం (గుయ్యుబాసయ ఛాసినీ యేనాటీనేని 
యును శున్నె యీసుద్దిగ్‌ మననాట నీమాట సెళ్లెక, పజలనాలుక 
దొజంగ్యి (పాంబొ తృములయంద యునికి గలిగిన యట్టి నుడులవెల్ల నుసురు 
దొఆఅొంగిన యుండు డొక్కలు -గావెనీ పొ త్తములన్ని యు. (బోవెత్తి 
యేర్చినకా (గొం'దెనుంగు సావదం పసగల్రి పచ్చ-గా మిసిమి సలాడువు నివు 
రించి విరియను౧ గాచున్వు బండు; విత్తులు "వెదచల్లి కొలము సపెంపొన. 
గూర్చు. దాన మాలీ, యుసురునుు బసయ్‌ను గల యట్రివెల్లను మాజకుం 
డలం బోవకుండలాదు “ బేశభామి యు “6 మాతృభాష” యటంచుం 
బొగజెదరూరవక బూతులువోలె. మామెచ్చు (పాందెనుగె “ బేశభాషోిగీ 
మోయమెచ్చు (పొందెను “మాతృభాష”? యేదేశమున వారు మామెచ్చు 
"తెనుగును నోటను బల్క్క-_వా రరనిచెపుండ. ఎయ్య్యేని 6 జీేశముోన( బజలం 
నుడువనిది “* జేశఫాషీో యటంవదు బేర్కా.నంబడునె శి (పాంతకమ్ముల 
నుడులం వానికి నుగ్గుతో "శీ “ఉమాతీ”* యును. బోయం గని యొజుగ 
మయ్య. మాటన్నం బలుకన్న్య నుడియన్న్ర నేమి లీ సదువన్న ౦ పాటన్న 
బాసన్న నేమ్‌ న నాకు మిోతలంపులం బెలిపెడు నులివు; మా వాత వెలలి 
నా వీనుల కెక్కు.. " జేతులగివ్వంగం గన్నులన పడునది బాసయె ” యది 
బాసజాడ-గాక. స! నాటను నెయ్యేని. బెద్ద లేయ్యేని చొప్పున 
మాటలా డెదర్తు నలుగురికి నానాట నదియ చొప్పడునుం బిడ్డలింటింటను 
దలిదండులాడు మాటల "నేర్సురు గవూడియుండుటను. దనియు. దండియు 
“మొజటులయి నేని, బిడ్డలమాటలును “వంజటులయగునుం పెద్దల బిడ్డలతో 
గూడి యాడు నీన్నల బిద్దలును మేల్నుడియ నేర్తు?. "పెద్దలతోం గలసి 


సాంందెనుంగుం గ న్సు 6౮7 


పనులు నేయుడును, బిన్నలు "నేర్తురు వారలయ నుడుల నొండొడ్ల తలంపులు 
నొండొడ్లు “నెజటుంగంగ నిడియ యొల్లెడ జుటి పొడిగాచె!  పలుగొలము 
లను బుట్టు బిడ్డలు బడులలో6 బెద్దల నుడి నేర్చి యలవర్చికొనర ౧ బడు 
లలో న్‌"జ్జలం వెద్దలతోంగూడి “మెలంగుడుు వారల యాడుబాస గఅతురు; 
"నేద్త రును గజపంగ నొడ్డకం బాంపలు గానిండు ఇఅలు గానిండు; చదు 
మెతు(6గులం గల్లు పద్దలబాస వీరు వారును నాక యొల్లరికి. 'దెలియ్‌ం, 
-గాంపులకేనియు మాలలశేనిం, 'బెద్దలనుడులగుట మెత్తుగల్ల రును; వలతురు 
"జీర్వంగ "నెల్లరువానిల జుల్కలూా. నేర్వంగ నోఫుదు రెల్లు సౌాజంఫు వరు 
సను వీనులవినియ, నోటను బలునుజుం బల్కి-పల్కి. యిదియ కగె యొళ్లె' 
డలం బాడి వాసలకుని నిట్లుగా. బిన్నలం సన్న లెల్లరును బొందు. 'బెద్దల 
నుడుల నుడువంగ.6 బాందుశాం 'బెద్దలనుడుల (వాయంగ; నోటి మాటలు, 
నేతి [వాలంను, గమ్మ చదువులు, నొక్కమెయి సమకూడియుండ; మటి 
యేమి గల దయ్య మనకుం జెప్పగీ విద్రై యెల్లడ నలమికొని యెసక మెసంగం 
నిదియ నుండి పెజనాట్లం బాడి సదువులకు. వినరొళోయీమాట మీర 
లెన్నడును బడి యొజ్జ నాలుక వలికిన పలుకలు సెవి మెచ్చి సరియనం 
గండ్లు దప్పనంగం గన్నులం బాసకుం 'బెడనెల లొక్కాాగీ యీ లెనుంగు 
నాటను ననువంటి వాగ యేుడంజూచిన నుందు రొజ్ఞలను పేరం (బొట్టకూటి 
కనుండుు తప్పేమి దానగొ వీర కాచి వేనజేల్‌ విల్లలచేత బడులలో. జదు 
వులు సదివించుచుంట ౧ మి మెచ్చు (పాం దెనుంగు “నేర్యంగనగు నె యిీాయె. 
య్య వాండకు ననిన? (నొకరిద్దలబుం.డ్రువో నేర్చినవారు; గడనయొ 
వార లీ మొలత్తమ్ములోని మన తెనుంగువారశ్తై యిన్నూజు “లచ్చ 
అయ్యును, నూర్వురశెన మండయనిం దమపేకు [వాయంగ నేర రయ్యెదరు. 
అక్క_రాల్‌. నేర్చిన వారిలో నేని చవేయింటం౮ాాదువో, పదివేలలోనం 
(బాంబెనుంగుం. జదువుంగల. డొకండేని యు న్నె ” _పాగెను గేడెేన్‌ బలుక 
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వినరాద్యు _పాంబెనుంగు నేక్చువారరిది నాటం; (_బచాగానుంగం బొ త్తములం 
సదువంగ నేనియ నలవిగా 'దెల్లరకు నక్క_రాల్‌ రామి. నట్టయ్యూ౧౩ 
(దాంచెనుంగ | (పాందెనుంగ! (పాందెశుంగ! వలయ (గా కొం డెడ్దె వల 
వదం (డీరుః మోొమాట అేటివో యిందు శేనియు నావం చెలియంగ 
రాదయ్య పికించి చూడ, నిక్క_మ్ము సెప్పెదను వినుండోవీ మారు నన్ను 
నలుగక్క నాకు. దప్పునసెదుండు. "నేలవేల్పులు నాంగంబఅంగు బాంపల 
లోన చూడంగ సాంయాలు సదువులేర యోననమూలేనియు. గజవంగ నోప 
కవధానినంచును దయ్యాలపాట (వాంతది గడముట్టం శాడంగ "నేర్చునట్టిడు 
సిగ్గల "కాంఫుకడ శేగి వేండును గ మ్మ్మొండు గివ్వుమని వాని. గిచ్చినదాని పై. 
వైవాలు సేయనేనియు నేరండ మనపొటు. 'బెద్ద | సీనా” పెజవార లిది 
వినెడువారు ”. ఏలవాంపలు "పెద్దలని పాడుకొంట ౧ ఏల 'తెనుంగులు మిన్న 
లని పొగడుకొంట ౨ ఏల బాంకులు పల్కి. నిక్కి నీల్టుటలుం ని ఏల రిత్తలు 
సెప్పి విజ్ఞవీగుటలు  బలెబలె ! మన తెనుగు వారార్యులోటు ! బలె 
బలె! మనశతెనుంగు వారాంధధులోటు ! బలెబలె ! యాంధులు నార్యు 
లోటు ! ఆయ్యక ! తెనుంగది యార్యులబాస |! అయ్యె ! తెనుంగది 
యాంధులబాస |! "'పెజవార లెల్లరు పబూూణులు వ్రుచ్చులు, యవనులు, 
తుుకలం, మాలవాగ్శల్సు |! చూడుండి తెనుంగులు |! చూడుడి బాంపలు | 
గనువిచ్చి కలయంగ నరనికొనుండు. నుడులను బటి యీర్‌ మానిసి కొల 
ముల "నేర్చరిం చితి ేని మన తెనుంగు వారి. గోయలతోడను ెలుకులతోడం 
దగ ౮ార్చి మథి చెస్పవలయు. జుండి. యాం(ధుల 'మేచ్భులని యాత్యుల 
పేర్కూానం బెనుంగు లాం(ధుఅయేన్సి మేచ్చులకాళ ౨ హూణులు నాంగ 
మోీస్యించువారు, మేచ్చులు నాంగ మీ యగజారువార్తు యవనులు నాంగ 
మా పదశెడువారు మన "నేల సానికి మగల కాళ వీటీల యిక మనకుం, 
(దుళ్ళంగ నేల నీ _బలిమిమైం గలిమిమై మటునాండునాంటికీ. "బెంపాంది 


(నాందె నుంగుం గమ్మ రు 


పలు నాళ్ల గండండుగా రె |! పూూూణుల కానిండు, 'మ్వేచ్భుల కానిండు 
"నేలమ్మ మగలను నేల. బుట్రువులం దము. గన్నతం. డిగా. దలపంగవలయు; 
-వెన్నునివలె వారి. గొల్బుటయ పాడి. యట్లుగావుటం జేసి "తెగడంగం 
-గాదు. వీశేడ వాళేేడ గోమయోేనికల ! యీేయుూ)ఏనే తెర వేటియుద్ది ని మన 
చొప్వుదాతల పేరుల వెన్పీ మనమాడ్కి. డాతల చెయ్యు చెప్పి, పేద 
దింకమ్ముతో మిటిమిట్టి పడరు. దమ చేయు పనులచేం దాతల పేరు బెళకొంది 
"బెలయంగం జేయవారు. దఠతియీను 'దెన్నును దమును నొరులను బొప్పు 


దప్పక యరకనీి మెలగువారు. దవముయ్‌ును. బెజవారి (బదుకు "మేలగు 
ఫొం్‌ నదనున కనువగు మయివడి ననసి, (కొ త్తబై నులం 'బెంపు సమకూర్చు 
కొండు. గలకాల మొకపాడి, యొంత మేటిది మైన నన్నిటం గూర్చు 
పజకు నొకచొప్ప . పలంజూడలను బట్టి మాండు. బజనడం నడయ 
మాజుంగ  నెటియ 'మాజకున్నె  నడపోలె నుడియను మాలుటం జేసి 
(కొన్నుడియ మేలంగా మెచ్చి నుడివెదరు;ు [కొన్నుడియ మేలుగా (వానీ 
చదినెదరు. చారి వంగడములోే6 జదువనివాని. గంటిలాో నలు సట్టిం డని 
యేవగించి, నాలిముచ్చుగం జూచి దరియ నీ శేరు బనిగొన నట్టిని జీరర 
పేరును నగొడగచాందేనియం, గటికవాందేని, (వాలం (వాయంగ "నేర్చుం 
జదువంగ నేర్చు. బానిస మేనియు, బానసమేనిం జేయంగం గాదువో 
మేయింట నేని. జదువనుువాయను "నేరని కంక, వారు వీరననేల్య యింభు 
మించుగను జదువని మగువయ్‌ు. జదువని మగం.ు గానంగ వచ్చుట గడు 
నరిది నూ3. మనయట్లు వారలం సదువులంరాని కూళుల కాల్దడిగి నీరు (దావు 
దుళని మనయట్ల వారలు సదువులం రాని -వెడగుల నె త్తమ నెక్కించు 
కొందెగ్‌ మనయట్లు వారలు సదివిన మగఖాండ్ర నగి యాడిపోసికొని 
శేరడింతె నీ మీరు జెనుంగల కుద్ది వీళములలోను, డంబుడాబులలోను, 
డాటోట్లలోను, డక్కులు దెక్కుల్య నిక్కులలోను ౨ జాల్చాలు ని/నేని 
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మిన్నకుండుదను; కొరమాలి కోజడము పాలు శానేల ౧ తెనుంగు వారల 
లోన నిద్దణ కొకండేని. జదువకుండినల బోదు మొజఅటుపేకుు మన లెను 
వారిలో. బాశ్థెందరయ్య ౧ నూక్వురకు మువ్వుర! వారిలో నేని. జదువగల 
రరిది. (వాంబలు్కు- సుండి కడులుడింద్యి గఅవంగం బట్టదంద అక్ష, 
మనలోన మిన్నలు నోటను. బల్క్హ్‌న పల్కు_లు మొజటనుట మన వీచ్చి 
-గాదో వారాడు మాటల మున మాజడెదను కాదె” వారాడు మాటలు 
మనకు [(వాయంగం గాదు గాచేమవియుం గాజు లాక్కొలీ తొలం 
దొల్తం "'దెన్నాటి కాంపుల పలుకుల. గయితీమ్ము గరార్చంగం దొడంగిన 
యఫుడు మొజఅటులోకాక యవి సాక్కంఫు నడులో ! యది మికు 
దోపంటబె న తలపోయుంజేల యీజతాజ తలంపుల బీలబువాజ . బాంపలు 
మున్నుగా మాటలు వుట్టించి కమ్మామై గివ్వ గాం 'దెనుం.గయ్యెనయ్య నీ 
శూంపల కంకశును ముందరం శగాంఫులు వల్క_5 (పాంతలు దెనుంగు 
నుడులు 7 దొంటిపెద్ద౬ల కట్టి యరచుర లున్నె న తొంటి కాంపుల 
పలుక కొనియాడ ర” వ్‌ యే నాంటిపెద్దలనుడుల నానాండు మేలుగ 
"నెన్ను టయ పాడి యొల్లెడల ౨. నీనాంటి తెనుగులలోనందు. 'బెడ్డలు 
గడువింత గదురంగం దమనుడులు. దార మొజటని ఫూనిక వట్టి రై ] 
తమ బాస లెస్సయ యనుడుం గడుంగిన్క. నదియేమొ కీడుగా మదిం జిత్త 
గెంచి కయ్యమ్మునకుం. గాల దవ్వుచున్నారు! నగుదునోో వగతునోో రరూయ 
మ్మవెల్ల! "పేరోలగమ్మున రాజులు _ప్రగడలు మాటాడు మాటలును మొజుటు 
లగు నెగ్‌ రచ్చతిన్నియలలో నంగళ్ళ లోను దీర్చరల మాటలును మొొఅటుల 
యగునె ” “*బారత**కత సదివి విప్పీ వినుపీంచు నాయయ్య మాటలును 
మొజటు అనం జన్నెగీ (పోలి పెద్దల మాట లవి వెంజటు లాక్కొ_ నీ బడి 
యొస్బమాటలును “మొంఅటు అయ్యీ మిరు నుడివెడు నుడుల 'మొజఅటులయ్య, 
"తెనుంగుం జదువుల రచ్చం దీర్చరులకె గ యన్నిట మిన్నలు, నుడిన యళకు 


(వా జెనుణయంల గమ ఖై గ్గే 


చుటు! వాయోడు; నాంగాదు;ు నాన గదురు! సర్వా పెద్ద 'లెల్లర 
మాటలం మొరేని రచ్చగండల ముతకనుడి యాడు నంత నానగండల యని, 
మలి వంత యేలగ+ పొట్టగోనిన నొక్కయక్క_రము. లేని మొఅటుం 
"బెను. గులు, (గాంఫులం, వాలు లెల్లు వాని నేర్వంగం దప్పేమి “సెప్పరయ్యలీ 
వలవదందురు శేటు వాటిల్లి నట్లు ౧ యేటిదీ పిచ్చి  మినుడివెడునవి దక్కి_ 
యీ నాండొ చచ్చినవారి నుడుల మేలంభుం దలంతురు ! సచ్చినవారిన 
మేల్నుడు "లేని (బామిన్కు.లన గివ్వరయ్యెద "లీ లవిశావ గడు మేలంశి 
(పాం-ెనుంగు6 బొ_త్హములం దద్దయు నగ్గిం్యతు, (పాంెనుంగు బొ త్తృముల6 
జదు వెల్లను న్నె  _పాంబెనుంగు నుడి -వెద్దమెత్తురు;ు దలంఫులెల్లను దానం 
"జలంప వల'నె*ీ కొ _త్తకోడలం వోలె నరగలిగొశకె లెస్సగ నలవడని వాస 
నుడువంగ నీ నడుగడుగునకు మాట దడంబడం బలుకుట గలు గల సనిగఅ 
"నేమక (వేంచ్చ్వి _వేంఫుళ్లు నమలంగందొడరుట గాదె (పాబాస్యవాయు టది 
రటి ఇదు రీత. _పాబాస వెలలింపం (బానుడు లేదు; నీరు వెలలిన 
"ెంంసడి నేవీయ వట్టు. బెట్టు. దొజంగినం బూలం గ ౦ఫులేవవ్వు వానం 
జీనె యివుర నీంగ సొరదు నూర నుడులాడ్య నోరూరకుండిన నాండు నీళు 
లింకిన మడువు మిలట్లనుడులం. నిచ్చమైం బొత్తూర "లేలు (గుమ్మ అంగం 
(జాతూర నను వగు నట్టులగు నెగి చిన్న నాంటను నోలె మెలగౌడు నింటిలోం 
గనుమూసనికొని యేని వడిం దిరుగవచ్చు; నడిరేయి నేనియు నడంగూడు 
నలంగడల; నలవోకయును జోలె నరవాయిగొనక్క పనులెల్లం జక్కంగాం 
బచదరింప వచ్చు. బనివోలె నుడియును నలవడక యగపడద; యగపడక 
కడగండ్లు మెండుగాం. గూరుం.. గడగండ్లమారులు గడగండ్లు వలసిన 
"నెల్టరు వలతురే వాని. జెపుండడగీ వలచిరయేనియు. గడవంగ లావె శీ 
యోపువారల లీని నీర లినుమునన జిడ్డు గండ్లుల నొలిచి తడియం దివ్వ, 
శానుం డశాపో బమ్మి యేపారుండయ్య. పా9ంబెనుంగు వలతు లేన్‌ నేర్పు 
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డ లి మోికింబుగా జదిని కొం[డుశాక; యొల్లర నరిక ట్టి యదియ -దది 
వింతె ౧ నేలను దొర్జ్హుచుం “గాస్‌ (పయగ లక్షుం బోవంగ నియ్యయేన్‌ బొండు; 
గడ్దేది? 'వెలల నంకిలివెట్టి _“యురలకపోంగాదు; పొగబండి నెక్కినన్‌ 
బున్నెమ్ము 'లేద; "పెద్దలనడ సిడు” నని 'బెట్టిదంపుం గట్టడీ సేయమని నిం 
గొనకొల్చ్పందగు నయ్య ౧ యొల్లరు నోపరయ్యుదరు. దొలుతను బడులలో 
న్‌ొజ్బలు -నేంటీవి సదువులం 'సవినూవీ కొండకలకు *జీండు నాటను బజ్య బదుకు 
మందలకు వలయు చదు వించుకయ. గఅపంగ నూ ని క్రఅవుచేం బసిఇాని 
ఇవానున్న వారికి. గూటి నీళ్ళించుక వోయంగీ డె నీ “ఎంగిలి; వలవదు. కాండీ 
“"ా దాన  బాంపల పోలిను వలయును మెసంగం. (బాలకుంగా మోరు 
ఇఅా-నేల దునంగ దొరంకొను. డింతకుం బండు; మిరు. గుడుతురు; వార్చు. 
డని పట్టువణచుదురె ౫ “జీర్పు గలరరు; మిక్రుంగాం బట్టుంగాక దాన 
నతంగుల పసి యాఅునయ్య ఫ కొలందియె వారికి. గడలిని (దచ్చి చవిం 
దిగిచి (కోలంగ దయ్యాలపగిదిం వా గోల్మా సడులకు నున్కి_పట్టవు మడువును 
జ్‌ లత్తెంచి నీళ్ళాడ "నెల్లర కగునె నీ "తెనుం/గులలోనందు. జదువుంగడు నెద్దడి 
-గావుటం (బాంబెనుగు వలను శాద. యేలిక లిప్పుడు దయనేసి యూరూర 
బడు లంంచి రమెల్లరకుం జదువు. గూడెిడంగ నున్న వారంట$; మికం (బాంబె 
నుంగు బెడ్డ లాకూటి లో వైవంబాడియె యకట ౧ యావంతయును బేద 
వంత యాదెస మాకు మాలలు జవజీలంతులెమి-దదువు గఅవంనీ (బాబాసం 
దగులం బడ నేరిశేన్‌ లావే” (పాందెనుంగు సదువంగ కొందలు గలశేనిం 
ఆూందెనుంగు (వాయంగ స్తీ కగునయ్య భి యిప్పటి యేల్చడి చొప్పును 
బట్టి; మనుదల యొల్లను (వాంతనయ్యొడును. (వాయను జదువను నే5ని 
జాండు నేయంజూలండ యొట్టి పనియీని నేండు. పాంందెనుంగు దొల్నింటి 
"పెద్దల మాకేనిం, (గొంటెనుంగు నీనాంటి పెద్దలమాట. యొప్పటిమాటలంన 
యఫుడ తెల్లముగం 'దెలియును. దెల్వికివలయు నమ్మాట యొల్లరకు నలవడిన 


(పాయెనుంగు. గవు శ గజ్జ 


మాట గావలయు. పెజయవి యిప్పనికి వెరవు లేవు వలయునది దెలివు, 
-గా కులి వె ెని నుడుల కెల్ల నులివు బొంది; 'దెల్వి సుండియుసుఅ. యులివు 
అల్లా, ని జ 
సివి (గువ్వగాం దల” దూజుందెల్వి. పుైనిండుగం 'జల్వి వొంశారకున్న 6 
జెవికి విందుగ వాత నుడి వెడలునొక్కొ. ” (_పామిన్కు_లేనియ. (గ్రొమ్మి 
న్కు-లేనిం చేటగాం దలంఫులు దెలియరాకున్న 6 బసలేనిమాటలం వదివే లవేలగి 
డబడబండుబడుబఎబడబడలు "గావె * తెనుంగు నాటను జదువు వెంపాంద 
కుండం గీ డెంత మూడెనో-చుండి కనువిచ్చి. - తెనుంగనాటను బాస దికమక 
లాడి పాడయ్యె ! చాసతోం జదువును (బదుకుం ! గడుంగీడుగా దొక్కొ 
చితగింపం 
అవి ప 
(బొంతల మేలండు 'వెద్దలం వలర్వురు;ు మాటమా(త్రీమ; మయేరునొల్లరు 
వాని; నూరువల్దివారు. 'బెద్ద్లలం విన్నలం, నెల్లరుం గొం తల కళోరుముండె 
గి టి ష్‌ అవి 
పూడ్తిన నా న ని 
దఠరు. పూడ్చిన పాతులు (దవ్వి వెలివుచ్చ నలవియె యొల్లరకుం ” బుచ్చి 
నన్‌ వెగట! (పాంతనాతెమ్ములంు వెద్దల సపేర్చెప్పీ యమవస ేరునీ 
చో టి ణి ఎ సే 
దీవిం తె పార్టు ” పాంతదుగ్షాణులు సాతునకీంగ నుష్పుగ ల్లేనియ దొరకొనం 
బడునె:” (పాంతతో వల నేడు -గాసికిం బోంజన్నె, 'కాల్నడ నేని యుం 
గమ్మిబండులను. బి (బాంత తేపలం గడలిల గడవంగల న మ్‌ క పొగబండి 
వొగయోడ నేండుజ్జగిర్యతె ల (పొంతపాత్తాలలోం జేర్కా-న్న (వోలుల 
తొల్లింటి వానీయు వన్నెయ. బెన్ను నేండు నూడంగంగాంతె యరనియ 
"నేడం ౨ _బాంతకొ లలం బడులం గొలిచియం దూచి కోమట్లు "బేరంబు 
సేయం గవ న పాజాలం జెక్కిన యక్క_రా లిఫుడు సక్కంంగం -గాదువో' 
చదువంగేనిి వానిన నేండునున్‌ గివ్వంబూనుదు3 ౧ తొంటిబిరుదులు 
"నీండు వలతుళ దొరఠతు గ బం(భొతులని వారి. గొనియాడందగు నె” జగ 
నోబ్బగండడన సేఅండు గులుకు  "నెవడిప్పు డోయంచు బల్కునుంకరి 
యన దళవాయి యనగను జంగిలి యనం వెట్టరె "వెొంగమునం జప్పటు 
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అటు సీరంల దొంటి యట్లిప్పుడు సాని యందు౩ తల్లిం  దొంటిబాంపల 
వగిది. జియ్య దినం దగునె” తొంటిపాడిని. బట్టి తనయాలి నొడ్డకు. బున్నె 
మ్ముపొంకై నిఫు 'జెరవీంగం దగునె గ పాపలు లేరేని యీశేని యిపుడు 
సాంపలకడ కంచి ఫుత్తుర యాండీ తొంటిపోండిమి. గూడు గుడుములుం6 
గుడుకు 5 ౧ _పాంతమైవడిం దొడం బూయం జన్నె ” _పాంతమడువుల 
నిఫుడు నీశ్శ్ళాడం దగునె  పాంచినీళుల నేరు (గోలరు నూరి]! తొంటి 
"పెద్దలు వోల నేండు సీరలు ధా నెల్రిపై, నొడలిపైం, దోలు, శార్‌ 
లును గత్తళాలరికట్లు వావడాలంగీ వా9ందొడవు వలతురె గోతు లీనాండులి 
తోొంటియట్టుల పోటుబంటులు నేండు నుండసురియలు ఇొని పో రెదరయ్యశీ 
పగవారు మననాటిపయి. దాంకుజేరం చెనుంగు బంటులు లేచి తెగియించి 
“దండు విండులకోలలయు గుదెలయం. దోడం బగవారి వారిని. బడకుండం 
జేసి ెట్టకు దఅగించి, శీ హూరకయ, సే ర్థురె చెప్పుండ నేలల గాంపాడనీ 
ముంగల వెనుకల. జూడంగ నేర్చుగలరని మామెచ్చు (పాం బార్ల పాడిం దవిలి 
తగవులు నేండుం దీర్యుంగం దగునెగి పా9నుడులం గఆఅచిన పొలుని మను 
మలం వలంుక రయ రదియేల [(పామినుకు లిపుడు ౫ దొంటిపెద్దలు గొల్బు 
పేల్చుల సేంటి పెద్దలు గొల్వంగం  గానంగరాద. కవలిన గుడులలోం 
గూడని పనులు వాంపల సల్పుదురు పాడియతక్కి.. యేరుగడముల నల్లవో 
దచ్చికడల ! వీనను. బొమ్మలు 7౫ నేని గొల్వర, 'తారకాణింపంగ' నిది 
యొండ వాలం. (బాంతల యెడం గల గుజి యొంత వట్టో |! (పామిన్కు_ 
వల్క-ని దుగభుట్టుకయ. జిచ్చు నిచ్చవేల్వని చేస్తు. జెడుదురన్న పాడి 
యొళ్లెడం దోంఛభు. (పాంబొత్తములంగాక, యేశేని. బాటిం తె యాపాడి 
"నేండు . ేల్చల కంకులు, వేల్పలకొలం్ట, వేల్చల వాసయ్య వేల్పుల 
యాన బాపల కాసయు బవాపలపాడిి తొంటి పెద్దల బెని, యివియొల్డ 
మాసి పరియ, నించుశేనియ నుఅనిపార్గక్టైం, "పెలుకులు చీప్రాద్దు, గుద 


(వాందె నుంగు6 గమనము శి 7వ్‌ 


గుదలాడుచుు బురఫురం బొక్కను, జాలిం గగూయిడుఇు, బడలు సౌలంగం 
బడి వనరుచు నుం్యడంట! కటకటా! యేలాకో యరయు£.డయ్య]! ఈ తెన్నాటి 
కాంపుల (పాందెన్షు ముర్తవ్వ ముదినీయు( బివికియు. బరిసె. గాన సనెండు 
డ్‌ "క్కును బూడ్చియింకం దన్నందగు దాని; "నెల్లరు వలయం గొమ్ముద్దియం 
గొల్వ” నని తూంటలనిరంట చెవి నూండంగాను |! 'బెద్దయుం (బొద్దయ్యెం; 
'బెద్దము త్తయిదువ. వాలాయమున కింతవగంగుంద .నేలగ్‌ పలుకు ముర్తవ 
లెల్ల రనంటులు వోలెం బిల్లలం గన లావు కాకువోళినీ 

తెనుంగు నాటను గల ెళ్కూరువళ్చైలు వేరులం మాటియుం దనరు 
నిపుడు. దొంటి పేరులు గొన్ని రాగి పట్టాలు జాలపవైం గానంగ నయ్యెడుం 
గాదె ల పొంత యక్కరములు సదువంగ నేర్చన యయ్యలం ససెప్పంగ వాని 
"నేర్చి యిపుడు వేర్కొన్న చో. బెలియంబడునె యా యూళ్ళవారికేజ? 
బో తృములనున్న యిప్పటి పేళ్ళవి (గొ తృవి్శావునం దప్పని వానిని (దోచి 
పుచ్చి, _(పాంత “పీరులు నేర్చ మగుడ నచోత్తి బడుల. బిడ్డల చేతం జది 
వింపమేలె ” యొకయూరి గామిడీకి. గమ్మొండు గిచ్చి కమ్మ పైం (బాను 
డీయ్మవానీ యంపెదగగ *ఉయంచెలీ వారది యంచిఫుచ్చుదుర” లెంక 
నొక్క_నిం జీర్తి (పొంత పే5రది సెవ్పీ యొక యూరికేగంగం బనుదుడు, 
వాండు “-నేనెలుంగ నదియేటి దేడనున్న*” నండె” [కొన్నుడి మాతకని -నేంటి 
ేర్వలుక మినాల్క_. యీకొనమిి మొదలమేల్‌ నుడియ పల్కి వెంబడి 
మిరు పని సక్క_ నెఐవేజఐం (గొన్నుడియుం. దెల్లముగ వా[క్రువ్వవలయు.; 
(ానుడి పద్దెంబు మున్నుశాం జదివ్రి పదపడిం దేటగాం (గెంటెల్లు వల్కు_ 
నయ్య వారట్టుల; చేలు సూగె! సుంకరు “లంచెలి) యుకి మాండుు రచ్చ 
తీర్చర్ణం గాపర్ష, బడియయ్యవాండ్రు సుద్ది-గా నూళుల (పాంతెపేరులను 
“నేర్వంగం గట్టడి సేయుమని "అని వేండంగ వలయమను జుండి తడయకయం 
(పాంబాత్తములు మోక దోరకొన్నవ కు గొన్ని. యందుల _పాొనుడులు మన 
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"మెటుగనవి యున్న నవియును దివిచి (పోవెత్తి బడుల. బిల్లలచే ముందు€ 
జదివింప నురును ! దానికి. -గానొకండు గట్టడి నేయుండ దొరలకు మోరలం 
సివ్పీపుచ్చ (పాంత పట్టాలలోం గొన్నిటియందు నూళులెల్లలతోడ "నేర్చడి 
యున్న "నన్ని మూ యవి యిపుడు దెలియంగ6 గాద యట్టి యందొక కొన్ని 
నల్లిండ్లుగాం జేసి మొడదయరు మన రచ్చక్రీంగ్య వాని నేమి నేతుము రిత్తపే 
౧ య౧౧ అజాటీ 
రులం వటి? (పాత పొ త్తములందు మందుల (మాకులం బేర్గున్న వానిని 
లు జాలి ౧౧ 
"బేర్కాని మనము బోయవానిని జీ3 వానిం 'దెమ్మునం చేరంగ నగునె గ "తేం 
“దెలియ జన్నె” | పాంతపురాణాలం బేర్కూన్న నాడులం, (పోలులు, 
వీడులం సరిపోల్పనగు నె ” _ప్రాంజి త్తరువుం బట్టి చెన్నపురి నిపుడు వీదులు, 
నిండులు, నంగభులు, బడులు, ర-చ్చలు, సావళ్ళుం నొలువు కూటములు నరసి 
(కమ్మరనగు సె కాంపులయట్లు! తొంటిపడగల నె త్తిం దొంటీ పజలట్లు పోరికి 
బజ తెంతె “నేటి పజలుగ వొంటి యిట్టుల డుం జిందమ్ములా త్త మాజొ 
త్తుదు3 యేంరునుద్ది గాం బోరం + దొంటియట్టిప్పుడు. గై వారములు సేయ, 
నగరి యొల్లరు నన్ను వెళైినెడం గనుదుగీ బాసలు నిట్లివ, (పాంతలుం. 
ంగి లు లు 
(గొత్తలుం. జేతి గీంతల, నోటిపలుసలుసుండి; సైగల. యవి వేరికై 
యమరి చెల్లు నాగటు ముందరం 'ెలియ రాకున్న, 5త్తపై గలం గోర్కు 
లు అజాధి రా 
లుప్పతిలు నె” పా9ంంతపురాణాల నేంటి పజ బదుకు గానంగ రాదవు గడ 
ముట్ర నెల్లం; టగొన్నుడు నీరలు గొజగాని వండు; (పాంబొత్సముల వలయు 
నుడులెల్ల లేవ; నేంటి (బతుకును జెప్పు నుడులెవ్వి సెల్లు; (వాత పాత్త 
ములలో లేనివి యయ్యె నేన్‌ (గొ త్తలం గూడునని యీకొంటిలేన్తి నేరు 
గొలందులం సెఫుండ _పానుడి (పోవు 7ెలిగించి వలయు నుడి (దవ్వితివ్వ + 
బడులలో బిడ్డలును. (ఛానుడి (పోవులు వరికించి రోస్‌ మటీ మెంగపడకున్నన 
“జేంటీి మాటలం గివ్వవలయు నం_దె మ శ్చాప్ర్రత్ర |! బమ్మ శేనలవియె యటు 
సేయం ౧ జదువర్గ నూరు” జూలించి మొరలు [పాంబొ త్తముల నుడులం 
ళు వణావ 


(వాంజె నుంగుల గను క్‌ ౮్గాల్గా, 


"వెడల వైవింప నవి నేర్చి బాసాడం౫లం డె యల నలువ జీయేండు లగుదెంచె 
నన్నయయేగి. నన్న యనుడులెల్ల మాజకయ యున్నె”గ్‌ ఈ కమ్ములోే నున్న 
'వెన్నిరదెరూ మాటలం నన్న యనుడులేని. 'దెలియంగం బడునె యిష్పు డీ రాజేం 
ద౦వగరమున వారు ” మోరువోలెను. గాద యొల్ల రవి "జేర్వం. ్రైనుడి 
"నేరని వారితో మికు మనంబోవక పోవరాద కా” ెజవారి నిచ్చలు 
మాటాడు నుడుల నాడకుండగ౫6 బొవకుండనగునె న” వారాంగవలంతులు 
వాకు మాజక యండనే రాంగికటుదు ₹ెలర నాల్క. లీతోంఫు మొళిఫుడుం 
లు గా 

దోంప వొక్కొ ! నుడి చబూబునని మొరు నొగిలెవద శేలనీ మిరు వూఅక 
ఆౌలువోలత నుండజెదళె నీ 

ఇంకను విను. డయ్య విన్న వించెదను మార్పులు దెనుంగుల మనుదల 
మనుదలలోను. మనికిపట్టులు దొంటి యటివిగావ. కొణముట్టు (గొతల 

లు లు ణ్‌ లం 
యేడం జూచినమను. (బోయాలు గుండలం 6 న్రైయగపలును ₹బట్టనో 
డును గూడు వండం6గను. నెల్లీకొయ్యలం (దచ్చి నిష్పాదవం జేసి (పోయిని 
గుంపటినిం బిచ్చు 'వెకైదరె ” ఇంటను వెలపల సేపు దొడంగి [కొతల కె 
ఈక అజాత 

కందు మత్తమిలు దలుకం? గాంఫుల పనులిఫుడు బాంపలు నేయం గాంపులం 
నడతురు బాంపల యట్లు. (కింది కొలమున వారు వల్వురు "నేండు నొలువులం 
'బెద్దలయి కుదురు శకొనంగం, బడులలో. జదువులు సెప్పుచునుండు రచ్చలం 
దగవులు దిద్దుచునుండ, బాంపలు వారల యండం జేశదరు తొలి నేల 
దయ్యాల గులుకొని చేసిన కట్రడి మీవులంగ నడ-చినయటి కాంపుల వాంపల 
సంకలియ నునిచి వారిచే దండువుం నొనంగ వలదెనీ కటకటూ మాటలు 
మాజటీిన కతనన కడలేని వంతను గుందెడు మోకు గుండెలు వ9క్క_లు ఇఅాకుండం 
బోకుండ నగు లెట్టులయ్య, మోక క్రైుదుట. (దెశ్లే "వేల్చులు చాంపలు నేసిన 
బెనీ ౧ యిమ్మెయిం. (బాంతలు పరిపరి తెజంగుల నెన్నియో మాటియ్‌ 
మాసిరమండంగ్య నా పాంంతలకుం 'బేర్దుణానున్న (పానుడులం నవియను 
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మాతియ మానీయు. బోయె. (బాంత సరకుల పోవ, సరకుల పేరు మజు 
చుట వింలేటి న యిది వితశాక: నీ మార్చు నాలాయమని యొజుగ రామీ 
వలనొండె వెడం గొండె నరయుండయ్య. అలగొంతి తొలిపట్రి యేవిని 
దోకొని మింటికి “నేంగువా. జాలితోడం దమ్ములు. చు. నుజకయ 
వారల డొక్కలు డిగవిడువు జీల్పులందొరయ. బాడియె నావుడుు జము 


బిడ్డ నాండె మిక్కి-లి మనుకుక్క_ వారి డొక్కాలకని ౧ పొడివలనన ఫుట్టి, 
పొడికి “నెలవయి పొడెంండనం చేను గువ్వ బడియ, మిన్నేటి మగనికొ 
ముని మనుముండయి. వెలింగి, మిన్నేటి పట్టి చేం బాడి గజచ్సి పొడి గనం 
జూలం డొళొ ” కని సలుపం డొక్కా ౨ 


(పొంత చదువులు గొన్ని వెక్కేండ్లు వూచి పాతుడు వడుడును బరి 
వోయియున్ను. గుద్దళ్ళు గాని మోరు నేండు [బెకగాలు సీని ఊమొలుకల. 
'మెట్రలం (దవ్వి, తడవి, దొరకొన్న యొమ్ములు గొన్ని వెలివుచ్చి, ముది? 
తొల్లింటి బాస వెలంది నా నాకె యసురంది తకతక నేల నాటాడి యొల్లర 
నాల్క-ల నెక్కి- నెకొ గాన్న (పాంతనుడులకు నున్న్నె పస యున్నడున్నేని” 
యుడుగరయ్యెద రింక (పాంతలగడన.. పాంత పల్కు-ల దూజంం గినియెద 
రయీరు ౧ నేంటి మాటల. దెగడ, నో డొదవుంగాక, _పానుడు నగ్గింపం 
నుబ్బుదురె యేరుగి నేంటి మాటల మెచ్చ నాదట వుట్టుం (బానుడుల 
-నితీంగించి ఫుత్తు ౭ యేరుం బనులు సక్యృంగంల శాంగంగోరు వారునీ పాను 

నల 
డుల గితురె కయికోగ్య నిపుడు తీర్పుల యొడంబళ్ళకమ్మలయు మింద ” 

అజర్‌ (౧౧ 
"దెవులం గదిరిన యట్లి గాదిలి పట్టి సానున్న యఫు డొక్క మందులవాండు 
(వాంబల్కు_లను మందు నది యిడువోొప్పు6 జెప్పంగం దల్లికి "నెటులుండు 
వగవుం, డే దయ్యు నేనియు నొడ్ల్డకుల. జక్క_ం-గాం చెలియంగ. నలకునేకా 
'జీటగాన తెలిసెడి యన్నుడియ వలయం శాటె?ి యొడ్డులతో మోకు. బని. 
లేని నాండు మోకు వలచిన యట్లు చేయంగం జనును. బోడులు దక్కంగ నేర 


(వాయెనుంగుం గమ ్తి ౮7ట్ర' 


ట్రిరుం్టడె నీ ేండుగాం బుళ్తైనె యీపాడి నేలని వాలాయయే రీరు.నుడు 
వుదు కెల్లరు వరికించి తెలియండు ర  త్తవం లేల నీ నివ్వెణ గొ'ందిన నార్తుతే 
(పానుడి ౫ నాలితో నెవ్వండు . ఛాంబల్కులాడు. గాంగిటం ఉాంబట్టి' 
ముద్దాడు నాండు ౧ నెయ్యంపు నెచ్చెలులు గూడియు న్నెడలం చార9ంబల్కు- 
లాడంగ మురిపె మొదవెడునె  యుల్లమున మవెంల్లముగ వేడ్క. గొనునెని. 
యలయు "నెడ డయ్యు నెడ నాంకొన్న యొడల నొచ్చు నెడం గినియ్‌ నెడ 
జాలిగా న్నెడలం (బాంబల్కు- దనకుందా 'వెడలి రానగునే ౫ యెొస్ష నీనీన పగ 
ఆఅ నెడ లేక వీకమైం "బెల్బనం (బబ్బుచు న్యు డించుడును 'వెల్వెడ'వె నిక్కంపుం 
(గాంచెనుంగు నుడులు, గన్నుల యుని సెడు నెరగళ్ళయట్ల, తోలుం దొజం 
గిన చిల్వ రాయని తోంకం దొం9క్కంగ వెసనూర్చి చిలుము. బొవలట్లు ౫ 
యలరునెడం దనియు నెడ వేడ్కగా న్నెడలం గులుకు నెడ్య ములీయు నెడ్య 
నుబ్బియు న్నెడల వెలి నొలుకు వాతను సాజంపునుడుల; (కొ మ్మెఅుంగుం వీవ 
లవి; యొద కొలిమి "నేరు తళతళ మనుపయిండి పలుకులం,; కూర్మి వెల్లువ 
యల లవి; టావ్విరి తావులం; వలుకుల సాని చా వీశణియ గోట మోిటినం 
జెలగలౌడు (మోంత వోలె పారవు మొల్టముగాలో జేయనుడులు; వంట 
నూండంగదగు; వాచవి _వుట్టించు; లేనగవు లేమ వాతెణ దొండ పండ్ల, 
యిటువంటి సాజంఫ్రు మాటల. దొజుంగ్వి (పొంబల్కు-లను గుండు జాలను. 
గప్బీ, మొతలంపు నొడ్డకు ెలింగించి పుచ్చందొడంగుట కన్నను మిన్న కుండు 
టయ మేలని తోంచచె వగవంగ మిక్షుని 

"నెజవుమై. జూడుండు: మిమ్ము నరిక ట్ర నిచ్చలు మా నుడువు నుడువు 
లవి విడిచి (పాంబల్కు-లన కాని పలుకంగం గాద , (పొంబల్కు_లన కాని 
చెవి సొన్నం శాద; యని యాన వెట్టిన మిరు ఆన్నాళ్ళ యాషగిది నేయ 
డును విసుసొదవకు న్న ఈ నోశార( పీపారు తెలి తెల్లుం బలర్క.లం వలు 
కంగ "నేనాండు గాంతు మొక్కొ. గయిచ్చమై మానాల్క_ సాజంపు సాంప్రనం 
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దలంఫులం తెలుపసు వలను గనునె ౧ యాలియు బిడ్ణయు నెయ్యునియం 
దోడ నిచ్చమై మేమెపుడు ముద్దులం గులుక నరమక లేకుండ మాటాడ. 
గలంగు ” వీనుల విందుగా మతీయొన్నండున్నేని. జిన్నారి పొన్నారి ేంటి 
"తెలి తెల్డు వినంగం గాంతుమెం 'లేద్యా*” యని కుంది కుంది యాచెట్ట కట్టడి 


(ైవ్వం (దోం్యదోవం గడంగుదు. రంతియ కాద్యు మగుడ "నేఠకును నటుల 
'వెడంగుం గట్టళ్ళ. జేయవలవద యిని వెప్పుదర మిరు, గాదు వో, బయిసుక 
నట్టి మిరదియ మెత్తుమందురు-గాక; యందు! మిరు విన్న "వెద్దలం నాకం 
పారు శాంఫులు నాక్క యొల్లర కటివి లగ్గ్గ; వలయునని " దయ్యాలయును 
ంంి ౧౧ లు (౧ 
"ఆండ్ల (పాం జంకు లిపుడు మేటులయి సొబగులయి యుండజెనేనిం, దగునె 
మనకెల్లరకు నిచ్చ్నమై మనంగ ” యరిసెలు వడియాలు లెస్సలం గానిండు; 
దగు'నె నిచ్చలు బిడ్డలవి యారగగింప వంకాయ (వేంచిన చితే కంది[పప్పు 
సచ్చిన పెద్దలు దినర్తై పో నిలిచిన పెద్దలు బో సేయుచుండంగ నిచ్చలు 
వానిని "నేమమ్ము వట్టి యేరుజ్జగింతురు దొసగొందు ననుధు నీ "నేమమ్ము 
నందణ కనువైన మాది నుండని నాం "జేరు వాటింతురయ్య ” “లచ్చ 
కొక్క్యారు లేగ (పాంబాసమేర మోిజుక కటుమె నడవవు నారు 
అడు 

ళ నన్ని యగట్టిన కట్లు(బెంపెదర | చదువుసానిని బోడిగావింతె 
యంభు డెప్పెద రీరలు నిజమునుజక, (పొంతకట్లవి నాన్ని వెద్దయుం 
(బొ ద్దైడుం, టగొత్త త్రపోగులు లేమిం, బిదిలె. దామ. యింకం గొన్ని నిక్కు 
వడం "దెల్పిళ్లంగం నీకిఠి కలియమి. 'బెద్దల; యీమిసిస ఏక లీ (చాందోవ వాఠా 
-అక్ట ( చాటించరైరి. మోకు6 జిక్కయినని మీరు "వెటికితిలేని మాకుం జికా 
యినవి మేమూాడ్డుమయ్య. ₹ాసకకైలను బంటీకాట్లకులో౦గి చాల్క 

ణాీటే ంగిళిణి ౧ 

"దెబ్బలు వడియు నుమ్మిందడిని, చివికితునకలం-గా'వె పుటుకుమనుము ” (గొందె 
నుం ెల్లరకు 6 'దెలియంగాదశ్లై ! యూారూరినుడులని "వేలు వేజ్యక్రై | 
యక్షేని వేనజేల్‌ "డెనుంగు శెళ్లైడలం (దిమ్మలుఛుండు వా గ₹టుల నాండా ర్ల 


(వాందెనుయం గమ వి! 


=నెలీంగికొని పనులను సవరించువారొ ” చుట్టలు నెయ్యరులు వెకళ్కూళ్లు 
లందుం గల వారు సెప్పంగ నాలించితయ్య. కొలువునకు. బలంచోట్లుం 
(గుమ్మబు వారలు "సెప్పంగం జెవులాగ -న్సే వినితినయ్య* నేనును గొందణం 
'బఅచతోట్ట 'తెనుంగులం బల్కారించితి నించుమించుగ నెల్రెడం బెద్ద లెల్లరు 
నొక్క. చొప్పు నుడెవెదర, యించుక మయొడమున్నదని యొప్పికొన్న౦ 
"బెఐవాసవల నెటు రామి బేదం కబ్బములన కల్లు (పాందెనుంగన్ననో, 
పలుందెబలలయి తోంచుం బరికించి చూడం; బరిసెను మాటలు 'నెక్కులందు 
అవ్వి యేడను వినరామి6 "చవియనే. రిఫుడు. (పావాస కట్టడిం దుదముట్టం 
గనలేక యొవరికెట్టుణం దోంచెనట్లు (వాయి (వాసీన వానరేని. దమవాల 
మటునాండు చెలియ రణయ్యొుదరట్లు బాస సీవిెె నూటిలో నొకటిశేన్‌ 
(ూంతమాటలకు. సుట్రడె "సెప్పంగ నేరయ్యలావునీ (గాంబెనుంగుం గట్టడి 
౫గడవం గాబే నేని 'నిన్నతోం ఒాలతోం (గోలినవారు. గడుపులో 6 గూడ 
అుగునట్టు అంండు( గూడఅగు చక్కటి చెలియ రాకున్న గగూడణలుగక 
పోవంగాద చుండు, పుట్టుగు గోలెను మన మాడు బాస సక్కటి వెలియ 
కయ "నేర్వనయ్యె. లాయల బాసను "నేర్వ ౦గ దాని చక్క_టి నెబుగుట 
నోడు-గానుండు(.. (వాంబెనుంగు ఇెజబాస యట్టిది-గాన చాని చక్కటి 
“నిటుగుంగోఠుదు రెల్లణ వాందనుంగు “నేంను టు మాటాడి 
“నేర్వటాంలాదు. దానిల కెనుంగుం గబ్బములెల్ల నొక యూరయు న్రైనె 
కయితగా ఆఅల్లరకు నొక యూర నుడియొ * తిక్కండు పెద్దన లాక్క- 
వాసాడి 5౨ పొబలువు. జదివినను వాసీ యగ పడున ; కలయంగ 6 జూచినకొ 
నన్నయ తిక్కల నుడులను నొక్కంతగాననగున తెనుంగు నాటను గల 
నూళుల నెల్ల నుడీగములు సమకూర్చి _పోవులు _వెవకయి యిీనాటి పెద్దల 
నుడులను నేర్చి కతమేనిం గమ్మేేని గివ్వ రాదళ్లై ! |! నన్నయ దిక్కండు, 

ద్దనంబోని తొలిళి ౩ తకాండడకుం నొలి చదువరులకు విన్నానగా “సేక్రు నుడీ 
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గములపొత్తాలు 'వెంకన్వ రంగన్య నూరన వోలె జేనిం ౨ యీనాట నీకట్టు౯ 
గలదె లీ నుడికుప్పం ెలగించి నుడులేటి కూర్చి కయితమ్ము సిప్పీలే కమ్మగా 
"నేరు ల "పెద్దల కబ్చాలు ాలించికాదె వెంకన రంగనలు (వోవిడ నోపీరి 2 
చాసను బరికించి వాసకట్రడి గనిరి గాక, గట్టడిమున్న చేసి మణి (వానీరనీ 
ముంబెద్ది విద పెద్ది సూడక కడంకం దబ్బిబ్బునేయ మో పేర్మికిం దగునెనీ 
పాత్తాల ఫుట్టువు “నిటీనెజుక గలరు |! మోయట్టి రిట్టులన నేమి నాంగలదుం 

"పెద్దలచే విన్న దించుక “నేను. 'బేర్కూాంటి నిచొసటం "డెలియంగల్డ 
బడంగం. నీక్రము శ్రలో “నేను గడుయబూని్వ్య వూని కూర్చితి. బెక్కులం 
(వాంతనుడులం నాయోఫు నంతకుం (బావరువడి వట్టి. (పాబాస సదువర్లూ 
'మెప్పువచ్చి పసదన మిత్తురని యాస సేసి దొరశొన్న పనియని తో తెందుం 
“గాని 6౯ పానుడిె పీజు. దన తవిలి పోవంగలాద,. యిట ముందలేనుయిన 
నయ్యొ; నిట మున్ను దొలి చొప్పు సొప్పడద”ినుముం గనుపించి చాటి వెప్పంగ 
నిట్లు (వానీతినయ్య. నాకది సూడంగ మేలనంగ రాద. చచ్చి (కుళ్లిన 
చొక్కుులా నుడులు (దవ్వి పిన్న బిడ్డలవాత “వె వంగాం జనదు,  బూములని 
పాఅుదకు వీంగి తలడిల్లి.. తొలుత మాగలం సదువురచ్చ గూర్చంగం 
జదువు6 'బెంపునకు వైనాలు జతశాలం సక్క_ం. జేయంగలా5 యని యాససేని. 
యుంటన్వు మీ పన్ను పన్ను గడలెల్లం బనుపవక గుతీకి నవి దవ్వుల నగుట 
వగలహారి నాతోంపు మిమ్ము వినిచితిని. దగు చొప్పూ మదినరనీ నేంటి 
యదనునకు నొనళెడు వడు వొకండువాడిగాంజేస్తి పాజులు గాంఫులు నాక 
యొల్లరును జదువులం న్స్వేంగ నియ్యకొనుండు, -నేంటి “పెద్దల నుడుల 
తిన్న గాం గూర్చి _వాంతీలు నేర్వంగ నియ్యకొనుండు, నిక్కంఫు 'నాండెమ్ము 
'జల్వి చేం బొసగు; రి త్తనుడికారములం బొరయదయ్యా. యిప్పటి మన య్‌ే్‌లి 
కల బాస గాంపులు మాలలు సులుకల౮గాం జదువంగ్య నుడువ నెట్టయ్యె + 
నున వాస 'వెజలకున కాద నునశేనిం గడుంగొడివె యొట్లయ్యె ? నదియం 


(వాందెనుంగుం గవము సి 8కి: 


దలపోయం గదురదె నాన మది మికు. ౨ (బాందెనుంగం తగులంబడిి. 
(కొంచెనుంగు మిరు సాలించ కనికిన చదువు కొయయయ్యొు. మాట మాటకు 
గుటక _వైవక మిీనేని మాటాడ నేరరీమేటిబాస. మాట మాటకు మేర 
మోరితి మే మొకోయని కట్టుం బొత్తాలు నూచివాసెదరు. ఎంత చేటిది: 
యయిన _ "నేమయ్యొనయ్య ౧ తలంపుతో వాతికేన్‌, జేతికేన్‌ రాద. 
కాసీకీ. దాతేంగి మోచి తెచ్చినవేని మిన్నేటి నీళ్టులేకా, మేటివేని,. 
దప్పివో. (దావంగ నగునె గమెల్లరకు న్‌ మెైలవోంగలయంపి సిలుకుట కగు. 
"నేమొ.  'బెజనాళ్ళ చదువులపాడిని మిరు వొడి-గాంబేకొన మెయికొన. 
"రేని౦ దెనుంగులు ముతకలయి 'వెనుకం జిక్కుుదురు. వెజవారు దెలివొంది' 
నాండెమ్ము మివిల్తి మించిపోదురు సుండి డిగ (దొబ్బి మనల, నంతకం. 
తకు వన్నెవాసియ దజంగ్వి రూపట్సి లా వేద్వి యొత్తువడి, (క్రుంది, 'తెనుంగుల 
బలుకుల వెలంది సిందజణఅవోయి, లాంతిబాసల సాన్లు నాండెమై _కేడింపం 
జింపీటనొట్రవు “నే పొంద దింక; నమ్ముండ్య నమ్ముంద్య నమ్ముండ్య నిజము. 
నాతలంఫు గీడేనిం జెప్పి దూటుండు; “పెద్దలు; మాయెదుట రిత్తవల్క-, 
నాయితమ్ము నకునై యారి వేరమును బూనంగ లేదయ్య; బూమియ సెప్పం; 
చాడికినై తగవు; వాలి చుట్టల మె” యొర్డారము నవు వాదూనంగ లేద, ముజు 
కటించు కొనకుండి మోములు మోరు, “నెయ్యమ్ము “దనిదరంగ నియ్య కం డయ్యం 
నా చెప్పు మాటలు దపస్ప్వుగాం దడవక, నాండెమ్ము సక్క_ గా నరనీకొనుండుం 
కడుంగార్మి సదువు నెడంగల లేని మోర లెల్ల వారిక లగ్గు నిం పెట్లు గూరునటు 
లన చేయుండి పట్టు విడిచి. నా వెప్పంగల యది సెస్పితయ్య. యీ 
విట్టులంటి నావలవదు మోకు తరుసంటి పలంకంటి వని కసరం గాదు. తప్పులు 
గనివించి దయ సేయు: డయ్య. కలరూపు. జెలిసి యవుం౮గాదనుండ మోర. 
"గేలెత్తీ (మొక్కెదం గినియకుం దయ్య. యొలమినామెడ మికు నల రెడు 
నయ్యా. _ వరవుడమును నిచ్చ పన్నంగలాండ్య నుడిగము వడవుండ, యూద 
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వూూనకుండ. యించెడు నానుడు లెల్లను మోికుం ! గండయ్య, విండయ్య, 
కొండయ్య మేల, మన రచ్చ దయ్యము మనచును గాత! అక్కున సిగలోనం 
చొక్కున మోమున 'సానుల నెలకొలర్చు మాను దొరలు సిరి సేవ, నుడి 
మెటుంగు సమకూర్చి మంత్రు తెనుంగు. జదవుల గచ్చతీర్చరుల నెల్ల, భళి! 
భళి! ఛళిం! భళి! ఛళిళ భళి! భళి?! 


పర్లాకిమిడినుండి, 
యొక వేయు. దొమ్మిదినూజులు. ఇట్టు మో యడియర్వి 
బదమూడు నగునేంట, నాలువవు నీడ ేనిడితి. "గెయచాలు 
"నెల తుదినాంటనంచిపుచ్చినది. గిడుగు వేంకటరాదుమూ_. 


= త్త 
పిన్న పము 
ఎందుకీ కొ లృతెలుగు పత్రిక మంజఒకటి  బేశములో కావలసినన్ని 
యన్న వే ప్యతికలం అనేక విధములయినవి;ి వాటివల్ల "నెరజీరనినె దీనివల్ల నే 
-ష్‌ (6 ల ని చ సపగు 
కాద్యచీ ఏమున్నది విశేష (పయోజనము * ఈ ప్రశ్నకు (పత్యు త్తరమాు వివ 
రించి మనవి చేస్తున్నాము. చఉదువరులు సావథానముగా పత్నపొతము లేక 
చి తగింతురుగాక | 
అల 
నిజమే; అనే ష్మృతకలున్నవి; ప। తికాధిపసులూ సంపొదకులూ 
వాలా కష్పపడి, ఛనము కర్చు పెట్టి జనులకు అనేకవిథాల ఉపకారము చేయ 
డానికి (ప్రయత్నము చేసున్నారు. వారి జఆచేశము దొడ్తదే, వారి ఉద్యమము 
అంశ (౧ (౬0 
కొనియాడదగినటే ; గాని వా! ఉద్దేశము చక్కగా "నెం వేర లేదనిన్నీ, 
వార ఉద్యమము పఫూగముగా ఫలించనం డా కొంతవుట్లుకయినా వ్యర 
లా | లు ఇ 
మవుతున్న దనిన్నీ మాకు తోస్తున్నది. ఇక్షే పుస్తకములు (వాస్తూఉన్నవారి 
ఉద్యమమున్ను సా”కము “కావడము లేదు వ్యర్గముగా ధనము వెచ్చించ 
యఖ గ్గు 
డమే కూసని వ్యసనమంటారేే ధనముకన్నా ఎక్కున విలువగల జీవా 
బలము పప వ చరా "వెచ్చించడము ఎంత కడోగదా! కాళీకి 
"నెళ్సదలచుకొన్న వారు పాగాబండి---అందులోనూ మేల్‌ బండిాాఎక్కి.పోక 
ఎడ్లబండిలోనో , కాక ఎక్కువపుణ్యమని కాలినడకనో _పయాణముచేస్పే, 
ఏమంటారు లోకులు! అగణా _కవర్లలోసెట్టి పంపించవలనీన శుభ లేఖలు 
౮ ౧౧ 
కూలి మనుష్యుల _ చేతనో _(చాహ్మణుల చేతనో పంపించి ఎక్కువ 


ల. 





హ్‌ .ద్ర వా సను మేము సనాతన సత్సం(ప్రదాయానుసారముగా వాడుక లోనున్న తెలుగు 
శ్రాపలో (వానీనాము, ఈ నం్యపదాయము అనేక (గ౦థములలో కనబడుతున్న ది. ఈ నంచిక 
లోనే మూడో వ్యాసములో దానికి (ప్రమాణములు చూడనగును. ఇందులో మేమువాడిన ళబ్బములు 


నూరేండ్ణకు పైగా తెలుగువారిలో పెద్దలు వాడుతూ ఉన్న వే. (వ. శం.) 
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కర్చుపెట్టితే ఎక్కువ గౌరవము చేసిట్లాగి కాగితము మాద ఊట 
కలముతో (వా సిన మంత ముకన్న గంటముతో  తాటాకుమాద 
వానినది (శేష్టమంటారా ? లోక వ్యవహారములో లేట కెలుగున 
నలంగురూ _ వాడుక నే మాటలతో వెప్పితే స్పష్టముగా బోధపడే 
విషయము వాడుకలో లేనిమాటలతో వెప్పిలే వృథా (పయాసము కాదాగీ 
దానివల్ల ఏమయినా లాభమున్న దా ౫ లేదని ెలిస్సినా ఇాలామంది వ్యగ్థ 
చముగా తౌము ఆయాసపడి చదివేవారిని ఆయాస "ట్టుతున్నారు. (పతి 
మనిషీ తన మనస్సులో తాను ఏ విషయమును గురంచి అయినా ఆలోచించు 
శొన్నప్పుడు ఏదో ఒక విధముగా తనలో తానే మాట్లాడుకోక తప్పదు--- 
తన మాటలం చెకి వినబడకుండా ఇొణగవచ్చును; ఒకప్పుడు విషయమందు 
మనస్సు లగ్నమై ఉంశే తానుమాట్లాడు కొంటూ ఉన్నట్టు తనకు తోచ 
కానే పోవచ్చునుజా-అనగా భఛభాపద్య్వా రానేకాని పరానుర్శ అసాధ్యము* 
ఆలోచించేటపుడు ఏ మాటలు వాడుకొంటావదో ఇంచుమిందుగా ఆ మాట 
లతో-నే ఆ ఆలోచన కి తెలియచేయడము అందరికీ స్వభావము---సహజ 
ధర్మమువంటిది. మాటకూ మనోభావమునకూ ౫ల సంబంధము చిన్నతనము 
నందే కలిగి అంతకంతకు దృఢపడుకుంది. ఈ (పకారము అలవాటయిన 
మాటలం మానుకొని వేలే మాటలతో భావమును చెప్పనము, ఎంతో కొంత 
(పయర్నము చే స్తనేకాని, సాధ్యము కాదు. (పయర్న పూర్వకముగా మూ 
ట్లాడే మారుభాపు స్వభాప, అనిపించుకోదు. ఇన్టీిషుగానీ సంస్కృతేముగానీ 
మనము మాట్లాడగలిగినా అవి మన స్వృభాషలం కానేరవు. వేదములోని 
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భాపు. పొణీని కాలములో లౌకిక భాప.కాదుం అశ్లే నన్నయ తిక్కనాది 
కవులం వాడిన కావ్యభాపు ఇప్పటి దేశభాషకాదు అది ఫు స్తకములం చదు 
వుకొంటేనేగానిరాదు. బేశనులతో .సవావాసము , చేయడము చేశనే అల 
బాటరుీంది జేశభాప, చేశభాపషలో ఆలోచించిన విషయము వేరే మరిఒక 
భాపలో ెప్పడము ఫాపాంతరీకరణము. అన్యభఫాపషలో విన్నది దేశభాష. 
లోనికి మార్చుకొని భావమును తెలంనుకో వలెను. ఇట్టు వెప్పేవాడున్ను 
వినేవాడున్ను (వా నే వాడున్ను దది వేవాడున్ను ) ఉభయులూ ఖఫాపాంతకీ 
కరణము చేసుకొంకునే కాని ఒకరి భావములు ఒకరికి తెలియకుండా ఉండే 
టట్లు పా-చీన భాష వాడడమువల్ల లాభములేదు సరేగడా (శమ ద్విగుణ 
మవుకున్నది. కావ్యములలో కవులం జ "చితినిబట్టి ఎట్టి శబ్బములం వాడుక 
చేసినా చెబ్టును'గాని లోక వ్యవహారములోను జనసామ్యుమునకు (వానే 
శగంధములలోను చెల్లకూడదు. 

ఈ ష్మతికలోో మొట్టమొదట చర్చించే విషయము వ్యావహారిక ఫభామ్య 
దాని (పవృ త్తి, దాని ఉపయోగములు దాని గారవము దానిని ఉ పేక్షం 
వడమువల చేశమునకు కలంగుతూ ఉన్న నష్టములు 

౮ లు 

మేముఉ ద్దేశించిన (పరంూ౮ూంజన ము: ఇంగ్థండులో 
ఇంగ్గష్యు _ఫాన్సులో (ఫెంచి ఎట్లున్నవో---అశ్లు తెలుగుదేశములో "పెద్దలు 
నోటను వాడే నేటి తెలుగు ఫామకు సాధ్యమయినంత దగ్గరగా తెలంగ వాత 
"తెచ్చి నోటిమాట్తా చేతివాతా ఒకదాని కొకటి పోపకములంగా చేసి 
₹ండిటికీ సమముగా (పవృ తి కలిగించి, [వాత సార్లకమా-గాను సులభ నుగాను 

ఆం థి 
చేస్తి తెలుగువారు (వా నేదేకాక మాట్లాడేదికూడా సభ్యఛాపే అనే గార 
వము దేశమునకు సంపాదించడముం 
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మా దృష్టిలో ఇటే వాస్తవమైన భాపాఖిమానను.౫ మా ఈ ద్రేశము 
కొనసాగి ల్యే పెద్దమనుష్యులు (వానే సభ్యభాప. దేశమంతా (క్రమ్మకమముగా 
వ్యావీంచి విద్యాబోధకు కావలసిన సులభసాధన మేర్పడుతుంది. జౌమరులకు 
సులభమైన వాబ్మయము ఫుట్టుతుంది. వక్తలకూ వా-దకులకూ తగినఫాప. 
కుదురుతుంది. మనము ఇంగ్లీషు నేర్చుకొని (వాస్తూఉన్నళ్షు మనదేశదుందు 
"కాపురమున్న ఇంగ్సీషువారున్ను ఇతరులున్ను మనభాప. నేర్చుకొని మన 
భఛామలో నే (వానీగాని నోటను చెప్పిగాని మనకు పితోపదేశము చేయ 
వచ్చును. ఫాషలో ఐక్యమువల్ల దేశమునకు 'రాష్ట్రమునకు ఎంతబలము కలు 
గునో చర్మిత చదివినవారికీ రాష్ట్రము ఏలేవారికీ "తెలుసును. వాడుకలో 
ఉన్న భాషవల్ల కలిగే ఇన్నిలాభములు విడిచి వాడుకలో లేనివీ, కొద్దిమంది 
పండితులకు మా[తమే సాధ్య మయినచ్వీ (పా-ఏన భాష (వాతీలలో వాడ 
డము వ్యస్థ్యహయాసము కాదాగి ఈ ఆచారము ఏ బేశములోనూ లేదు; 
మవ జేశమందయినా పూర్వము "లేదు. మన తాతలనాడు లేదు, మన తండ్రు 
లనాడు లేదు. ఈ ఒక్క. తరములోేనే ఈ వై పరీత్యము, ఈ ఉత్చాతము 
ఫుట్టినది. ఈ విషయము ముందు ముందు మేము విఫులముగా చర్చించ దలచు 
కొన్న దే ; -గాని ఇక్కడ సూచనగా మ్మాతీము చెన్పీనాము. 

ష్యతికలు-గాన్వీ పుస్తకములు గానీ, (వా నేవారి ముఖ్యోస్టేళ "మేమి 
నోట మాట్లాడే వారి ఉన్టేశమే ; తేమ అభ్మపాయములు ఇతరులకు తలియ 
చేయడము. మాట్లాడడము తమ ఎదుటనున్న వారికోసము*. [(వాయవము 
దూరము-గానున్న ఉం ఎవరి మట్టుకు వారు టి (వస్‌ 


న. కల 


* వాడుకలోనున్న భావను తృణీకరించి పాచీనభామను ఆదరించడము (బతికియుక్న చారికి 
తిండిపెట్టక చచ్చినవారికో నము స౦తర్పణ వేని నట్టుకాదా 7 ఆదికవులక్రు ఇట్టి దురభిమానము౦' 
శైలునులో (గంథములే లేకపోవునుగదా ? , మనపూర్వుల యెడల యట్టిగారవ ముండవలినో అట్టి 
ఇంవమే ప్రావనారగ్రషు సారస్టాకమువట్ల ఉండవలెను. మాక వాటీయెదల చాలాభక్షికఅదని 
జాటి8 మేము చేసే ఉపచారమునుబట్టి లోకులు అతెలునుకోగలరు. 
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"పెట్టుకోవడము కూడా గలదు. నోటి మాటకన్న చేత్మివాత మేలయినది. 
నోటిమాట ఒక్యమాలే వినబడును -గాని చేత్మి వాత వాలామార్లు 
చూచి -చదువవచ్చును, (వాత అనా కాగితముమోద మాట్లాడడము 
(వాసీన కాగితము ఒక విధమైన (గామోవోన్‌ పలక (వాసేవారు తము 
నోటను వలికిన పలుకులే -దదివేవారు తిరిగి తమనోటను పలుకుతారు. ఇచే 
నోటిమాటకూ చేతి వాతకూ గల 'సంబంధముం నోట పలికినదిగానీ చేత 
(వాసీనదిగానీీ ఏ మాటయినా భావమును బోధించుటకు సౌాధనమా[తము. 
అది ప్మాతవంటిది అన్నా అనవచ్చును, ఏదో పాతలోపోయక నీరు నిలవ 
నట్లు _మనోభావము ఏవోధ్వని ద్వారాగాని స్పష్టముగా తెలయదు. 
మనోభావమునకు ఆధారముగాను సంజ్ఞగాను ఉన్న ఈధ్వనికే గదా భాష, 
అని పేరు. ఈ థ్వనికి గురుడులు గదా (వాసీన అత్షగములు | ఇగరులకు 
ఏ జ్ఞా నేంద్రియము ద్వారా నయినా తెలియరాక నిగూఢముణా ఉన్న ఒకరి 
మనోభావముమైకి వినబడే ధ్వనులవల్ల "జెలుపుడు కావడము వాలా విచ్శిత 
మయిన విషయము. అళ్లు చెవికి వినబడె ధ్వనులకు కంటి! కనబడే గురుతులు 
వాడడము కూడా అద్భుత మెనదే. వాటి రహస్యము తత్త్వ వేత్తలం 
ఎరుగుదురు దానిని గురించి మరొక 
అది అట్లుండనీయండి, 


గ్రాప్పుడు వివారింతము గాని ఇప్పుడు 

నాగరికత గల ప9తిదేశములోను ఎక్కువ నాగరికత ౫లిగి “పెద్దలని 
జే పాందినవారు నిత్యమూ వాడుకొనే భాష. సభ్య  మయినదనిన్నీ ఇత 
రులం వాడుకొ నేది అసభ్య మైన దనిన్నీ ఎన్నిక చేయడము కద్దు. దేశ 
ములో నాగరికత వ్యాపించిన కొలదీ సభ్య భాషకూడా వ్యాపించి అదే 
సామాన్య భాష అవుతున్నది. ఇంగ్లీషువారిని గురించి అంతో ఇంతో 
వారి ఫాపషను గురించీ మన వారికి వాలా మందికి ఎంతో కొంత తెలుసును. 
మృంంచివారు జర్మనులు "వొంందలయిన వారి ఫఖాషలను గురించి కూడా కొంద 


“9౦ వ్యానావళి 


"3ెుగుదురుం వీరిలో "పెద్దలబయిన వారి వ్యావహారిక భాపే వారి దేశములో 
సామాన్య భాష) బేశభాప. అట్టిఫభామ మాట్లాడే వారందరూ అది (వాయ 
గలరు, వానే భాపకున్ను మాట్లాడే భాపకున్ను వ్యత్యాసము అన్తే 
ఉండదు. స్వీట్‌ పండితుడు చెప్పినట్లు “వచనములోని భాష మాట్లాడే 
భాషకు ద్గరగా ఉంటుంది? * ₹ "చిత్యము, పదములలోని కూర్చు, సాంపు- 
ఇవన్నీ రనసీకుల ఫాషలోం[(వానీనప్పుడే కాక మాట్లాడి నప్పుడుకూడా--- 
కనబడక మానవు. సామాన్యులు "నేర్చులేక ఏదో ఒక విధముగా తను అఖి 
(పాయములు చెన్పినా విభక్తులు, అబేశములం ఆగమములు అనుబంధములం, 
శజ్దార్థమాలు, మొదలయిన వన్నీ పండితులు మాట్లాడే భాషకూ పామ 
రులం మాట్లాడే భామకూ సామాన్య మే. 

లోక వ్యవహారములో పండిత పామర సామాన్యము-గా అందరినోటను నలం 
గుడు పడుతూ ఉన్న భాష ఎంతో కొంత మార్చు పాందదము కౌపకు 
సహజధర్మ మే. (పాచీన పుస్తకములు చూచిన వారందరూ ఇది లెస్సశా 
ఎరుగుదురు. భాసా తత్త్వ మెరిగిన వారికి భాపు మారడము వింతగా కన 
బడే కనబడదు. మారకపోవడమే అసంభవము. ఇంగ్లీషు భామకు (వానీ 
నే స0ంచి మొదలయిన భాపలకున్ను పండితులం ఫాసా చర్మితములు (వానీ 
ఉన్నారు భాపాచర్మితమనగా భౌపషలో కలిగిన మార్చుల వృత్తాంత మే 
కదా, ఎప్పుడూ ఒక్క_లాగున ఉండే భాషకు చరిత మేలేదు, వాడుకలో 
"లేక (గంథములందు మాత మే నిలిచి ఉన్న భాషకు మరి మార్పు ఉండదు; 
నురి చరిిత్రమయా ఉండదు. నిఘంటువులున్ను, వ్యాకరణములున్ను, వాడు 
కలో ఉన్న వ్యావహారిక భాషలకూ కావలెను; వాడుకలో లేని [పా-చీన 





* ఆగాన్నిద్ర 1202128౯06 01 7056 011620 2002020165 767 
108017 10 102 01 ౦౪64203” 00%761341100.” వళా66₹ి8 
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విన్న వము రే 


భాషలకూ కావలెను మొదటి వాటికి లక్షణము భాషతో కూడా 
మారుతూ ఉండవలెను తక్కిన వాటికీ లత్షణము స్థిరముగా నిల్చి ఉండ 
వలెను, లాటికొా సంస్కృతము మొదలయిన వాటి లక్షణము స్థిర మైనటే. 
ఇంగ్లీమ్‌ శాషకు 1775లో _జూన్సను పండితుడు ధ్రాసిన నిభుంటుపు ఇప్పుడు 


పనికిరాదు. వెబ్‌ స్ట సర్‌ పండితుడు సుమారు 3 నూశేండ్ల కిందట (వానీన ఇంగ్లీషు 
నిఘంటువు ఎన్నీ సార్డు ఫునర్ముుదిత మైనద్యి అయినప్పు డెల్లా ((గ౧౦ధము 'సవ 
రణకూడా అవుతూనే వచ్చినది. 'బె౯ా జూన్సను (1600) 'నెందలయిన 
పండితులు (వాసీన ఇన్టీషు వాస్యకరణాములలోని లషణము ఇప్పటి ఇంగ్లీషుకు 
పట్టదు, ఎందుచేతగీ భాష మారినది గనక. *వైబ్టు అనే పండితుడు చెప్పినట్టు 


వ్యాకరణము ఖఫాపకు ఆధారము కాదు; భాషే ఆధారము వ్యాకగణమాు 
నకు, “*ప్తూర్వకాలమందు. జనులు ఈ ప్రకారము మాట్లాడే వారు. గనుక 
ఇప్పుడు కూడా జనులు అనే మాట్లాడవలెను.” అని నియమించేవాడు 
మంచి శాస్త్ర కారుడు కాడు. ఎందుచేత నంకే ఫాప. ఎల్ల కాలమూ ఒకక 
తీరున ఉండదు; మారుతూ ఉంటుంది; మార్పువల్ల కీడుకానీ, 'మేలుకానీ 
మారినదేమో మా5నదే; అనివార్యము, ఆ మార్పు (గ్రహించి యథాశ క్రి 
_తన కాలమందు వాడుకలో ఉన్న సభ్య ఫెౌష ఎట్లుంకు అశ్హై పాటించ 
వలెను కాయ కారుడు. 
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092 వ్యానావళ్ళి 


ఇట్టు అన్ని చేశములలోనూ తాత్కాలికముగా పెద్దలు వాడుకో నే 
భామకే లోకమందు పివృత్సి కనబడుతున్నది గాని పా-చీన (గంధములందే 
నిల్చి వాడుకలో లేని భాషకు "గాని శబములకు ాని విభకలకు గాని 

(ఏ) వాట 

(పవృ త్తి కానరాదు. నేడు ఇంగ్లీషు వారిలో తగు మమష్యులు సభలో 
సంవాదము చేస్తూ ఉన్న ప్పుడుగాని వ్యాయసభలో న్యాయవాదులు ధర్మో 
పదర్శనములం చేన్తూ ఉన్నప్పుడు గాని, బడిలో ఇంగ్లీషు పండితులు శాస్త్ర 
(పసంగ ములు చేస్తూ కాన్న ప్పుడు -గాని, చారి నోటకు వచ్చే వాకన్టిములం 
"కాగితము వని వాస్పే వాటిలోని భాపకున్ను గ9౦థములలోని భాష 
కున్ను వ్యత్యాస ముండదు; ఉన్నా అత్యల్పము. అంతమా[₹”న అవి జేరు 
ఖాపులు కావు; మొ త్తముమోద ళ₹ండూ ఒకట ఖాప., 


ఇంగ ౦ండులో ఉన్న శే ఇత” బేశములలోను [వాయడమునకున్ను 
౧౧ ౧౧ 
మాట్లా డడ మునకున్ను ఒకకు ఖాప. ఉన్నందున అనేక తగముల నుండీ సభ్య 
ముకొని ఉప ఫాషలు * మాట్లుడకడమునస అలవాటు పడ్డవారు 'సయితేము 
ఇప్పుడు పెద్దల సహనాసము వల్లను చదువు వల్లను, సభలకు “వెళ్ళుటవల్ల ను 
(కమ([కముముగా "పెద్దలఫాష "ేషర్చుళోననమునకు వీల కలుగుతున్న ది. ఆందు 
చేత పూర్వకాలమునందు ఉ పఫాపలకున్న అల్ప (పవృ ికూడా రానురాను 
తగ్గపోయినది; వాటిలోనిని గొన్ని అంతరించినవి. ఇప్పుడు పద్దల భామే. 
(౮ 
బేశమంతా అల్లుకొంటున్నది. భఖభాషనల్ల జనులలో పగస్పగ "సంబంధము దృఢ 
నీ 1 త ఆ ఇ ఇక ఆ అ ఆ 
పడుకున్నది. భఖాపు . సామాన్య మైనప్పుడు పుస్తకములు సామాన్యము 
కావా గ” అందువల్ల జ్ఞానము సామాన్యము. ఫావములు సామాన్యము 
శ ర 

అందుల ఫలము సంఘమునకు ఐకమత్యము. 

ఇంతేకాదు నోటిమాటకు చేతి వా9తకు సామ్యుమున్న ందువల్ల 
లాభము, ఒక బేశమువారు మరి ఒక టబేశభాపను "నేర్చుకొనుట వాలా 


క. యలవయలు వాయ నాలు అయా. న =. ఏనాం... ఇ వమలుయులులాయావకునా న. 


* ాంళసం121 61216018. 


విన్న సము 9కి. 


సులభముగా ఉంటుంది, మాటకు, ఇంగ్ల షు వారిలో అనేకులు "ఫంంచి 
జర్మన్‌, ఇటాలియన్‌ పర్తుగీసు, స్పానిష్‌ మొదలయిన యూరోపవీయకా 
భాపషలం అన్నీ -గాని కొన్ని గాని అవకాశము కొలచే నేర్చుకొన్న వారున్నారు 
మన చ్మకవర్తి గారికి ఎన్నో భాషలు వచ్చునట స్వదేశ భాషవలెనే 
స్వేచ్చగా తడువుకోకుండా వారు ఇతరటదేశభాపులు మాటాడగలరు; (వాయ 
గలరు. ఇతరులతో సహవాసము చేయడముచేతను, వారి భాష నోటను 
తరము-గా మాటాడడము చేతను ఆభాసే. ౧౦౦ధములలోను వార్తాప్యతికల 
లోను కంటితో చూచి చదవడము చేతను___ ఇట్లు చెవికి నాలుకకు, 
కంటికి చేతికి కూడా అలవాటయి వ్యత్యాసము లేకండా ఏకరూపముయిన 
భాష మనస్సులో నాటుకొంటున్నది. లోకవ్యవహారమందు' _పవృత్రి లేక 
(గంధథములంటే ఉన్న భాషను దాని లక్షణమంతా వల్లించినా వాడుక చేయ 
డము సులభము కాదని అందరికీ లెలిసిన విషయమే. సంస్కృత వ్యాకరణ 
మంతా కంక పాఠము చేసిన వారందరూ న్వేచ్చగా లౌకిక వ్యవహావమును 
గురించి సంస్కృతమున మౌట్టాడలేగుు  వాయనూలేగని చెప్పవచ్చును 
మన దేశమందు వేలకొలది హిందువులు హిందూస్తాని భాపు మాట్లాడగలరు, 
అనేకమంది అరవలు తెనుగున్ను;, అనేక మంది తెనుగుల అగవమున్ను 
స్వేచ్చగా మాట్లాడ గలరు, తడువుళోకుండా అన్యభాపలు మౌటాడగ్గలిగిన 
('స్రులను చూచినాను ఎంతో మందిని ఒక్క అత్షరమైనా (వాయలేని 
వారిని. వేకువేరు ఫాషలు ఆ౦ండు మాట్లాడే జనులం ఎక్కడ కలిని ఉంటు 
అక్య్థాడ రండు ఫాషలకూ (పవృత్తి కలిగి వాలా మందికి రండు ఫాపలూ 
అలవాటు కాగలవు 

ఇది మన మందరమూ ఎరిగిన విషయమే. వాడుకలో ఉన్న భాే. 
వా9తలో కూజా "పెట్టి తే అత్షరములు మాత్రము "నేర్చుకొంకు చాలును, 
ఎపరయినా అ భాష చదువవచ్చును; (వాయవబ్చును యూరఫులోని 
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భాపలం., అలాగు ఉఊండబశే కదా ఇప్పుడు వేయిమందికి ఒకడయినా అక్కడి 
జకులలో చదువు పా 3 లేడు, శ్రులలో “గానీ; పురుషులలో “గానీ, 
మన టబేశమందు తెలుగుభాష గతి ఎట్లున్నదో చూడండి. లోక వ్యవ 
హోరవముందు "పెద్దలు అందరూ నోటకు మాట్లా డేది ఇంచుమించుగా ఒకే 
భాపు పహ. ఉత్తర (పత్యు త్త తరములలో ఆ ఫాప అందరూ-ా-పంటితులం 
కూడా---వాడుతూ ఉన్నా కగంథము లన్న వాటిలో, వారాషతికల. 
లోను, ఆభఖాపష. బుద్ధిపూర్వకము-గా మానుకొని ఏదో కృతిమ ఫాపష్క లోక 
ములో ఎక్క-డా (సవృత్తి లేనిది (కొన్ని నేటివీ కొన్ని మొన్నటివీ కొన్ని 
కొ తృవీ, కొన్ని పాతవీీ కొన్ని ఎన్నడూ లేక విశ్వామిత3 సృష్టిలో పొడచూవి 
నవీ___ అన్నీ చేరిన బాస”) ఏవరికి తోచినట్లు వారు కల్పించి (వాస్తున్నారు. 
ఇటుపయిని (పకటించే పతికలలో ఈ కృతిమ _-గాంధిక భాప. విమర్శించ 
డమునకు ఉఊజ్హేశించి ఉన్నాము గనుక ఇక్కడ దానిని గురించి వి సరించి 
చెప్పము. "తెలుసవారిలో నాగరిక్షులు స్వుదేశభామ [వాయ లేరన్న మాట 
లహకార పులా వింతగా ఉంటుంది. నాగరికులు స్వ దేశభాష మాట్లాడ 
శీరరకే యూరఫులో నవ్వుతారు 'పిచ్చిమాటని. మన తెలుగువారిలో తగు 
మనుష్యులే సిగ్సపడకుం డా అంటారు; “మేము తెలుగు మాటాడ లేము. 
మాలో పండికు రైనా మాటాడలేడు”ో అని, వా స్రవముగా వారు [(వాయలే 
నిది మాటాడలేనివీ (పా-చీన భాప.గాని ఇప్పటి భాపు కాదు. నాగ “రిక్రులైన 
ఇంగ్ల షు పండితులు గాని ( .0చి పండిశులు-గాని తమ టేశళ్ర (ప్రాచీన భాషలు 
మాటాడనూ లేకు. (వాయనూ లేకు. 
కొంతకాలము [కిందట మన జేశములోే సంస్కృతము వలెనే యూర 
ఫులో లాటిన్‌ (క్‌ భాషలు ఎవగో కొందరు యావజ్జీవము వేరేపని 
లేకండా అభ్యసించి. పండితులయి బాలా గౌరవము పొంది ఆ ఫాషలో 
ఊన్న (పా-వీన (గంథధరాజములం చనివి వాటి అర్థమును 'జీశభాపులలో జను 
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లకు బోధించేవారు. సాధారణముగా “గంధము” అనేది [వాయడమునకు' 
ఆ (_పాచీన భాషలే మయొోగ్యమయినవని అనుకొనేవారు కొందరు బుద్ధి 
మంతులు మ్మాత్రము అప్పుడప్పుడు అక్కడక్కడ లేచి వాడుకలో ఊన్న 
'జేశభాపషలలో కొన్ని (గ్రంథములు (వానీ గురు శుభూపు చేసిన జనులకు 
త నా ॥ 
కొన్ని విద్యలు చెప్పుతూ వచ్చినారు. (పా-చచీన ఖాసా పండితులు ఇట్టి 
వారిని చూచి బ్వేషించేవారు. మత్మగంధములు.__. వై బిలు._._ దేళశభా పలలో 
(వాయ నిచ్చేవారు "కారు అట్లు (వాయజణానకు [పయత్నించిన వారిని "వెలి 
వేసి కఠినముగా దండించేవారు.. తర్క_శాన్త్రముు జ్యోతిశ్ళాన్తుము 
మొదలయిన శకా్త్రము లేవిన్నీ బేశభాషలలో (వానేవారుకారు. అట్లు 
(వా న్తే తమ మాహాత్మ్యము తమ కాస్త్రముల మాహాత్మ్యము పోవునని. 
అ ( || క 
భయపడేవాగో ఏమో ! మొత్తాను టిశభావలు దిక్కు మాలిననిగా 
ఉండేవి యూరపు దేశస్థులు ఇప్పుడు తము దేశభాప.లే ఎక్కువగా అభ్య 
అ అష గా ఆ జ థ్‌ 
సంచి ఆదరిస్తున్నారు. అశ మన తెలుగు ఫాపషకూడా సంస్కృత పండితుల 
దృష్టికి నీచఖాష-గా ఉండేది. ఇప్పటికీ ఉన్నదని చెప్పవచ్చును. నంస్క్భృ , 
తము ముందర ఇట్టి చేశభాషులం అహష్థభంశములు, (గామ్యాలు ౫ వీటిలో 
(గ్రంథములు (వాన్నే నరకములో పడతారట 1 ఇట్టి భావముల గల పండి 
తుల మాట తిరస్కరించి కొందరు బేశ భాసాభిమానులు, రసికలయిన వారు 
రమ వేపు దేశభాషలయందు అభిమానముగలవానై వైకృత భాషలలో 
(వానసీన (గంధములను మెచ్చుకొంటారని తెనుగునకు గారవము సంపాదించి 
నారు. 1 అట్టివారు ఎంత ఉదారనంతులో కడా | 


వారి ఊద్రేశ “మేమి” సామాన్యజనులం సంస్కృత భాష. పూర్మము-గా 
అభ్యసించలేరు.. ఆ భాషలో సంపూర్త పాండిత్యము కలిగి లే-నే కాని 


థ్‌ *“ఆపభశ9ింశం (పయుంజానా నరకం యాంతిమానవా !£__ 
కక. ౪ 
క్‌ య్‌ 660., “(ద క్‌ చింరౌమణి'___ 
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అందులో ఉన్న గరింధములు చదువుకొని అం చేసుకోవడ మసాధ్యమాు. 
జ్ఞానము వల్లగాని మనుష్యులు ప ఫొందలేరు. దానము కలంగచడానళ 
ఏ భాష ఆయతే నేమి ౧ పరిచయముగల ఫాషలో బోధించినది తేలును 
శకోవడము సులభము గనుక అపష్భభంళ మన్నాసరే శ (గామ్యుమన్నా 
సర్వే వైెకృత మన్నా సే, మేచృమన్నా సళే ₹ లకిక ఫొపలోేసే 
"కావ్యములంకూడా వాాయవచ్చును. కావ్యమనగా రసవంతీ మైన వాక్యము 
రసమునకు ప్రధాన మైనది శబ్దము "కాదు; శష్టార్థము. మాట అనీ అనడము 
తోచే రసము స్ఫురించిలేనే కాని ఆనందము కలుగదు; శృంగాకరసము 
"కానీ ఛ కి రసము కానీ. అటి స్యరణ వాడుకలో ఉన్న మాటల వల సే 
అవ లు ౧౧ 
కలంగుతుంది.... ఇది ఆ మహాత్ముల ఉద్దేశము. ఈ ఉఊదాగఫావమే కర్పూర 
మంజరిలో రాజశేఖర కవి తెలియజెప్పినాడు  నాటకమంతా (6 త్రమ 
అజాత 
పాతల వాక్య ములుకూ డా) (పాక్ళతములో నే గచించ్చి అట్టు గచించినం 
దుకు, “సంస్కృృతఖాప మగవానివలె మోటు గా ఉంటుది; (పాకృతమెతే 
సుందరివలె-నే నుకుమారమెనది శ్రి పుకుషుల కెంత భేదమున్నదో అంత 
భేద మున్నది పాకృతమునకున్ను సంస్కృృతమునకున్ను; హేక్సి విశేషము 
కావ్యము; వట్టి శబ్దములు కావు; ఫాప ఏదై 'త్మేఅదే కావచ్చును” అని 
| ఇస్లు తన ఆంధ భాహార్షవములో రోటి 'వెంగచార్యుడు “ఈ జీవత్రం 
| ఛాషశావునం దెలుగుకన్న ! సంస్కృతము. మిన్నయాయు కి సరయొ తెలిసి | 
రసికుండగువాండంు తనదుజాజుసికలో న | దులసినే యిడుకొనునొ జాదుల 
|"నెయిడునొ”* అని “సంస్కృతము తులసివంటిద్వి "తెనుగు జాజిఫువ్వులవంటిది! 





ఈ *ీఆప్పకవీయము. (సరస్వతి బాల్య భాష.) 
ఫీ క్షితిమ్లేద్భ...... వ్యవహారచోని నంధిలుకతనజా_....విడువగూడదు. 
అస్పకవీయము 11-169. 


విన్న వము ౮/7 


అన్నభావము తెల్పినాడు, తెలుగువారికి తెలిసిన 'తెనుగుమాటలచేతనే 


రసన రి కలంగునని ఒప్పుకొ న్నాడు; ౪ కాననీ యాం(ధ్రకృతులందు. గలుగు 
నటి | పదములకు నెల్ల నగ మేర్పడెడురీతి | నద్భుతంబుగం  గృతిని జేయంగ 
లు ంం ఠి 
, వలయు । నగ్యమెన రసస్నూూ ర యగుట యతుచెని |) 
థో ఖే 

జనులందరూ ఏక ఏపుటుంబములోని వారని ఎన్నుకొని జూతి భేదములం 
పాటించ కుండా (ప్రవర్తించే ఉదార చరితుల వలెనే భాషలన్నిటికీ [పయో 
జనము ఒకరే అని తెలుసుకొని ఏభఛాపు ఎవరికి సుపరిచితమో వారికి 
ఆ భాషే జ్ఞానసంపాదనమునకు, జ్ఞైానదానమునకు యోగ్య మైనదనిన్నీ తెలియని 
థాపషు ఎంత (పా-వీనమైనా నిరర్దక మనిన్నీ దూవ దృష్షిగల లోకజులు అంగీ 

6౬... థి లు ల 

కరిస్తారు.. తాత-గాకు తవ్వించిన నూయి అని ఉప్పు నైనా తాగేవారు 
కాపురషులటగడా ! ఎవరై తే నేమి న తమకు పీత వెనదే లోకానకంతా 
పాతవుకాక తప్పదనుకోవడము వివేకము కాదు, 

“కొన్ని జీవులు చిదివీ జాల్‌ నొటికి బ9దుక। కొన్ని నునుసోంగ "వెన్న 
'లల్‌ (గోలి పొదలు | ఫన్నరుచులైన నానికిం వీంత్రి సరియ | తగవుగా 
దిందులో ననేకతర గ” * అని దమయంతి తనకు ఇష్టుడు నలు'జేకాని సుర 
పతి అయినా ఇం[దుడు కాడని చెవ్పీనట్లు తెలుగు వారు తమ ఫఛాషయం 
దఖిమానము కలిగి ఉండడము తప్పుకాదు. పూర్వ కవులు వాడిన దెనా 
పా9చీనాంధముకన్న వర్ప్వమానంధి) భాషే సుపరిచితమైనది గనుక దాని 
యెడల ఎప్కువ ఆదరము చూపడము దోషముకాకూడదు; 'మెచ్చదగినదే 
"కావలెను. “దప్పి నొన్నట్టి వారికా దవ్పీదిజు |! సలిలపూరంబు హీతవొ ౫ 
యా హీతవొ లి అన్స కవి వ స్పషము. తిక 

జ్యంబు వా వ్‌ న్న క హృదయము స్పష్టము తిక్కన కవి 

కూడా తనకాలముందు నాడుకంో యన్న "తెలుగును అదంంచి పొత లెలు 
గును ఎట్టు నిరసించినాడో చూడండి. 


ఈ శ్రీ వే "వేంకటరాయ కాస్త్రీ గారు పరిమ్యరించిన పాకము; గాని నావ చరణములో 
యతి భంగము మావద్దనున్న తౌటాకుు స్పకములోని పాఠము:-ీతగథృగా దిందులో నేకతరవిగర్హ్హ శ 


కోక 


శం వ్యాసావళి 


బ|| పలుకుల పొందులేక రొసభంగము నేయు.యుం (బాత వడ్డ మూ 
_టలం దమ'ేర్పుంజూపీ యొకటన్‌ పృాదయంబలరింప లేక యీ 
పొలమును "గాని యట్టి [క్రమముం దమ మెచ్చుగ లోక మెల్ల న 
వ్వులం బొరయం జరింధు కుకవుల్‌ ధర దుర్విటు లట్ల చూడంగఖ॥ 
పాత మాటలలోనే మాహాత్మ్య మున్న దనుకొన్న వారు, అనన్య 
పూమాన్య భాషా వైదుష్య గరిస్టులు, “ఆంధ9 భాషామయం కావ్య నుమయో 
మయ విభూపళాం గీ ర్వాణారణ్య సంచార విద్వన్మ త్తేభ నే ఎంఖలిమ్మని 
ఇశెప్పదగిన కావ్యములు రచించుకొన్తి తము మాటలం పండితుల కయినా 
"తెలియకుండా చదువుకొని కాన్యరసకు జుట్టుకి కొందుకుగాక | గసజ్ఞాలయిన 
కవులు మాఠము అప్పుడూ ఇప్పుడూ ఎప్పుడూ, కంజడా యధో-చితముగా సరి 
కొ రమాటలతో పొందించి వివిధములయిన కావ్యములు (వా స్తూసనే ఉన్నారు. 
శామభదుడు 'సకలక థాసావిసంయగపహూమందు 
ల! నన్నయ తిక్క_నాది కవినాధులం చెప్పిన యట్ల వెప్ప లే 
కున్న 6 దదుత్స రాంధి)కవు లూరక యుండి ఏ తోంచినట్లు 
త్యోన్నత మ్‌ద్ధిం గబ్బములు యోజ ౪-౧ఏంసపక యందు షా. భరి 
1 పన్నుల కావ్యముల్‌ హరి సమగ్పణమై వెలువొందు నెందునున్‌ | 
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| 


అని ఉత్తరాంధకవుల కావ్యములకు గౌగవము న్‌ వారికి _పత్యు 
త్తరముగా చెప్పినాడు. ఈతని కాత చాడుకమాటలవో చెప్పిన ఒంటి మెట్ట 
రఘువీర శతకమును ఆకాలమునాను మెచ్చుకొన్నాగరట! హైదలాో స 
లంన్నాం సువ్య కమై భావము మంచి దై లే చాలు, *టెరుకునకు వంక్‌ 
"లేమి చెడు-నె ల్ర్‌ఫ్టన్‌ న్‌ అని "శేషప్ప ఆన్న'ళ్లు 
ఆప పళబ్దంబులంగూడియున్‌ హరిచరి తాలాపముల్‌ సర్వపా 
ప పరిత్యాగము సేయం గావువ హరిన్‌ భావిందుచున్‌ బాడునుకొ, 
జపముల్‌ సేయుచు, వీనులజా వినుచు, న్యశాంతంబు గీ ర్పించుచుకా, 
దపసుల్‌ సాధోలు ధన్యు లౌదురు గడా తత్వశ్ఞ చింతింపుమా. 
అని మ. రము డైన ల్న పోతరాజు 'చిప్పీషన్నాడు. 


విన్న సము 'భ్రార్లా 


రసవంత్‌ మైన కావ్యములు రచించిన వారందరిని లాత్షణికలు ఎందుకో 
ఒకందుకు నిందించడము అరుదుకాదు. కుకవుల నింద _ మామూాలేకదాం 
రనీకులయిన వారు వీచ్చలచ్చనాలం పాటించ లేదు. వా స్తచముగా కవులం- 
స్వేచ్చా విహారులు. వారిరుచే వారికి (పమాణము, వారికి శొబ్ద స్‌ది 
లోకము వల్లనే లెలుస్తుంది.. వారి (పరొోూ౭గములే లతణమునకు లత్యు' 
ళం అలలే 
._ ములు, అన్ని దేశములలో కవులకు ఈ అధి కారము, ఈ న్వేచ్చ ఉచిత 
మెననని అంగీకరించిన వే. ఏ కవి ఇతరులు చెన్పీన లత్ష్మణమునకు. భయపడి 
తన మతము మార్పుకొంటాడో ఆ కవి అస్వుతంట్రుడ్యు ఆతని కవిత్వము 
అతనిది కాదు; అతని వన్నీ ఎరవే; పంజరములో రెక్కలు కత్తిరించి "పెటిన 
న అన ర 
చిలక లాగున “కృష్ణ తా తాం తోటకూరా”' అని పలక వలసిన వాడే కాని 
య ఖేసప్తముగా వనదుందు విహరిస్తూ కూజింబే కోకిల వతి పాడలేడు. 
అందుచేతనే సహజమైన రీతిని పదములు కూర్చితే కవిత సాంఫపుగా 
ఉంటుంది గాని మాసికలు వేన్నే ఉండదు... 
మ॥ చతురుల్‌ పూరం కవీం్యదు లన్స్నిటకు; నే ససల్పజుడకా సా ( 
పూర్వ కవీర్యదు. అన్నిటకు; నే స్వల్పజ్ఞా పు[మిళ్‌ 
పాతవో కాదొ మచేయ కావ్వమని నాశకేలా వివాంంపు న 
(గతనూజుల్‌ వ్యవహాగ నే గలయినం గానీ, కదడుంబాలు(డా 
సుతు నవ్య క్తపు మాట తండ్రి కొదవించయున్‌ గాదె యానందమున్‌ ॥ 
అని అబ్బయామాత్యుడు వెన్పినాడు. అతడే లాత్షణిోలను పరిహా 
సించి సరస్వతి తనకు ేర్పన మాటలనే వాడుతాననివాలా 
శీ చెల్లునటంచు నొక్కా కవి చేనిన లక్షణ మొక్క_ రివ్వలన్‌, 
, జెల్లమింజీనీ తా రొకటి వెప్పగ భాందసవి స్తరంబు సం 
ంగి అలాశి 
ధిల్లుటం -గావ్యశంక లవనిం దణుచయ్యొ ర'సజ్ఞాలార 1 నా 
యుల్లపు సౌధవీధి. గొలువున్న సరస్వతి సత్యవాణి నా 
తల్లి యొసంగు పల్కు_లివి తప్పులు చేయక చి త్రగింపుడీ ॥ 


160 వ్యానావలి 


అని కవిరాజ మనోరంజనములో (వానీనాడు. (పా-చీన లక్షణమే 
పరమ (పమాణముగాను పాొ-చీన భామే శిష్ట ఖభాప-గాను ఎన్నుకొని పాత 
కంక్సే తమ కింపుగా (వాయడము ఎంత _పదమకముగా ఉన్నా, సరస కవులం 
శొందరువాడుక మాటలకు కావ్యములందు పవృ త్తి కలిపిస్తు న్నారు. ఇత 
రులు ఆశ్నేవీనే వారు భయపడరు. చూడండి ఏమంటున్నారో నేటి 
అజవీలే 
కవులం కొందరు. 


ట్‌ కాలముం బట్టి జేశమును గాంచి (పభుత్వమా నించి చేశ ఫా 

' _ పాలలితాంగి మాజుటది సత్క్లవి సమ్మతీమాట్క నన్య జీ 
శ్యాలును నాం్యధఖఫాపషం గలపాటను, నౌచితింబట్టి మేము క 
చ్చాలను వాడుచుంటి మవి పండితు లేగతి నొప్పకుందుగో | 


శెశ్తాష్‌! తిరుపతి "వెంక కేశ్యరకవులం! మారు నిజమైన ఆత్మ గారవము 
గల కవులం! “కాలము దేశము, ప్రభుత్వము, ధాషా--ామారక త్పపదు; 
అన్య దేశములతో సంబంధమున్న పుడు అన్య బేశ్యాలు భాషలో చేరక 
మౌనవు. ₹"చిత్యము, అనౌచిత్యము, ఏన్పరించడములో కవి హంస 
వంటివాడు. తన అంతఃకరణ పివృత్తే కవికి _పమాణము*.? ఎంతవక్కగా 
శెప్పినారు! 


ఈకవుల కాప్యములను విమర్శించినవారు బ్బ రత్నాకర మును బట్టి 
చిన్నయ'నరూరి వ్యాకరణమునుబట్టీ, తప్పు లెన్నినప్పుడు  పంచాంగములో 
వెప్పకపో లే ఆకాళముమాద నక్ష తా9లంండరాదా అనీ [పయోగమూాలం 
వ్యాక రణము గనుక (ప్రయోగయే (పమాణమనీీ సిద్ధిర్లోకాద్ప్రుళ్యా అనీ, 
నిరంకశా?కవయః అనీ) సమాధానము చెప్పినదే కాక, 
(కం వాస్టకరగా "మొంక్క-(తోవ, నుహోకవు లాక్యతోవ, కోశ మఖిలమొ్మొక 
' శోవై కనుపక్తైడి నీ భాహా కావ్యమ్ములను దణభు చదివిన కొలదికాం 


| 
| 


విన్నస ము 101 


గక. తొలిబాసయందు. బలె నీ తెలుగుంబాస వెలయించు దీపము లేమి£౯ 
1 విలువగల కవుల లక్ష్యమ్ము లె ఆ మా భార మెల్ల మోయగవలయక-.? 
స త్రము (గంధములలో స్పష్టముగా తమ [(పమాణము విశదప పర్చినారు, 
మాకు వీశే మార్దదర్భులు, 'కావ్యభాషలో శబ్దముల సాధుత్వా 
సాధుత్వ ములు నిర్న్మయించ డానకు కవుల (పయోగములే (ప్రమాణము * 
ఈ (పమయోగములు లక్ష్యముగా వేసుకొని వాటికి విరోధము రాకుండా 
లాత్షణీసలు లత్న్‌ణము వెప్పవలెను ఈ లక్షణశాస్త్రృము భఖాపావిషయ 
ములో కవికి సంకెళ్ళు బేయడమునస అధికారము కలదికాదు; పూగ్వకవుల 
వాడుకకు జాపకమా[తము; ఆ విషయములో కవికి లోకమే [పమాణము. 
జాచితినిబట్లి (సా-చీన శబ్బ్దములూూ నవ్‌న శబ్దములూ, బేళ్యాలూ, అన్య 
బేశ్యాలూ 'యభేష్టముగా వాడవచ్చును కవి ఈ (పకారము-గానే ఏకొల 
ములందున్న కవులు ఆ కాలమందు లోకములో ఉన్న భాపారూపములం 
వాడి ఉన్నారు, కావలనీనన్ని శబ్దము లట్టివి ఉదాహరించవచ్చును. ఇట్టి 
శబ్దముల అనేకములు కవి పయోగరూఢములని ఎరుగక "కవల-గా9) చ్యుము 
లనుకొని వ్యావహారిక భాష. అపష్మభంశమనిన్ని, (గంథధములందు (పవృత్తి 
లేనిదనిన్ని చాలంలు, బాలికులుం, ఛ9ిమపడేటట్టుగా జాంబికలు తాము వాడ 
డము మానివేస్తి ఇతరులు వాడితే ఆ వేవీన్తూ ఇప్పు డేదో (-గాంధిక భాషట 
(వాస్తున్నారు. ఈ ష్యతికలో వచ్చేనెలనుండి ఇట్టి శబ్దములు విమర్శించి 
టి (పఫయోగములు మాన చిక్కి_నన్ని చూపించి, వాటిసాధుత్వ ము నిద్ధాం 
తము చేయ నుద్దేశించినాము. అనేక్యగంథములు చదివిన పండికుల సహో 
యమా లేనిదీ ఈ ఉద్యమము చాగుగా “నిగ జేగదు గనుక అట్టివారు మాకు 
తోడ్పడుదుకుగాక, 


* చూ. కొవూవిరి సారసన్సిత మహానభవారి తీర్చు. (మూడవ వ్యాసము). 


102 వ్యానావళి 


(్రాంథికభాప. అ నేది కొత్త పేరు, అది ఏదయినా (గంథముల లోనిది 
గదా కావలెను తెలుగు (గంధములు అనేక విధములుగా ఉన్నవి. వీటి 
లోని ఖభాపు ఒక్క_లాగుండదు. కొన్ని (క ఛందోబద్ధములు; కొన్ని (గ 
శీవల వదనములు, ఛందోబద్ధములయినవాటిలోో కొన్ని (క్ర) (పబంధములం, 
పురాణములు ఇతిహోసములు, మెందలయినవి; కొన్ని (2) శతకములం, 
కొన్ని (8) ద్విపదలం, రగడలం; కొన్ని (4) కళికలం, ఉత్కళికలం; కొన్ని 
(శ్ర పాటల, పదములు, కృతులు, కీ రృనల్య జావిళీలు మొదలయినవి; 
మరికొన్ని (6) దండకములు మొదలయినవి___ ఇట్లు వివిధముగా *న్నవి. 
వచనములు కూడా నానారూపములంగాకాన్నవి. కొన్ని (1 చంపూ కావ్య 
ములలో మధ్య మధ్యను ఉన్నవి; కొన్ని (2) అప్పకవీయము, బాలసరస్వతీ 
యము మొదలయిన లత్సణ [గంధథములలోని “అవతారిక *లెలివిడి “వివర 
ణము?” “టీక ఆనే పేళ్ళు గలిగి ఉన్నవి; కొన్ని(3) సంస్కృృతాం్థధ కావ్య 
ములకు నిఘంటువులకున్ను తెలుగు టీకలుశా సన్నవి; కొన్ని (4 వైద్యము; 
జ్యాతిపషము, గణితము; సంగీతము, అభినయము, మొదలయిన శాయహ్రుముల 
వివరణము; కొన్ని (ఈ) వేదాంత విషయ కోపన్యా సములు; కొన్ని (6) 
సోోతములం; కొన్ని (7) రాజశాసనములు; కొన్ని (8) కథలం, ఆఖ్యాయి 
కలం, 'శ్నేత మాహాత్మ్య్యములు,. 

ఇవి అన్నీ (గంథములేగడా ! వీటిలోని భాషగదా (గాంథికభాష 
అనవలెను. ఇవి అన్నీ వివేచనతో పరీక్షించి చూచినమెడల (ప్రబంధము 
లందు మా_తమే వ్యావహారిక భామకు ఖిన్నరూపము-గా ఉన్న పా9-చీనభామ 
హ్రచురముగా కనబడును; వీటిలో అయినా ఆయా కవులు తమతవు ఇస్టైను 
సారము డా _త్తరాంధి) భాసా రూపములు, విరళము-గా కొందరు (పచుర 
ముగా కొందరు వాడిఉ న్నారు. ఛందోబబ్ధములయిన తక్కిన గంథముల లో 
“వెరచుమాట---కవులు నిరాటంకము-గా వ్యావహారిక భాపు ఆదరించినారు 
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(పబంధమువలెనే శతకములం (వాసీనవారు కొందరున్నాా పాటల మొద 
అయినవి మాత్రము పూర్వులందరూ సరసముగా వాడుకమాటలతో-నే కూర్చి 
నారు ఈ పాటలు ఛందో బద్ధములం కావా నీ ఆ పాటలు రచించీనవారు 
కవులంకారా ౨ త్యాగరాయలను వారి కృతులను తలభుకోండి. ఇక వచన 
ములమాట చెప్ప్తుతాముు చంపూ కావ్యములలో అక్క-డక్క-డ ఉన్న 
“వచనములం? మాత్రము వాటిలోని పద్యములవలెనే పా%-చీన భాసా 
మయనుయిన కావ్య ఫాపలో (వానిజాన్నవి. తదితర మైన వ-చన[గంధ మేది 
చూచినా వ్యావహారిక భాషలోనే ఉన్నది. పద్య కావ్యమువలెనే శేవలముః 
"కావ్యభాషలో-నే రచించిన వచన్యగంథధము నిజమయిన తెలంగు చేశములో 
మాకు ఎక్కుడనూ కనబడలేదు, తంజావూరు "మొదలుకొని గంజూం జిల్లా 
లోని ఛతఫురము వరకూ ఏయేచోట్ల తాటాకు ఫు_స్టకములంన్న వని మాకు 
"తెలినినవో ఆయా-ో ట్లకు పోయి అవి చూచినాముం ఆంధసాపాత్య 
పరిషత్తువారు సంపాదించిన తాటాకుఫు _'స్థకములలో నాలుగయిదు కాబోలం 
ఊన్నవి, అంత్రే కావ్య ఫాపులో రచించిన వచన్మగంథములు, వాటిలో 
జైమిని భారతము మాత్రము నిరుడు పరిషక్తువారు అచ్చు వేయించినారుం 
కొన్నిటికి (పతులు చన్న పట్టణము గవర్న మెంటువారి [గ ౦థాఅయమందున్నుం 
తంజూవూరి (గంథాలయమందున్ను ఉన్నవి; మరియెక్కడనూ మాకు కాన 
లశాలేదు ఈ అద్భుతవచన (గంథములం రచించిన వారెవరో 'తెలంను 
కొంశే, ఎందుచేత అట్టి అద్భుతవచనము వారు రచించినారో ఊపాంచ 
వచ్చును, ము, రా, రా, జయంతి రామయ్య పంతులం గారే ఒక ఫు _స్తక ములో 
+ ళ తంజావూరు తిరుచునాప ల్లి మధుర---- ఈ రాజ్యములం పాలించిన 
నాయకి రాజుల కాలములో ఇవి ఫుట్టినవి. ఇవి "మొన్న మొన్న దొరకి 
నవి ఇంతవగకూ ఈ (గంథములున్న వని ఎవరూ ఎరుగరు, ఇప్పటి (గాం 
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* [010006 00 16612207 ం1జ84ష, వ 2 


104 వ్యానావళ్ళి 


థిక వచనమునకు చెన్న పట్టణములో ఉండిన చిన్నయనూరి గా శేబ్ర హ్మం 
అని (వానీనారు. బాగా ఆలోచించండి. తంజావూరు, తిరుచునాపల్లి, 
మధుర్య చన్న పట్టణము---ఇవి అరవ బేశములోనివి. అక్కడ కాఫురముం 
డిన తెలుగులు ఎట్టి "తెలుగున సంధాషింకురో వారితో మాట్లాడిన వారికి 
గాని తెలియదు. చస్నపట్నము మొదలంకొని రామేశ్వరము వరకూ ఉన్న 
"పెద్ద్పపట్టణములలోజఉున్న 'తెలంగువారిని కొందరినిచూచి వారితో సంభాషించి 


యున్నందువల్ల మాకాసంగతి బాగా తెలుసును. పాత తెలంగు మాటలు 
కొన్ని; కొ త్తవికొన్ని అరవమాటలం కొన్ని కలిపి చ్మితమైన ఏసతోను, స్వర 
ముతోను వారు "మాట్లాడుతారు. *కొంత పరిచయము కుదిలేవంకూ వారి 
మనోభావము స్పష్ట్రముకాదు. ఇట్టి తెలుగు వ్యావహారిక ఖాష-గాగలవారు 
"తెలంగు పండితులుగా ఉంకే వారు గచించే (గంధములు (పా-చచీన కావ్య 
ముల 3 లిని కాక మరియేలాగున (వాయగలరు .?  వేగినాడు సలనాడు, 
'పొకనాడు, కమ్మ నాడు, పల్నాడు మొదలయిన నాళ్ళునిజముయిన "తెలళంగు 
"'బీశములోనివి. ఇక్క-డివారు వందలం వందలం (వాసి పెట్రినారు (గం థాలం 
నానావిధములయినవిన్నీ, అందులో మీదను చెప్పినట్లు (పబంభఛాలన్నీ కావ్య 
ఖాపులోనున్ను, వనచన్యగంథాలన్నీ వ్యావహారిక భాషలో నున్ను ఉన్నవి. 


ఇవీ 'తెలుగుదేశములో మొన్న మొన్నటివవకూ సంప్రదాయము, 
పిద్దనగారు మనుచరిత్ర (వాసినట్లు "కావ్యభాపషలో (వాయిం-చక వ్యావహారిక 
ఖాపషలోో _వాయించినారు తము దానశా సనములు, కృష్ణ టేవరాయలవారి 
ధగ్మ శాసనములు వాడుక థఖాషలోఠూన్నవి “గాని ఆము కృమాల్యద వలె 
శావ్యభామలో లేవు. (శ్రీ సకల కవితా స్వతం(తభట్టారక యొలకూచి చాల 





శ త౦వూరి (౫ంథాలయములో అరవైకంటె అధికముగా తేలుగు నాటకాలున్న వి. వాటీలో స్పష్ట 
ముగా కనబడుతుంది అరవతెలుగు ఎట్టిదో. 
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సరస్వతీ వముహో మహోపాధ్యాయలవా'రే తమ. (సబంధమాలం కావ్య 
భాషలో (వాన్రీ అంధళ న చింతావముణికి టీక వ్యావహారిక భాషలో (వానీ 
నారు అప్పకవివంటి లాక్షణికుడు తన లతుణ (గంథములలో పద్యాలన్నీ 
"కావ్య భాషలో (వాసీనా అవ లౌరికలం, వ్యాఖ్యలం, ఉీకలం మొదలయిన 
వచనములన్నీ ,---- ఒకటీ అఆండూ కాదు, వందలున్న వి --- వ్యావహారిక 
భాషలో (వాసీనాడు. అచ్చుపడ్డ అప్పకవీయమందు. 1859వ సం|| లో 
పరిష్క_ర్వలు ఈ వచనములోని వాడుక ఖాప. కావ్య ఫాషగామార్చి వేసి నారు. 
ఉఇన్లు భఖారత్‌ము లమ్మీపతిగారు థారతమునకున్నూూ ముద్ద రాజు రామన్న 
రాఘన పాండవీయమునకున్ను, చితకవి అనంతుడు హరిశ్చర్యద నఠలీయమున 
కున్ను, సోమనాధ పండికుడుు జూలూరు అప్పయపంతు లం, శిష్ట కృష్ణ 
మూర్తి శాస్త్రీ మొదలయినవారు వసుచరితకున్ను వ్యావహారిక ఖాషలో 
టీకలు (వాసినారు. అనేక (వాతపు_స్టకములం దేశమందున్నవి. వందల 
కొలఏి-గా పండితులు, కవులు, రాజులం, నుంత్రులు, నేనాపశులు మొద 
అయమున వారు వాడుక మాటలలో వా9నీన (వాతలం [పచూముగా మాకంటిక్షి 
కనబడడముచేత ఈ విషయమందు మాకు ద్భృాథమైన విశ్వాసము కలిగి 
వా'స్తవమయిన సంప్రదాయము లోకములో బహీారంగముగా. పకటించడము 
మంచిది అని తోచి ఈ ష్య్రతికాముఖమున విజ్ఞ వీ చేయడమునకు సాహసించి 
నాము. 

ఇంకొక్కామాట. తెలుగువారివిద్య, వారిఫాప్కు వా5 సారస్వతము_ 
వీటిని గుంచేకాని యితరవిషయములబోలికి మేము పోము. తెలంగువారి 
విద్యకు ఆటంకములు కాకుండా ఉంకే రాచకార్యములతో గాని మశ 
ముతో-ాని జాతితో-గాని మర బేనితో-గాని మాక పనిలేదు. భాషా 


జమ 
అవ 


* అప్పకవీయము (వాత్యపతులు ఇరువై చూచి ఉన్నాము అన్నిటిలోనూ మేము వెన్సీనళ్లు 
బచనములున్నవి. ఆంధ9ి విజ్ఞాన నరర్దిసరములో మ॥కొమ జ్రౌజు కటి లక్ష్మ ణరావు గారు 
కొప్బినది చూడవచ్చును. 
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సాకస్వ్త్రతముల విచారణలో నైనా సత్యమందే మాకు పట్టుదల గాని, వాదుల 
మెడలను [పతివాదుల యెడలను జ్వేష ముండదు; అందరున్ను మికు లేం 
ఇశి మా సంక ల్చ్బము. 

రాబోయీసంచికలలో మేము విచారించదలచుకొన్న విషయములం వా 
(1) "తెలుగుమాటల సాధు త్వాసాధుత్వ ముల నిర్హయమా. అసాధువులనుకొ న్న 
అనేక శబ్దములు సాధువు లనుకొనుటకు (పమాణములు. (3 / నన్నయ 
శారతములోని పదముల పట్టిక, (0 "తెలుంగు పదతముల రూపాంతరములు, 
(ఉ) సంస్కృృృతపదముల రూపొంతగములు, (త్ర ఆంత్య వర్షములను బట్టి 
(అకారాంతాదిశ్యా ఏర్పరచిన 'తెలుగుమాటల పట్టిక, (6) (గంథధములలాే 
పాఠళాంతరములు. (7) తెలంగు భా పాచర్మితము నకు "కావలనీన సామగిం 
(8) “నేటి లెలుగుఖభాషకు లతణము ఏర్పగచుటకు కావలనీస సామగి 
(9) మన పూర్వులు (వాసిన వచనరచనవక ఉదాహరణములు. (10) "లెలు 
గులో చేంన అన్య దేశ్య ములు. (11) 'వేలుగుమూటల వ్యుర్ప త్తి, (132) 
"తెలుగు నిఘ6టువులలోని లోపములు (18) తెలుగు వ్యాకరణములలోని 
లోపములు. (కట "కెలుగుధందస్సు. (15) దేశము, జాతి వృ త్తి 
"ఏఎంందలయిన వాటిలో 'భేదమునుబట్టి "తెలుగుభాషలో కలిగిన భేదములు, 
(36) సర్వజన సామాన్యమైన విషయములు బోధంచే ఫు _స్పకములం, 
(17) నేడు తెలుగు గ్రంధములలో వాకుతూడఉన్న భాష (18) సారస్వత 
విమర్శ, (19) భాసాతత్వ ము. (20) అన్య దేశముల సారస్వతముం 
(21) విద్యాభివృద్ధి 

(బహాండమంత పనిఏమిటి ! చిన్న -చీమలవంటి మేమేమిటి ! ఎంత 
పొాహసము ! అని భయపడి విముఖులమెఉుంకే, మా మృతులు "మిరు 
పని ముదలంపెట్టులే, సాయంచేనేవారు శేకపోతారా నీ మావళినే 
ఈ విషయములు విచారిస్తున్నవారు కొందరున్నారు. ఒకరికొకరు తోడ 
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యితే పని సాగకపోదు” అని ఫురికొల్పినారు.. సదుద్దేళముతో చేయ 
బూనుకొన్న ఈ పని "నెర వేలేటట్టు గా తెలుగువారున్ను తెలుగువారి అభి 
వృద్ధిని కోలే యితరులున్ను మాకు యథాళ క్షి సాయము చేయదురు-గాక 
అని మిక్కిలి వినయముతో (పాక్థిన్తున్నాము. 
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